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Tänases numbris .
Tänase päeva noor kangelane 
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Françoise Sagani põlvkond 
Iganenust ja uudsest 
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Ju tt on kirjandusteose kangelasest, 
n ^ rest, kelle sünnidaatum langeb 
käesoleva sajandi kolmekümnendaisse 
aastaisse ja kelle teadlikum  vaim ne 
kujunem ine ning kasvamine algab a l­
les pärast Teist maailmasõda, kestab 
tänase päevani ja kellest meie k irjan ­
duses leidub veel üsna kasinalt and­
meid.

Sõjajärgne taastamisperiood, viisaas­
takud. meie vabariig i põllumajanduse 
kollekti\nseerim ine ja tööstuse indust­
rialiseerim ine — see rahutu, sündmus­
terikas ajastu on jätnud iga inimese 
kujunem isele oma jäljed, on nagu oma 
palge järgi vorm inud inim est Nende 
aastate noorte vaim set palet ei saa 
võrrelda sajandi alguse, ja isegi m itte 
sõjaaegse noorukiga — kui muutub 
ja omandab uue kvaliteedi elu, siis 
peab muutuma ka kangelane elus ja 
Idrjanduse ülesandeks on fikseerida, 
jäädvustada see uus, m ille elu on kas 
seadnud ideaaliks või mis on juba 
muutunud ideaaUst tegelikkuseks.

On temast kirjutatud, sellest kaasaja 
noorest kangelasest Temast on k irju ­
tanud Juhan Sm uul, Hans Leberecht, 
temata pole saanud läbi mitmete ja 
mitmete jutustuste autorid — ja ikka 
ei ole meil kaasaja kangelast sellises 
mitmekülgsuses, täiuses, nagu soovik­
sime näha, rääkim ata sellest, et puu­
dub noore inimese .kujunemise epopöa
— romaan. Vajadus selle järele on va ­
hest suuremgi kui kunagi varem. Iga 
a ja järk  annab midagi kaasa oma kan­
gelasele. Sam uti nagu iga rahvuski. 
Me ei saa leppida ainu lt Pave l Kor- 
tšaginiga, m eil on vaja uut, tänapäeva 
Kortšaginit, kes aitaks m eil parem ini 
mõista meie päevi.

H uvitav, teinekord on raske seletada 
ja isegi taibata, mis kirjandusteoses 
õieti avab ajastu, meie päevade sisu. 
Võtad jutustuse käsile ja leiad seal 
väga tänapäevast sõnavara — brigadir, 
sovhoos, tootmisplaan jne. Aga sellest 
on ilm selt vähe, kui pakutakse uusi 
sõnu, muidu aga on kõik endine, vana. 
r iid e lt on i'kka tegemist uue tunneta­
misega, selle läbielam ise ja  võib-olla 
omal nahal kogemisega, mis loob ühes 
teoses kaasaegsuse ja m ille puudumine 
jätab teise jutustuse või romaani vä ­
gagi endisaegseks, hoolimata sellest, et 
tema sündmustik on toodud näiteks 
viiekümnendatesse aastatesse ja et kõ­
neldakse maisist, silovalm istam isest, 
traktorijaam ade reorganiseerimisest. 
Kaasaegsuse sügavam olemus ei vä l­
jendu siiski m itte niivõrd süžees, sünd­
mustikus, tegelaste keeles, kuivõrd 
nende psüühikas, nende m õttem aail­
mas, nende maailmavaates. Ja  siin on 
peidus ka vana ja uue dialektiline 
vastuolu, mis sündmustikus kahjuks 
paraku ei peegeldu alati, sest alati ei 
tarvitse vastuolu jõuda konfliktin i, ta 
v'õib varjuda, maskeeruda, võtta mi- 
m ikrivärvuse. Kuid ta on olemas ja  
avaldub selgesti inimese psüühikas.

Siiski, ka süžee, vorm, kompositsioon 
on oluline. Võib muidugi ehitada klas­
sikalise romaani süžeele uue teose. 
Kuid seal peab ometi jääm a mõnda­
gi suhteliseks, tinglikuks. K o llek tiiv i 
osa suurenemine, inim estevahelise 
suhtlemise tihenemine, ajastu k iire  
tempo — eks see kõik nõua isegi kom­
positsioonis m ingil m ääral erilist laadi.

Paraku, tõepoolest kõneldes kaasaja 
noorest inimesest ja tema kujunemise 
romaanist, tuleb kõigepealt kõnelda | 
sellest elulisest m aterjalist, mis m eil i 
tema kujutam iseks on, ja katsetest — j 
õnnestunud või ebaõnnestunud — teda | 
kujutada.

Missugune ta on, m illine on tema 
mõttemaailm, tema suhtumine ühte 
või teise probleemi — alles pärast selle 
kõige selgitam ist võime öelda, kes ta 
on, võime asuda tema kujutam isele, i 
Mõnigikord kahjuks timdub, et liht- I 
salt kas laiskusest või ükskõiksusest' 
sammume vanu tuttavaid teid; selle 
asemel, et uurida ja püüda mõista sel­
le olemust, mis sünnib ja toimub elus, 
lähtume kirjanduslikest eeskujudest. |

Mäiteks sikeem: noor spetsialist läheb 
Unnast maale, seal esineb mitmesugu­
seid raskusi, kusjuures inimene jõuab 
teelahkmele — kas põgeneda tagasi või 
jääda. Otsustava] hetkel leidub keeg i; 
või m iski (sõber või kollektiiv), kes ; 
mõjutab kangela.st jääm a; teose lõpul 
sõidab keegi talle linna.st järele (tava- ; 
liselt austaja), aga noor spetsialist ci 
lahku, ta leiab, et õige koht on ikka 
seal. kus ta on. I

See on ju kõik mõeldav, elus võib 
tõepoolest nõnda juhtuda. Aga kui see­
sugune skeem saab üheaegselt aluseks 
mitmele ja mitmele jutustusele, n ii et 
iääb mulje, nagu valitseks kirjanduses 

põud, siis vihjab see küU roh­
kem mõtte vaesusele ja elulise mater- ' 
ja li vähesusele, kui tõelisele kirjandus­
likule tööle. E t see pole väljam õeldis, 
võrreldagu kas või L. Urbaniku 
«Isik likku õnne» ja  J .  Se lja  «Eksam it»

E. MAASIK

— kahte novelli, m illes valitseb silm a­
torkavalt lähedane süžee-skeem.

Ei, meie kaasaja noort kangelast ei 
maksa otsida niivõrd raam atute kaan­
te vahelt, kuivõrd e lust Elus on ta 
tõepoolest olemas ja pakub suurt huvi 
teda jälgida, temaga tutvuda, teda 

¡ ■tundma õppida. Aga, jah, ta on ka 
I väga liikuv, rahutu, rännuhim uline, nii 
: et korra võid teda näha kodumail, kuid 
sealsamas on ta juba kadunud ja sa 

, kohtad teda uuesti kas Nižni-Tagili

ma ArktLse jäävä lju  ja  m etsikuid lu ­
metorme. K ind lasti nendes noortes oli 
hea osa rännulusti, seiklusrõõmu, uuri- 
m isiha — kui räägime patriotism ist, ei 
maksa unustada ka neid psühholoogi­
lisi kõrvalm otiive. Vähem alt kuju 
muutub elulisemaks, täiuslikum aks.

Ja  tegelikkuses on tänapäeva noor pal­
ju arenenum, kogenum ja targem ku i 
tema «suguvend» 19. sajandi lõpul või 
20. algul. Väljaotsa Ja a n il oli m aailm  
palju kitsam. See ongi autori realism i- 
tunne ja teene, et ta kujutas Jaan i 
.sellisena, nagu to llal oli tuhandeid ja 
tuhandeid saunikuid, noormehi, kelle

noorte kujudest meie proosakirjandu­
sest. Nendest on kõneldud igas ülevaa­
tes, iga novellivõistluse kokkuvõttes 

j ja  v ist ka iga «Võitleva Sõna» num bri 
: analüüsi puhul. Ebaõnnestumiste põh- 
I jusi on otsitud kas noorte autorite 
küündimatuses või väheses aine tund- 
mise.s. A rvatavasti on põhjus tõepoo­
lest n ii ühes kui tei.ses, kuid esmajoo- 

! nes võib-olla siisJd m illeski üldisemas 
j — me ei tee enesele filosoofiliselt sel- 
I geks, mida kujutab kaasaja kangelane,
' missugused erinevused on ta l võrreldes 
: eelm iste aastakümnete ja perioodide 
i kangelastega, m illiseid uusi omadusi on 
I elu kujundanud temas ja  missuguses 
suunas läheb tema edasine arenemine.

: Lühidalt, me ei tea sageli, kust ta on 
; tulnud ja  kuhu ta läheb. Enne tuleb 
i uurida ja mõtestada eluline m aterjal,
' alles siis hakakem teda kasutama. Ja  
; selle m aterjali tundmaõppimisel on 
' väga va ia lik  hoiak, meie suhtumine,

28. Juun i — päev su ve  südam es, nõukogude noorsoo 
päev. Küpsuseksam id  on Jäänu d  se lja  taha, küpsustunnis- 
tusteqa koos p a ljud e l vas tu  võetud  ka läh e tu sk ir ja d  tööle. 
Teisi ootavad  õpingud v a litu d  e r ia la l, p äevad  tä is  o tsi­
m ist, u u rim is t ja  le idm ist. Õ nne likud  päevad , m il koqu 
oma Jõu võ id  anda se lle le  m aa le  Ja  se lle le  ra h va le , ke llest 
ise oled lahu tam atu  osa! Möödas on p a ljud e l noorte l ka 
su vep äevad , mil tun n ista ti s ind  oma kodum aa v ä ä r il is e k s

ko d an iku k s . Ja  nüüd lähed vastu  nõukogude noorsoo päe­
v a le  — k in d la lt  ja  rõõm salt. Oled te inud  kõ ik , et tasuks 
su lle  antu eest anda ka oma p arim .

S u v ised  päevad  on p ikad , soojad Ja heledad. P ä ik e  kä ib  
kõrge l Ja  lin nu po jad  kog uvad  jõudu lennuks. On tu lnud  
aeg s iru ta d a  t iiv a d  . . .

P i l d i l :  T a llin n a  N. V. Gogoli nim . 21. Keskkoo li p a r i­
m ad lõpeta jad  T iia  A llim an n  ja  Ko it Jõ h v ik .

E E S T I N SV  
Ü LEM N Õ U K O G U  P R E S irD IU M I

S E A D L U S
sm. S. P r o h h o r o v i  autasustamise kohta Tiestl 

NSV Ülemnõukogu Presiidiumi aukirjaga
Seoses 50. sünnipäevaga ning tee- list kunstnikku Sergei A leksandri p.

Eesti N SV  Ülem.nõukogu Presiid ium i esimees
J. E  i c h f (,• 1 d

Eesti N SV  Ülemnõukogu Presiidium i sekretär
A. K  r ü n d e 1

■ linnas tehaste, tööstuste, koolide näoL
- See arengujoon peab peegelduma ka
> kaasaja kangelase kujutam ises, see
1 oleks õieti võtmeks, mis avab tee tema
- ! juurde. K o llek tiiv ist mööda minna ei
2 I saa, vähem alt siis m itte, kui me kir-
- i j utame noore arengulugu, romaani te-
-  i mast.
- I Meie aja kangelase kujutam isel ei 
3! tohi olla eeskujuks m ingi šabloon, liist,
- sest temas, selles kangelases eneses, 
, pole m idagi šabloonset. Ta on isiku- ja
3 ajastupärane ning sellisena korduma- 
i tu. Ja  sellisena tuleb teda otsida elust 
1 ja leida elust. Seda on raske teha. Nagu 
; juba öeldud, ei lase ta sammalt selga 
. kasvada, on alati liik u v  ja ikka seal, kus
I midagi teoksil on, midagi sünnib.
> Mõtlen, et olen näinud teda paaril
> I korral, tema lapsepõlves, kodanliku 
 ̂ 1 a ja lõpupoole. Tookord oli ta väike, 
 ̂ ! näruselt riietatud ja  paljasjalgne poi- 
>! sike. Ta isa o li vanglas ja selle kohta

räägiti n ii mõnegisuguseid jutte. Ühed 
ütlesid, et kingsepp pisteti pokri, sest 
jõ i parandada toodud säärikud maha, 
teised kinnitasid, et tahtnud revolut­
siooni teha ja r iik i kukutada. N ii rää­
g iti ta isast, kuid poisist ei hoolitud sõ­
nagi lausuda. Ta oli arg ja kui ta ei 
nutnud, siis o li ta ümmargusel nöbi- 
ninaga ning vistriku lise l näol kaastun­
net anuv ja  kaitset otsiv naeratus. See 
püsis seal isegi esimeste võmmude a ja l 
või ku i ta müts tõsteti tänavatolm u 
täis ja  visati üle tu letõrjeaia kõrge 
plangu. S iis järsku muutus see naera­
tus grim assiks ja ta hakkas nutta tih ­
kuma. Selles kõiges o li m idagi haledat 
ja  kaastunnet äratavat. See on võib­
o lla veid i dim inutiivne p ilt kangelase 
lapsepõlvest, kuid kas on siis õigus 
teda ilustada, seda inimesehakatust. 
A rvatavasti on kõige olulisem  see, mis 
temast sai. Neljaküm ne esimese aasta 
kevadel ma nägin teda pioneerim aleva 
paraadi a jaL T a l o li seljas valge lüh i­
keste käistega pluus, lühikesed püksid, 
jalas sandailetid ja  ta kandis m aleva 
lippu ning sammus kolonni ees. Ta 
juuksed olid pügatud ja ta näol oli tõ­
sine, peaaegu range ilme. Ja  kõige 
tähtsani: keegi vaatajaist ja  kaaslastest 
ei naernud teda.

H iljem  kuulsin ma, eit üks poisipõn- 
gerjas oli roninud sakslaste pommi­
rünnakute a ja l katusele ning võidelnud 
süütepwmmidega, pildunud neid nagu 
te llisk ive alla. Ju lge  nagu täismees, 
öeldi tema kohta. M a usun m iskipä­
rast, et see oli jä lle  tema.

Ja  hiljem , ka hiljem  on kohtutud 
positiivse kangelasega. Traktorijaam as, 
kolhoosis, metsatöödel ja ülikooliski — 
ikka isepalgeline, omamoodi uus, aga 
omamoodi ka ju-stkui vana tuttav on 
ta juhtunud m ulle vastu. Näha, et pole 
ta elu olnud liugula.skmine neil sõja­
järgsetel aastatel — liugulaskjast ja 
tööle käegalööjast ei saanud positiiv­
set kangelast — , aga pole ta ka noru­
taja ega viriseja. Ennem  on visanud 
sõpradega pitsi, kui tu ju  tusane, ja 
laulnud paar lõbusat laulu. M õtleja ja 
peaga poiss on ta ka olnud, ennem 
isegi sõnadega norija kui tossike. Ja  
kasvanud on ta kuidas veel tollest 
noorusajast. Oma arvam ine ja arusaa­
mine m aailm a asjadest! See tõi teine­
kord pahandustki kaela. Seal ülikoolis­
k i — tema rääkis, et programmid on 
vananenud ja et tuleb palju tarbetut 
õppida, sihukest, mis elus vaja ei lähe. 
Oleks ta ainu lt nii, et räägib, aga ei — 
mida ei tahtnud, seda ta ei õppinudki. 
M is teha, tema, see kangelane, on üsna 
praktilist laadi, temale ei meeldi «asi 

j  iseeneses» — igal asjal olgu oma ees- 
I märk. Eksam itel muidugi põrus läbi: 
j hakkas professorile selgitama, et tema 
: aine on tarbetu. Tuisupea! Jä i stipen- 
I dium ist ilm a ja pidi lahkuma. Aga 
I  ega ta pooleli jätnud — jätkas kaug­
õppe teel ja  lõpetas ikka kooli.

Niisugusena on ta jäänud meelde 
neil üksikutel kohtumistel temaga. Pa- 

' raku, ta elu on palju mitmekülgsem 
' ja sügavam. Ja  selles on olnud palju 
huvitavaid sündmusi. Neid ei saa vä lja  

' mõelda, neid tuleb tundma õppida.
: Neid tuleb kuulata inimestelt, kaaslas- 
; telt, kes temaga koos on töötanud või 
' elanud külg kü lje  kõrval. Lõppude lõ­
puks annab elu k irjan iku le m aterjali 
ja ainet, aga m itte vastupidi.

I  Elust õppida — olekski tee. mida 
mööda me jõuame meie päevade posi­
tiivse kangelaseni ja vabaneme ske­
m atism ist loomingus.

' ehitustellinguil või Kasahstani v ilja - 1  
 ̂ väljadel. Ja  et ta on nü liiku v nagu 
•; elavhõbe, siis oleks kü ll k irjan iku  j 
■ I poolt lausa karuteene suruda tema elu i 

’ ja tegevus aja- ja kohaühtsuse range- 1 
' tesse raamidesse. Las ta rändab mööda 

maad, otsib ene.sele kohta elus — saab > 
’ , vanemaks ja leiabki selle. M eil otse- !
I kui peetakse m ingiks aukohuseks is- I 

) tutada noormees või tütarlaps mingisse i
- ' suunamislehtedega kindlaksm ääratud 
) ametisse ja nähakse selles isegi suurt
i , voorust, kui inimene jääb rahule selle j 
i , esimese ettejuhtuvaga. Aga kui ta 
i ; võiks m ujal töötada parem ini? On ; 
1 see’s m ingi voorus kinnistada noor ' 

sinna, kus ta ei taha olla. Elus näem e' 
i sageli va.-^tupidi.st. scxia, et inimesed,
1 nooi'cd on nagu rändlinnud — aasta 

I siin, teine seal; püsimatu, rahulolema- j 
) tu, otsiv .. .  ja tegelikult teine äärmus, ;
- samuti taunitav. Võib-olla vastureakt- ' 
; ' siooniks püütakse teinekord pakkuda i 
t ideaali, mis on tegelikult ainult pahu- | 
? pidi reaalsus, aga m itte midagi ena- '
- mat. K a rl Tam bergi «Igavene tu li» on
-' tõesti värskendav, se.ŝ t näeme noori, i
- kes arm astavad ületada kaugusi, kes 
,, vastavad komsomoli üle.skutsele minna 
1 uudismaadele, ja vastaksid üle&kutse- 
► le ka siis, kui neid kutsutaks valluta-

silm aring piirdus ainult metsadetaguse 
külaga, kellel k iriku  juures käim ine oli 
juba suur, m eeldejääv sündmus. N ii o li  ̂
tema sisemaailmgi kitsam, märksa pii- I 
ratum , seal jä i rohkem ruum i tund­
mustele kui mõistusele, rohkem lihtsa- 
tele psüühilistele reaktsioonidele, vas­
tustele m aailm a mõjutustele, kui kee- | 
rüüstele mõttekäikudele, arutlustele. 
Ja  see on juba Eduard V ilde andekus, 
et ta oskas näidata ka sellist inimest, 
kes to llal o li ees oma keskkonnast, oli 
vaba usu kammitsaist, tolle religioosse I 
dogmatismi orjaahelaist — Lõhmuse 
Taavetit. Taavet «Prohvet M altsvetis» 
OFjkab arutleda, oskab mõtelda, näha 
sügavale oma aoga ja  mõi.sta selle ole­
must. Taavet on oma aja positiivne 
kangelane.

Aga kui meie kaasaja kangelane 
jääb verevaesemaks, kitsarinnalise- 
maks, kahvatum aks kui möödunud sa­
jandi inimene, siis on see juba karu- ! 
teene lugeja, oma ajastu, meie päevade 
vastu. See on tegelikkuse väär peegel­
damine ja kujutam ine. Meie noor on 
elus väga m itmepalgeline, huvitav, | 
pole hoopiski m itte suu peale kukku- ' 
nud ja oskab ning armastab mõtiskle- ' 
da, arutleda ja ... tegutseda. Pole vast ; 
tarvidust tuua näiteid ebaõnne.stunud '

see. m.ida me peame oluliseks, mida 
mitte. Loom ulik, et olulise talletam e, 
tähtsusetu aga unu.stame või läheme 
seda m ärkam ata mööda. Selle hoiaku 
omandame siis, kui hakkame mõistma 
kaasaja elu arengutendentse, _ kui 
omandame need teoreetilised . üldistu­
sed, mida meie elu kohta on andnud 
teadused — psühholoogia, ühiskonna­
teadused .. . Olgu näiteks kas või seegi, 
et ko llek tiivi osa elus on muutunud 
palju suuremaks, on kujunenud suu­
red töökollektiivid m aal kolhooside,
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IN FO R M A  r s tO O X iL IN E  
T EA D A A N N E

NÕUKOGUDE LilDU 
KOMMUNSSTLIKU 

PARTEI KESKKOMITEE 
PLEENUM! KOHTA

24. Tiiunil 1959 algas Kremli Suures 
Palees NI.KP Keskkomitee pleenum.

Keskkomitee pleenum kinnitas järg­
mise päevakorra:

Partei- ja nõukogude organisatsioo­
nide ning rahvamajanduse nõukogude 
tööst NLKP XXI kongressi otsuste täit­
miseks tehnilise progressi kiirendamise 
alal tööstuses ja ehitustegevuses (abi­
nõudest, mis on tarvitusele võetud, et 
täita NLKP XXI kongressi otsused 
tööstuses ja ehitustegevuses kompleks­
se mehhaniseerimise rakendamise, 
tootmise automatiseerimise, vooluliini- 
de kasutuselevõtmise ning vananenud  
seadmete, stantside ja instrumentide 
asendamise kohta, tööstusliku tootmise  
ja ehitustegevuse edasise laiendamise, 
toodangu kvaliteedi tõstmise .ja selle 
omahinna alandamise, samuti ehitus­
tööde maksumuse alandamise eesmär­
gil) — ettekanded Moskva linna, Le­
ningradi. Stalino, Sverdlovski ja Dnep­
ropetrovski rahvamajanduse nõuko­
gult; NSV Liidu Ministrite Nõukogu  
Riikliku Keemiakomitee ettekanne selle 
kohta kuidas täidetakse NLKP Kesk­
komitee pleenumi otsust 7. maist 1958 
keemiatööstuse arendamise kohta ning i 
eriti sünteetiliste materjalide ja toodete 
valmistamise kiirendamisest elanikkon­
na ja rahvamajanduse vajaduste ra­
huldamiseks; ettekanne tekstiilitööstu­
se edasiarendamise abinõude kohta.

Keskkomitee pleenumi hommikusel 
istungi! kuulati ära ettekanded Mosk­
va Liilna, Rahvamajanduse Nõukogu  
esimehelt sm. K D. Petuhhovilt, Lenin­
gradi Rahvamajanduse Nõukogu esi­
mehelt sm, S. Afanasjevilt , Stalino 
Rahvamajanduse Nõukogu esimehelt  
sm. 1. i Ojadõkilt ja Sverdlovski Rah­
vamajanduse Nõukogu esimehelt sm. 
S. Stepanovilt.

õhtusel istungil kuulati ära Dnepro­
petrovski Rahvamajanduse Nõukogu  
esimehe sm. N A. Tihhonovi ettekanne  
ja NSV Liidu Ministrite Nõukogu 
Riikliku Keemiakomitee esimehe sm. 
V S Fjodorovi ettekanne.

Keskkomitee pleenumile on kutsu­
tud partei oblasti- ja kraikomitcede 
ning liiduvabariikide kommunistlike  
parteide keskkomiteede esimesed sek­
retärid, samuti teised sekretärid, kelle 
kompetentsi kuuluvad tööstuse, trans­
pordi ja ehitustegevuse küsimused, 
suurte tööstuskeskuste partel linna­
komiteede sekretärid. Moskva ja Le­
ningradi partei ra.ioonikomiteede sek­
retärid. suurte tööstusettevõtete ja 
ehituste parteikomiteede sekretärid 
ning teisi kohalikke parteitöötajaid: 
liiduvabariikide ministrite nõukogude 
esimehed, oblastite ja kraide täitev­
komiteede ning autonoomsete vabarii­
kide ministrite nõukogude esimehed, 
rahvamajanduse nõukogude esimehed, 
liiduvabariikide ministrite nõukogude 
riiklike teaduslik-tehniliste komiteede 
esimehed Üidu\’abariikide ministrite  
nõukogude riiklike plaanikomisjonide 
esimehed, juhtivad ametiühingutööta- 
jad; juhtivad komsomolitöötajad. kesk- 
a.jalehtede ja -ajakirjade toimetajad; 
suurte ettevõtete, ehitus- ja transpor- 
diala juhtivad töötajad; teadusliku 
uurimise instituutide juhatajad, välja­
paistvad konstruktorid ja teaduslikud | 
töötajad; toolmiseesjcindlased. tuntud 
leiutajad ja ratsionaliseerijad; teisi 
juhtivaid töötajaid kohtadelt; .\SV Lii­
du ministeeriumide ja muude keskasu­
tuste juhtivad töötajad; .VLKP Kesk­
komitee aparaadi vastutavad töötajad

N l.liP  Keskkomitee pleenum jätkub.

mingeid rõhutatult koomilisi situat­
sioone või rabavalt karikeeritud tüü­
pe. Laval tegutsevad usutavad, realist­
likud, tavalised inimesed ja see aitab 
näidendi mõttel veelgi sügavamalt mõ­
jule pääseda. Koomika peitub nende 
inimeste mõttemaailmas, sisemuses, ja 
vaatajate naerus on mõnigikord häm­
meldust — kas ei naera ma mitte Ise­
enda üle?

Muidugi, kõik kujud ei ole võrdsel 
tasemel. Kõigepealt tahaksin nii kir-

Rõigaste korter täis igasugust mööblit, 
tema algatusel kleebitakse remontima­
ta seinad täis plakateid —  ühe sõnaga, 
tema Juures kujuneb külalislahkusest 
omamoodi lömitamine võõra ees. Kivi- 
loog pole halb inimene, pole meie 
ühiskonnale vaenulik, nagu Koosapoeg; 
ta on ainult kitsas ja kivistunud. Veera 
Luur jääb selles osas pisut üheplaani­
liseks tema arusaamine oma vigadest ei 
kasva välja kõigest eelnevast, mistõttu 
tema <patukahetsusrepliigid» tulevad

H a m m a s i e g a  

h e e r i n g a s

janiku saavutusena kui ka lavaliselt 
leidliku lahenduse poolest esile tõsta 
peategelast —  Franklin Georg Abra- 
ham Mustkikast.

Paul Ruubeli Mustkikkas on esime­
sel pilgul vaadates lapselikku siirust 
ja lihtsameelsust, võltsimatut huumorit 
Ja lihtsa töömehe kohmakust. Kuid 
vaatuste jooksul avab näitleja oskusli­
kult peategelase sisemaailma. See on 
arukas, kaalutlev Ja selgepilguline töö­
line, kes on tulnud siia vaatama, kui­
das elavad meie maa töölised tegeli­
kult. Ta tahab näha ja oskab näha se­
da, mida me oleme saavutanud, tunneb 
selle üle siirast rõõmu ja kadedust. 
See rõõm pole ülalt alla suhtuv hea­
tahtlik õlalepatsutus, vaid töömehe aus 
tunnustus saavutatule. Kadeduse ja 
hämmastusega kõneleb ta sellest, kui­
das ehitusel lihtsad töölised ülemuste 
käest materjale nõuavad, ja  murega 
meenutab seda, mis ootab teda kapita­
listlikus maailmas, kui ta meie maast 
tõtt kõneleb. Kuid ta näeb ka seda, 
mida autor oma näidendis on naeru­
vääristanud —  ta mõistab lihtsal, ot- 
äekohesel v iis il hukka Manivald ■ Koo- 
sapoja taolised intelligendikesed, kelle 
jaoks «elu» on ainult väljaspool kodu­
maa piire. Nagu ütleb positiivse leeri 
esindaja Robert Rõigas: «Võiks arva­
ta, et sind siia tõi toonekurg . . . jah- 
¡a . . . selleks, et süütu inglikene mei­
le selgeks teeks . . . mis meis on head 
ja halba!» Laht on kirjutanud oma näi­
dendi nii, et Jorhiks kutsutu kannab 
■cogu sündmustikku oma õlul. Ja Paul 
Ruubel suudab sellega hakkama saa­
ja. Toreda mahlakusega annab ta oma 
segakeelseid repliike, millele publik 
elavalt reageerib. Tõsi, sageli ei ole 
autor tema kõneski pääsenud mööda 
jtseütlemistest. Kuid humoorikas, kui- 

kohati liiga keeruliseks aetud mur­
rak pehmendab nende häirivat m*õju.

Teine kuju näidendis, mis on hästi 
carakteriseerltud ja uudsest vaate- 
/inklist nähtud, on Manivald Koosa- 
3oeg, «vastküpsetatud intelligendike». 
See kuju on sügavalt koomiline, võiks 
)elda isegi — traagiliselt koomiline, 
[..avastuses on hästi tabatud juba tema 
/äline karakteristika. Kuid koomika ei 
oeitu mitte ainult selles, vaid Heikki 
-laravee annab selgesti tajutavalt edasi 
iügu tema kängunud mõttemaailma, 
lelle inimese sisemuse, kellele Tamm- 
;aare on ainult «eesti Galsworthy». 
4eade, iseloomulike detailidega kujun- 
iatud tüüp!

Kolmas autoripoolne õnnestumine 
)n kahtlemata Loreida Kiviloog, Vä- 
ismaalaste Organiseeritud Kohtlemise 
?eitsl (V Õ K S ) esindaja. Oma kõbus­
ustest ülemäära vaimustusse sattunud 
laisterahvas, kes arvab, et tähtsaim 
)n välismaalasi ühest asutusest teise, 
Ihelt banketilt teisele vedada, andma- 
a neile aega oma silmaga ringi vaada- 
a, kartuses, et nad midagi head ikka 
läha ei oska — selline on Loreida 
Civiloog Tema algatusel kuhjatakse

Meif komöödiapõld oli viimas­
tel aastatel üsna söötis. Üksi­
kud kesised asjad isetege- 

vuslavadele oli õieti kõik, mida 
see Jäätmaa kasvatas. Nüüd on 
mõni põiluserv hakanud värskeid võr­
seid ajama. «Vanemuises» on valgust 
näinud Ralf Parve satiiriline komöö­
dia «Õndsuse labürint» ja Raimond 
Kaugveri komöödia «Seitse pikka päe- 

! va». Lydia Koidula nimeline Pärnu 
I  Draamateater tõi lavale Uno Lahe 
3-vaatuselise komöödia «Atlandi hee­
ringas». Ja  esimest lõikust ei saa keh­
vaks nimetada. Otsitakse. Katsetatak­
se. Ning ka leitakse. «Õndsuse labü­
rinti» on nähtud — laval, televisioo­
nis — ja sellest juba kiitvalt räägi­
tud. «Seltse pikka päeva» alles jõudis 
publiku ttte. «Atlandi heeringat» on 
nähtud, kuld sellest veel vähe räägi­
tud.

Niisiis ~  luuletaja Ja satiirik Uno 
Laht debüteerib näitelaval. Lahe värsi­
kogusid on alati oodatud ja neist juba 
enne ilmumist kõneldud. Veel parem 
on muidugi see, et neist ka pärast 
ilmumist rääkida saab (mitte ainult 
ajakirjanduse retsensioonides). Lahe 
satiirilistes värssides on teravald tor­
keid ja mõnusat nalja, tal on silma ja 
sulge. Rohkemgi: ta oskab visata kivi 
sinna, kus teised kapsaaeda pole mär­
ganud See kõik aitas Juba ette kiua 
Lahe komöödiast arvamuse — olgu 
mis ta on, aga nalja peaks seal ikka i 
olema, ja mitte päris hambutut. Vähe­
malt piimahammastega.

Komöödia on õieti üks raskemaid 
žanre. Naljatades tuleb kõnelda tõtt, 
koomilistest situatsioonidest ja kuju­
dest luua tervik, mis midagi ka ära 
ütleb. Lihtsam on käia ammu käidud 
teid ja öelda seda, mis ammu on öel­
dud, Laht pole ootusi petnud. Me os­
kame olla külalislahked ja viisakad, 
vääriliselt vastu võtta külalisi ka 
raja tagant —  isegi siis, kui nad 
ei tule meie juurde heade kavatsus­
tega. Kui aga mõnede inimeste külalis­
lahkus ja agarus nii kaugele ulatub, et 
sellest külalise vastuvõtmisest kujuneb 
mingi «eesmärk omaette», keerulise ja 
sageli isegi naeruväärse programmi 
tagaajamine, muutub see külalislahkus 
pentsikuks ja mõnikord isegi meie 
kodanikuväärikust alandavaks lömita­
miseks võõra ees. See on üks. Igapäe­
vases tööde rutus ei märka me isegi 
sageli, mida me korda oleme saatnud; 
viriseme pisipuuduste üle ja peame 
neid vahel liiga tähtsateks. See on 
kaks. Otseselt on Laht välja naernud 
need, kes tõestj, pahatahtlikena meie 
ühiskonna vastu roomavad võõra ees, 
hindavad ainult kõike välismaist. Kü l­
laltki avar programm, ja sealjuures 
mitte kerge programm. Anda seda kõi­
ke komöödias nii, et poleks otseütle­
mist ja näpuga näitamist, see nr-iab 
tõesti uudset lähenemist, uudseid kuju­
sid ja vahendeid. Ja nii tuleb lavale 
peategelasena onupoeg Kanadast — 
Franklin George Abraham Mustklkas, 
kes on lahkunud Eestist juba imikuna 
ja kes räägib võru murrakut segamini 
ameerika slanglga. See tegelane võimal­
dab autoril Icõlke olemasolevat ja toimu­
vat jälgida uudse vaatenurga all. Ja  kui­
gi situatsioon komöödias on küllatki 
erakordne, on komöödial ometi suur 
üldistav jõud. Seda just sellepärast, et 
autor on osanud Inimesed tegutsema 
ja rääkima panna just nii, nagu nad 
antud olukorras tõesti tegutseda ja 
rääkida võiksid, ja laval nähtud tüü­
pe liigub kahtlemata ka elu näitelaval. 
Andke neile ainult onupoegi, ja kõik 
laval toimunu võib korduda.

Pärnu teater on komöödia lavasta­
nud väga realistlikult, vältides liigset 
karikeerimist ja halvas mõttes komöö- 
dialikkust. [.avastaja Artur Ots on 
usaldanud kirjanikku ja jätnud peami­
se osa sõnale, püüdmata kujundada

T  ̂ ütarlapsed-lugejad on meil
aastaid nurisenud, et k irjan i­
kud vähe mõtlevad nei­

le, ei kirjuta neist ega nende elu­
probleemidele päris lähedasi raa­
matuid. Nüüd tegi sellele võlakohustu­
sele psirnfse sissemaksu oma jutustuse 
«Kadriga» noor kirjanik Silvia Ran­
namaa. See nimi sai alles läinud aas­
tal laiemalt tuttavaks «Lorjminsru» no- 
velllvõistluse kaudu, kus Rannamaa 
saavutas teise auhinna oma tugevasti 
isikupärase novelliga «Pahema jala
päev» Ka «Kadri» liiheb välja mitte
niivõrd juhtumusterikkale faabulale, 
mille poole tüürivad harilikult meie 
teised sellele eale kirjutatud raama­
tud, vald rohkem areneva ja oma teed 
otsiva peategelase psühholoogia ava­
misele. Mõningane annus sentimen­
taalsust ja lüürikat, natuke kaasatund­
vat huumorit, palju hästi tabatud lap­
selikke mõtteid, millega jälgitakse 
«inetu pardipoja» igatsuste täitumist, 
teebki peale fakti, et peategelane on 
tütarlaps, selle loo eeskätt tema soo­
kaaslastele lähedaseks.

Kadri on raamatu alguses õnnetu 
tüdruk. Mitte ainult selleparast, et ta 
on teistest .vaesem ja silmapaistmatu 
välimusega, vaid ka sellepärast, et tal 
peale vanemate puuduvad ka sõbrad, 
et ta ise ei usu endasse ega leia 
õieti mingit lugupidamist om.a klassi­
kaaslaste silmis. Kuhu siis pugeda 
varju igapäevase halluse Ja pidevalt 
m.asendava alaväärsustund'- eesf^ Kad­
ri tarvitab selleks rohuks, nagu pal­
judki temataolised, endale vestetud 
väljamõeldisi, mille kõrgema Ideaali 
ta leiab raamatulehckülgedelt, Puški- 
ni «Tsaar Saltaani» luige-kaunitari 
naol — «Hele täht on laubal t a l . . , »  
Trööst on väike, kui keegi teine väl­
jaspool tema enda soovunelmaid ei 
märka seda heledat tähte. K irjan ik  võ-

esimene
sissemaks

tab ta siis käekõrvale ja viib äratund­
misele. et passiivse kannatajana ei 
täitu kellegi salajased soovid, et en­
nast tuleb kätte võtta ja mitte ainult 
tahta partMTiaks saada, vaid selle eest 
kõigepealt iseendaga võidelda. «Pead 
ise tublimaks muutuma.» nagu õpetab 
veendunult üks raamatu tegelasi. Kad­
ri peamisi õpetajaid, tark ja arusaaja 
kirjanik f̂ Jlsa Sarap.

Jutustus on kirjutatud peategelase 
päevikuna; mis lubab ühelt poolt sun­
dimatult avaldada selle kirjutaja sala­
jasimaid m.õtteid, teiselt poolt mitte 
ainult kujutada, vaid ka ühest ja tei­
sest asjast lihtsalt jutustamisega üle 
minna. Isikupära jälgimisel on k irja ­
nik suutnud suures osas Jääda oma te­
gelase tasemele, kus on segamini va­
he! päris arukaid tähelepanekuid elust, 
sealsamas kõrval aga ka loomulikke 
tagasilangusi ehtlapselikesse mõttekäi­
kudesse. Isegi liigutav on, kuidas 
Kadri, haaratuna suurest armastusest 
temasse esmakordselt tõsise lugupida­
misega suhtuva Inimese. Elsa Sarapi 
vastu, tahab osa viimase füüsilistest 
kannatustest. hirmsatest selja\alu- 
dest vereülekande kaudu endale 
võtta, ja esineb isegi vastava ette­
panekuga. Niisuguste väikeste kõr­
valepõigetega Kadri tundemaailma ise­
loomustabki k irjanik oma raamatu 
peategelast kui tõesti tublit, head ja 
tundlikku tütarlast, kellele ümbrus­

kond seni oma tähelepanematuse Ja 
ükskõiksusega on ränka ülekohut tei­
nud, Seda suurem on Kadri ja arva­
tavasti ka lugeja rõõm, kui juba raa­
matu keskpaigast alates kõik tema 
suhtes paremuse poole pöördub Ja 
Kadri täieliku õnneni viib, pal­
jude armastavate sõprade leidmiseni 
ka koolikaaslaste seas.

Kadrist on igal sammul näha, et 
see on kirjaniku lemmiktüüp, ja selle 
tõttu on teda ka suudetud anda tõesti 
ilmekalt ja mitmekülgselt. Teine õn­
nestunud kuju on Kadri vanaema, te­
ma kasvataja ja toitja kuni Isa uuesti 
leidmiseni, väliselt karm. toriseja ja 
oma lapselapsega igavesti rahulolema­
tu, kuld südames õrn inimene. Seda 
viimast on antud esialgu õige tagasi­
hoidlikult, ainult mõne uinuma jääva 
lapse tekikohendusega või mooslpur- 
giga tem.a sünnipäeval oma väga vä­
hestest tagavaradest, suures osas on 
etteheited ja manitsused need, mida 
Kadri kodus kuuleb. Aga ikka paistab 
tugevasti läbi vanaema parem pool, 
tema sügav armastus oma tütrelapse 
vastu. A inult vanaema suhtumisse 
Kadri isasse, mis keelab tal, kuigi 
nad elavad õlge viletsalt, viimaselt 
vastu võtta õigustatud toetustki, jääb 
midagi segast. Tuleneb see viha tõesti 
tütre surmaeelsete kannatuste meenu­
tamisest või on siin tegemist hoopis 
vastumeelsusega jagada lapselapse ar­
mastust veel kellegi teisega, need ot­
sad jäävad lahtiseks. Isa ise, see on 
nende kahe kõr\-al õige kahvatu kuju, 
kes pärast pikki aastaid ilmub välis­
maalt tagasi, asub siin eeskujulikult 
tööle ja võidab tütre armastuse. Kõigi 
raamatus otseselt antud koordinaatide 
järgi paistab ta olevat läbi ja läbi 
tubli mees, aga milles tema eksimus 
seisab, millest ta korduvalt räägib, 
miks ta ei ilmunud varem ja laskis

ootamatult ega sobi kokku selle kuju­
ga, mida mängib Veera Luur. Luuri 
K iviloog on liiga rumal selleks, et oma 
vigu nii ruttu mõista.

Värskeid värve on Lahel Jätkunud 
ka kõrvaltegelaste jaoks, nagu ma- 
daam Pupsberg. Tõsi, selles kujus on 
ka mõningaid ammu tuntud Jooni —  
edvistav tõusikuproua, kes püüab vä­
lismaisele külalisele imponeerida oma 
kunstialase haridusega. Laht on selle 
kuju siiski omamoodi välja naernud, 
ja see on üsna kibe naer, kui solvu­
nud madaam (Maret Simmo) välismai­
sele külalisele sellelt välja kaubeldud 
kingitusi tagasi anda ei saa, kuna — 
need on tal Juba seljas! Väheste, kuid 
tabavate Joontega on antud ka speku­
lant V e lli Suviste (Ellen Alaküla). Te­
ma väljanaermisest jääb siiski puudu: 
autor on selle kuju mõningal määral 
isegi amnesteerinud (Mustkikas: 
«N äen. . . isegi spekulandid omma,teil 
nõukogude võimu puult.») Pole mui­
dugi vaja viimases vaatuses kõiki spe­
kulante vangi panna, kuid mingi küsi­
märk siia Jääb. /

N ii. Need olid õnnestumised —  üks

positiivne Ja —  kui täpset statistikat 
teha — neli negatiivset kuju. Kurb 
see küll on, kuid seegi hästi õnnestu­
nud positiivne kuju on «importkaup». 
Kodumaistel jääb liha ja verd üsna 
väheks E i saa öelda, et teater siin 
oma parimat teinud poleks. Oskar Rõi­
gas (Arnold Sikkel), Amalie Rõigas 
(O lli Ungvere), M iralda Käosaar (L ia  
Tarmo), Niuks (Selma Sõõru) jt. on 
mängitud korralikult, ansambliliselt, 
elavalt Ja realistlikult. Kuid juba nen­
de lavalised funktsioonid on mõnigi­
kord napid ja küsitavad. Autor nime­
tas oma komöödiat algul «lüüriliseks 
komöödiaks». Ütleksin, et siin on õieti 
kaks külge — lüüriline ja satiiriline. 
Viimane neist siiski tunduvalt tuge­
vam. Tugevam just sellepärast, et seda 
kandvad kujud on mahlakad ja värs­
ked, neil on oma tegevus, oma suund. 
Positiivne leer aga on suuremalt jaolt 
rohkem illustreerivas või lihtsalt la\a 
täitvas osas. Koosapojaie ja Loogile 
keegi vastu ei astu. konflikti siin ei 
teki, mingit erilist osa neil Jorhi tule­
kul ka täita ei ole —  loomulikult pole 
sellistes tingimustes kerge luua e rili­
selt individualiseeritud ja meeldejää­
vat kuju. <Lüürillsed stseenid» (Ro­
bert— Mall, M ira lda— Jorh) aga jää­
vad mõnel määral illustratiivseteks, 
kahvatumateks. E riti raske osa on täita 
Robert Rõikal (Uno Loit). Kuna tema 
tekstis on kõige rohkem deklaratiiv- 
sust ja otsest «jutlustamist», jääb see 
kuju ka laval tühjaks, positiivseks 
«üldse».

Mis teha —  positiivsete kujude nõr­
kus kahandab komöödia mõjujõudu. 
Kuid siiski on siin palju, mille üle 
võib siiralt rõõmu tunda. Värskete 
probleemide terav asetus Ja uudne la­
valine lahendus meie komöödias —  
see annab õiguse öelda, et «Atlandi 
heeringas» on tõesti hammastega. La­
he esimene komöödia Igatahes sunnib 
soovima, et see ei Jääks autoril viima­
seks.

I. Viiding
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MINNI NURME

KUULATAN TÄNAVA 
SAMMUDEKAjA

Kuulatan tänava sammudekaja, 
kes need seal tõttavad siia ja sinna — 
mööduvad üksteisest, kõigil on vaja  
kusagilt tulla või kuhugi minna.

Väsinud sammud, mis leiavad tuge 
kepilt, et kuidagi pärale jõuda.
Aegu on nähtud, me millest vaid lugend, 
vägevaid torme ja mõndagi põuda.

Rahutud sammud, mis lendavad vastu 
teisele — ah, kuhu kaugele tahes!
Südamel leida teist süda.nt on lastud 
elu^ küll harva, kuid om^ti vahel.

Toimekad sammud, mis aega ei viida, 
päev-päevalt vastutust õlgadel kandes, 
töölt tulnud, peatuvad toaukse piidal, 
leiba ja armastust lastele andes.

Kuulatan tänava sammudekaja, 
kiiresti voogab see siia ja sinna — 
otsatult, lõputult.. .  Kõigil on vaja 
kusagilt tulla või kuhugi minna.

ÕHK SIRELITE LÕHNAST 
RASKE

C)hk sirelite lõhnast raske, 
mis õnn, et hingata ma tohin!
Ku i leilileitsak päike ha^itab kaske, 
ja lillelõhnast ramb on rohi.

K u i ilusaks on pihlakad end ehtind, 
nad valge sõba heitnud ümber piha — 
nii vanast pulma minnes tehti — 
ja nendes käärib magus iha.

Mil rinnas lõhnad segunevad, 
käes hoian õrna anemooni, — 
mis õnn on tunda et on kevad: 
ah, kannaksin ka mina õiekrooni!

oma naisel suurtes kannatustes surra, 
sellest arusaamiseks tema isikus ega 
muudeski asjaoludes pidepunkte pole 
antud.

Kadri koolikaaslastest on kõige 
rohkem tähelepanu pööratud Urmaie. 
tema pinginaabrile ja pärastisele sõb­
rale. kes on julge poiss natuke teises 
mõttes kui harilikud lasteraamatute 
meessoost noored kangelased — ta­
bamatu kaaslaste pilgete suhtes, mida 
kutsub ohtralt välja tema peaaegu 
emalik hoolitsus oma nooremate õcle- 
de-vendade eest. Kuigi ta korra ka 
kolgib läbi ulaka koolivenna, ei ole 
sedalaadi «mehelikkus» tema juures 
määrav. Ka tüdrukutega oskab ta 
tõelme sõber olla — küllap sääraseid 
klassivend! tahaksid tütarlapsed eluski 
rohkem näha. Annest peab Kadri ise 
õige palju lugu, see kooliõde on tal­
le esialgu oma kenaduse ja näilikult 
õnneliku koduga mingiks kättesaama­
tuks Ideaaliks, kuld päris elama ta 
Kadri kõrval ei hakka. Vahel on lä­
hemalt valgustatud ka teisi kooliõde­
sid — kadedat ja endast paremaks 
peetute ees lipitsexaf Jutat, otsekohest, 
käreda võitu Mil vii ja mõnda teist, aga 
nii suLirt osa, nagu peaks, koolikaasla­

sed Kadri eiuKiiigus ei mangi, nad 
jäävad paljuski vajalikel kohtadel sis- 
seastuvateks statistideks. Üldse tun­
dub, et jutustuse arendamisel antud 
kujul oleks saanud läbi Kadri ümbrus­
konnast ka vanaema, Elsa Sarapi ja 
tagasipöördunud isaga, kusjuures nais­
kirjaniku osa tema targal kasvatami­
sel tütarlapse eneseleidmise suunas ja 
isa osa tema materiaalse külje kindlus­
tamisel oleks olnud sama, ja Kadri 
saatuse kujunemisel polekski palju 
puudu jäänud. Võib-olla tuleb see mul­
je ka sellest, et raamatu lõpus ei- jää 
kõigile autori pingutustele vaatamata 
kõlama nii\õrd lugupeetava Uikmena 
kollektiivi kuulumise rõõm, kuivõrd 
siiski lahedam elamine, endisest võr­
ratult parem korter, selle sisustus ja 
eriliselt väljatõstetuna kamin See 
lõpupilt kärbib lühemaks ka Kadri 
«igatsusluige» tiivad Ja taandab 
tüdruku püüdlused Elsa Sarapi 
muidu nii tarkadest õpetustest kõige 
kahtlasema väärtusega tõetera taseme­
le; kui leiad kümme rubla, ära virise, 
?t ei leidnud kahtekümmet. Sõna­
sõnalt võttes on see muidugi õlge, aga 
ieiselt poolt kipub ka raamatu lõpul 
:ekkima niisugune mõte, et selle mu-
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I üldlaulupeo rinnamärk

17. 21. Juunini 1869. a. elas Tartu eestlaste esimeste laulupldustuste
tähe all. Aastaid oH kestnud vaevanäqemlne peo orqaniseerimisel: 
talupojaseisusest esinemiskoqemusteta lauijatele-mänqijatele küllaltki 
nõudliku repertuaari selgeksõpetamine majanduslikult rasketes tingi­
mustes Ja vaimse surve olukorras, võitlus rahaliste raskustega Ja 
balti-saksa Juhtiva kildkonna üllaqara vastutöötamisega, kellel koostöös 
tsaristlike võimukandjatega peaaegu oleks õnnestunud pidu nurja 
ajada Ja palju muud. Eks kõnele enese eest ilmekalt Juba seegi fakt, et 
luba laulupeo korraldamiseks saabus alles 4 kuud enne kindlaksmää­
ratud tähtaega.. .

Kuid mõtte algatajad ei Jätnud Jonni. Laulud õpiti kiirele tööperioo­
dile Ja lühikesele ajale vaatamata selgeks, möödunud aastate Ikaldu­
sest tingitult pingutati püksirihma, kuid proovidele mindi.

Ja 17. Juunil hakkas Tartu poole valguma «maavillaste» voor, küll 
puutelgedega vankrite logisedes, küll isegi Põhja-Eestist Jalgsi.

Et laulupeo pidamiseks üldse luba saada, anti talle «priiusepeo* —  
s. t. pärisorjuse kaotamise 50-nda aastapäeva silt. Baltlastest pastorid- 
parunid püüdsid omakorda kasutada pidustusi selleks, et demonstree­
rida rõhutud rahva Ja orjastajate-ekspluataatorite liigutavat üksmeelt.

Ent see seni oma koormat nii rahulikult kandnud rahvas oli end 
juba leidmas.

Külmalt suhtuti olematut sõprust ülistavatesse peokõnedesse, Jahe­
dalt võõrastesse lauludesse. Tunti, et ollakse ka ise midagi, et ühenda­
tult suudetakse mõndagi korda saata, ikka rohkem Ja rohkem hakkas 
juuri ajama mõte rahva vaimsest ja poliitilisest vabastamisest.

> üldlaulupeole Järgnes eriti hoogne kultuurielu tõus; asutati roh­
kesti uusi koore ja orkestreid, võeti endale Julgemaid ülesandeid, 
omandati mitmelaadseid teadmisi n m g  laiendati oma nõudmisi.

Kuidas peeti esimest laulu suurpidu Ja kuidas see vaimustas osa- 
võtnuid uute muusikakollektiivide n m g  kultuurielu edendavate organi­
satsioonide loomisele, kõnelevad Järgnevad mälestuskillud kaasaegsete 
sulest.

símesele laulupeole tul 
J õieti rohkem lauljaid, ku 

oodata võis. Laulupeo aja 
märgiti üles ümmarguselt 800 laul­
jat. Nendest olid 329 kooliõpetajat 
129 põllumeest, 69 käsitöölist, 52 töö­
meest, 10 vallavanemat, 19 kirjutajat 
59 kihelkonna kooliõpetajat ja köstri 
jt. Esimene laulupidu peeti ära meeste­
kooridega.

Lauljaid  oli 45 kihelkonnast. Osa 
võtsid järgmised meestekoorid: 

•Vanemuine», Kanapää, Kolga-Jaani. 
Rannu, •Estonia» Tallinnast, Nigula. 
Rakvere, Lüganuse, Väike-Maarja] 
Torma, Pilistvere, Türi, Nursi, Põlva, 
Manrja-Magdaleena, Tsooru, Ambla, 
S.-Jaani, Sindi, Voltveti, Tarvastu, 
Kuusalu {ainuke Harjumaalt), Urvaste, 
Iisaku, Helme, Tori, Otepää, Nõo, Äksi, 
Koeru, Viljandi, Palamuse, Laiuse, Hal- 
Hste-Karksi, Kambja, Rõngu, Võnnu, 
Kodavere, Räpina, Peetri, Toila, Rõuge, 
Hargla, Vändra, Tartu-Maarja ja Tartu 
Noortemeeste koor. Kokku 800 laxdjat 
ja 56 mängijat pasunakoorides. Lippu­
sid oli 44. Pasunakoore oli 5, nendest 
4 m/ialt — Kursist, Tsoorust, Kärknalt 
ja  Väägverest.

-4 ^  juunil pärast lõunat, kell 
j _  ^   ̂ kaks sai Tartu Maarja

kirik, kellel ka oma osa 
ruumi, pea täidetud ligi 800 laul­
jaga mitmesugusest vanadusest — kau­
nis hallpeadest, kuni poisikesteni olid 
seal koos. Palutav laidujuhataja. Valga 
seminari koolmeister S äb  e lm a n ,  üks 
väga armastatud ja tark laulumeister, 
seadis neid korra peale, astu^ siis üles 
koori peale, nimetas laulu nummert, 
mis kõige esmalt pidi lauldud saama ja 
tõstii! oma juhatusekepi. Kõik olid va­
gusi, nõnda et ta hinge tõmbamist pol­
nud kuulda ja ootasid südame värise­
misega algust. Laul oli üles võetud, 
takt kätte antud, kepp langeb ja kor­
raga hakkab see koorilaul: •Ärkage! 
nii vahid hüüdvad!», täie meeste hääl­
tega, mis väga kenasti ja ilma vähema 
veata kõik kirikut täitis nõnda, st kui 
laut lauldud, kõikide südamed rõõmu 
pärast hüppasid ja silmad läikisid. Ka 
see kõige julgem pole seda oodata ju l­
genud.

( Tallinna õpetaja Grahmanni kaasa ja 
\ ühe muu^iikamehe, ja  siis läksime pa-  ̂
I sunaid otsima. Aga see kaup ei sobinud i 
meile. Nähti olevat vana k r ib u .. . : 

i Siis võtsime pärast nõuks Tartu lin- 
n ^ i kuulata. Sest nagu ajalehest luge- \ 
sime, et seal üks härra neid laseb Sak- | 
samoalt tulla ja  õpetab ise neid män- i 
gim/i, kellel alles neist teadus puudub.

õpetaja Kentm/inn tegi seda toomist | 
meile võimalikuks sel viisil, et temale ,

I tuleb sealt Tartu linnast üks koolihär- \
I ra ja see võiks seda asja toimetada; i 
I valiks neli pasunat välja, millega võiks ' 
j T^lja häälega kooris mängida ja  saata ! 
üks õpetuskiri meile siia Kuusalusse, j

Nõnda läks see soov korda. Kooli- \ 
hh^a toimetas ja m/iksis seal omast { 
käest 50 rubla mänguriistade eest sisse | 

i ja  tõi mänguriistad Kuusalusse meüe i 
I kätte. Need olid üks kornet C, alt- *
I horn F, tenorhom B  ja  üks duba F. ! 
i Iga pasuna, jaoks oli oma tabel, kust \ 
i näha võis, kuidas iga noodi tarvis pidi i 
pumbad ehk klapid alla vajutama ja 
lahti hoidma.

Aga see õppimise tarkus oli nõrk,
I vaevaline ja  ühtegi inimest ei o ln u d : 
j meil maal ega Tallinnas saadaval, kes |
\ oleks võinud esimest õpetust anda. E i 
j muud, kui võtsime kätte, mina duba, '
1 koolmeister Stein tenorhorni, K iiust 
' M ikkuri Jaan  Domberg althorni ja  
Kuusalu köster E. Schütz klarnet pis- 
toni ja esimeseks hakatuseks võtsime 
kergeid kirikulaule. K u i saime vähe 
mõne koraali käima, siis läksime kohe 
esimest katset tegema.

H arju m aa  van im a , Kuusa lu  
p asu n ako o ri asu ta ja  J .  P r iim a n i 
m älestustest.

P;ärast ametliku osa lõppu 
lahkusid mõned lähemad
koorid Tartust. Suurem

osa osavõtjaist jä i «Vanemuise» 
aeda tutvusi laiendama ja sõlmima. 
Peo hea kordaminek oli tegelasi va i­
mustanud ja nende meeleolu tõstnud, 
ja  silmad särama pannud. Olid rõõm­
sad kui lapsed, kes igatsetud kingi 
kätte saanud.

Lahkume kui võitjad laululahingu- 
väljalt. Rohkesti pool osa pidutegelas- 
test olid rahvavalgustajad, koolmeist­
rid. Need levitasid pidu muljeid oma 
ümbruskonnas, ja säde, mis pidul 
nende hingedes oli süttinud ja valgus­
tanud, süütas ka nende ümbruskonda 
sama võimuga. Rahvas ärkas ja hak­
kas haridusnõudeid avaldama, omas 
iseteadvuse, oli ennast leidnud. See 
«juubelipeo» saavutus on vist suurim 
samm eestlaste haridusajaloos. Aasta 
pärast esimest laulupidu asutati «Eesti 
Kirjameeste Selts», millele järgnes 
Tartu Eesti Põllumeeste Selts. Maal 
kihelkondades .tõusid ellu laulu- ja 
mängukoorid. Samuti ka juubelipeo 
järelkajana kihelkondade lastepeod. 
Igal pool üle maa oli uut elu ja vai- 
muhoo tõu-su märgata.

J .  H. V irk h a u s i m älestustest.

I N. Triigi tööde näitus
I 27. ju u n il kl. 16 ava tak se  T a llin na  
I R iik lik u  Kunstim uuseum i ruum ides 
I N iko lai T riig i tööde näitus, m illeg a  
, täh is ta takse  ku n stn iku  se itsm eküm ne 
v iie n d a t sü n n ip äeva . ü le  p aariküm n e  
aasta kestnud  a ja vah e m ik u  jä re l on 
see Jä lle  esim ene katse esitada a r v u ­
kam a lt m eie kunsti su u rm e is tr i loo­
m ingut. Eh k k i m itm ed  T r iig i teosed 
on sõ jakee rises  h äv in u d  võ i kadum a 
lä inud , on p raegu nä ituse l eksponee­
r itu d  130 teose üm ber. V a ld ava  ena­
m iku  nendest m oodustavad  portreed , 
kuna Ju s t sel a la l T riig i loom ingul on 
m eie ku nstia ja loo s te e d ra ja v  tähtsus. 
S e lle le  lisand uvad  m itm ed m aas tiku ­
m aa lid , tuš ijcon istu sed , illu s tra ts ioo n id  
jne. M itm ed tööd, mis sõ ja  a ja l olid 
kan na tada  saanud, on nä itu se l esita ­
m iseks uuesti re s tau re e r itu d , se a lh u l­
gas ka T riig i üks v ä ljap a is tva m a id  
töid — E rn a  V illm e r i portree . Väga 
p a lju  on kaasa a idanud  ku nstn iku  
loom ingu m itm ekü lg sem aks es itam i­
seks ka p a ljud e  e rako g u d e  om anike 
lahke  va s tu tu lek , kes on andnud  
töid nä itu se l eksp oneerim iseks.

N äitus jääb  a va tu ks  um bes kuuks 
a jaks.

P  i 1 i  1 1: E rn a  \ 'illm eri portree .

MEILE KIRJUTATAKSE

Üks sai, oli ära pidanud, rutanud nii-
1 hästi lauljad kui mängumehed jälle 
j seltsimajasse kokku ja umbes peale 
! kella kolme läinud nad omas tuttavas
seaduses mängumeestega ühes üle 
Bark lai platsi raekoja ette, kus mitme­
kordne «hurra»-hõiskamine üksteise 
järele kõlanud, ja  sealt otse sinna, mis 
kontserdi tarbeks valmistatud, kus kell 
neli kõik valmis seisnud. Aga seal pole 
enam ilmake nii lahke, nii kena ja 
rõõmulik olnud, kui esimesel päeval, 
päike peitnud pilvede taha, mis kord- 
korralt paksemaks läinud ja mõned 
vihmapiisad kukkunud lauljate raama­
tute peale; see teinud iseäranis pidu 
eestkostjatele kurba meelt, kes küsi­
nud: xMis peab sest kontserdist saa­
ma?» Pidanud isekeskis üht ümargust 
nõu, ja et pealtkuulajad vagusi istuma 
jäänud, seepärast ka kindlasti selle 
juurde jäänud: tulgu, mis tuleb, kont­
sert peab peetud saama.

Üleüldse on kontserdi peal 8 Saksa,
2 Soome ja 1 Eesti laul lauldud. Ise­
enesest mõista, on mõlemad Soome 
laulud ja Eesti Kunileidi laul kõige 
enam rahva meele pärast olnud. Kõik 
laulud olla nad üliväga hästi laulnud; 
ehk küll vihma kaela valanud.

Nii k ir ju ta s  «P e rn o  Postim ees 
ehk K ä d d a lilch t»  9. Ju u lil 1869. 
p e a lk ir ja  a ll «Eesti lau lu p idu  
Tartus» .

Tõstam aa lau lu ko o r 1865. aastal

Lauiupäevad Tartus

T eise pidupäeim hommikul 
19. juunil, ei ole mitte 
kirikukellad lauljaid jc 

mängijaid enam kokku kutsunud 
Hommiku kell kaheksa kogunud lau l­
jad kenasti ehitatud ülikooli maneež. 
kokku ilmaliku kotitserdi proovi te­
gema. Peale selle kui pidulauljad iga­
üks oma lõunat siin ja seal, kus iga
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gava koduga ongi Kadri leidnud oma 
kümnerublase, rolikeiiici järele ta ei 
küünita, ■ õnn on täielik. Aga kuidas 
oleks olnud ilma hästi teeniva isata ja 
kaminata?

Raamatus on üles tõstetud ka mõ­
ned probleemid, mis on ühelt poolt 
liigsed ja teiselt poolt isegi vastuvaid­
lusi tekitavad. Kõige ilmsem on siin 
ühenduses huligaaiiselt ulaka p(j‘?i An­
tuga aumõiste küsimuse ülesUistmine 
ja autoripoolne sulilumine. Kaebamine 
on muidugi täiesti hukkamõistetav, 
agr kas käesoleva! juhul, fcui tundma­
tu väike poiss saab Antu jõhkruse läbi 
raskeil vigastada, võib pealtnägijate 
ausat tunnistust võrdsustada p('uiekae- 
bamisetja? Ka iOlsa emaga on ärgita­
tud mingit vaärsuhtumist elusse kergi­
tada — lauas, kui Kadri ne;le külla 
läheb, rääüib see ema aina oma po­
jast, kes «elab Ti.'rontos ja olevat vä- 
ca 'ikas» lindal istub kõrval pealtiiäna 
võrraiult väärtuslikum tütar. Aga 
niiliekb selle ema iseloomustamine nii- 
su>.■û est küljest, kui see teisipidi 
unijstatakse ja edaspidi lastakse näha 
sedrt naist juba hoopis teises valguses 
erui St- pedagoogina nõudlik Kasvataja, 
a;tv. iudamts. nagu Kadri vanaemagi, 
litilsalt iiea inimene.

üld.seit — raamatus on märksa pa­
rem ŝ -lle esimene osa, kus Kadril õn­
netu oiemist Ja alatiste äparduste kõr­
val nakkab minema ka pisitasa mõnin- 
idt- Helgemate momentide poole, siin 
on psühholoogiliselt palju tabavaid 
tähelepanekuid ja isegi põnevust Ilma 
tegeliku põnevuseta. Viimane osa, 
alates Isa vahelesegamisest tüdruku 
ellu, läheb Juba Uiga sirget nööri möö­
da Ja kipub elamise ilu näitamise ase­
mel Ilutsemisse.

L. Tlgane

K olmas pidupäev oli üksik 
kooride ettekannetele mää 
ratud. Oli huvitavam ku 

eelmised. Kaheksa tundi oli või 
maius nende võimeid hinnata, enn< 
lõunat kolm tundi Ressource'i aias 
pärast lõunat viis tundi «Vanemuises»

Oli huvitav jälgida laulukooride kui 
I tuurtasapinda ja esinemise oskust, e 
; edaspidiseid teid ja sihte üles seada j< 
'¡määrata laulukultuuri arengule. K i 
järgmistel laulupidudel oli sama mõt­
tega kolmas pidupäev üksikkooridt 
laulule määratud. Et need üksikkooridi 
esinemised üldkooride laulu paremaU 
järjele ei tõstnud, siis jäid nende esi­
nemised edaspidistest pidukavades 
välja, ja pidude eelproovid määrat 
nende asemele, mis palju otstarbeko­
hasemaks osutusid.

Üldnähtuseks esimesel laulupeol oli 
koorijuhid olid arenemata juhatam i­
ses. Neil ei olnud seni võimalust olnuc 
head koorijuhtimist näha. Esimese 
pidukontserdi peaproovil kurtsid m it­
med koorijuhid, et raske on üldjuh- 
üde juhatusel kaasa laulda. Ü l d j u ­
h i d  e i  l ö ö  t a k t i ,  vaid vehivac 
õhku riste ja kolmnurki.

Need kooride juhatajad lõid aga omc 
kooriga esinemisel takti vastu käesole­
vat noodiraamatiit, kompsisid jalga­
dega ja noogutasid peaga. Koori liik ­
med kompsisid jalgadega ja noogutasia 
samuti ka peoga. Lauldes m/iiisid ju ­
hatajad ja lauljad tardunult noote, ei 
nootide järele laulmise oskust näidata 
Juba esimesel üldproovil palusid üld- 
juhatajad lauljaid tardunud nootide 
vahtimisest ja jalgadega kompsimisest 
loobuda, mis ka enam-vähem tähele­
panu leidis.

Oli ka üks 12-liikmeline Setu rüüs 
koor (Räpina), ^kes vabalt nootideta 
Laulis, ja kõigi *keha liikuvate liikm e­
tega, käte, jalgade ja peaga »takti lõi». 
Suurepärane ovatsioon sai neile osaks. 
Nõuti laulukese kordamist, mida ka 
koor heatahtliselt täitis.

Pärast lõunavaheaega oli rVanemui- 
se» aias üksikkooride võistlus, mis kuni 
päeva loodeni kestis. Võimete hinda- 
jaiks olid: sakslased kreiskooli insp. 
dr. Ottel, kaupmees P. A. Walter ja 
eestlane, pidukontsertid^ üldjuht. Sae- 
beimann. Iga vöistluslaulu vaheajal 
mängis D. O. W irkhausi ja Paul Berg- 
mani puhkpillide koor onva parem/iid 
palasid. Koorid esinesid siin võistlus- 
laulul palju, kilpsemo-te ettekannetega 
kui enne lõunat piduplatsü. Aed oli 
rahvast täiskiilutud, kes püsti suure 
huviga laulu- ja mÄnguettekandeid 
jälgisid. E i olnud väsimust märgata te­
gelaste kui ka kuulajate peres, ehk

Homme ja ülehomme on Tartus 
Toome põlispuude all elevust palju 
rohkem kui tavaliselt. Tartu linna ja 

¡rajooni koorid, orkestrid, tantsijad, sa- 
i muti külaliskollektiivid kogunevad 
Tartu 1959. a. laulupäevadele. peole, 
millega tähistatakse 90 aasta möödu­
mist 1 Eesti üldlaulupeost. Laulupäeva- 
üritused kestavad kokku 2 päeva. M il­
liseks need kujunevad?

Laupäeval, 27. juunil, kogunevad 
kõik laulupäevadest osavõtjad rong­
käiguks, mis algab kl. 16 Puiestee tä­
navalt. Lauljad mööduvad Puiestee 
tänava ja Leningradi maantee nurgast, 
kus tolmus I üldlaulupidu. Siin ava­
takse nüüd pidulikult mälestusmärk.

Kell 18 kõlavad Toomeorus fanfaa­
rid, mis kuulutavad pidustuste algust. 
Esimese! päeval esinevad ühendatud 
segakoorid ja naiskoorid, lisaks kolme 
lauluga ka meeskoorid — nii 
öelda eelreklaamiks pühapäevasele 

¡kontserdile. • On ju pühapäeval 
la la fP K  k p lla  Ft T n n m p o r^  mpps-

kooride päralt. Lauldakse ühi­
selt. Eraldi esinevad Eesti N SV  R iik ­
lik Akadeemiline Aleeskoor ja Tartu 
üliõpilasmeeskoor. kumbki viie lau­
luga.

Mängivad ka ühendatud puhkpilli­
orkestrid ja A Ü N  Tartu Kultuurihoo­
ne puhkpilliorkester.

Lisaks neile kahele laulupäeva üri­
tusele on kavas muudki.

Laupäeva õhtul kl. 23 algab Ema­
jõel ujula kõrval E. Aava ooperi 
«Vikerlased» vabaõhuetendus «Vane­
muise» teatri esituses. Kui kõik läheb 
plaani kohaselt, siis ettevalmistustöid 
arvestades tõotab see etendus kujune­
da üsnagi huvipakkuvaks. Pühapäeva 
õhtul, punktiks kõigile üritustele, on 
Tartu X rahvakunstiõhtu. Sellele eel­
neb õhtust osavõtjate rongkäik, mis 
algab sõiduga dekoreeritud laevadel 
Emajõel. Rahvakunstiõhtul esineb ka 
Kaunase A Ü N  Kultuuripalee rahva- 
kunstiansambel.

P. RUUT

Turismihooaeg 
Hea käitumine on täies hoos.
on nõutav ka ^:õikjal meie ko- uii nouiav Ka

turismiradadel näha turiste auto­
del, jalgratastel 

või jalgsi liiikumas, tutvumas sünnimaa 
ajalooliste mälestusmärkidega ja loo­
duslikult kaunite kohtadega.

Paigad, mis on seotud sajandite­
pikkuse ajalooga, sisendavad inimestele 
aukartust, teevad ta vaikseks. Tahtma­
tult libiseb mõte kaugetele hämaratele 
aegadele, meie esivanemate vaevarik­
kale elule. Meenutatakse ajaloost 
konkreetse koha kohta meeldejäänut, 
vaadeldakse, arutletakse, fotografeeri­
takse. Ja  tehakse järeldusi.

Nii toimivad tõsised turistid. Kuid 
ühtki head ei ole halvata. Tõsi küll, 
seda halba on vähe, ta kuivab Kokku 
aastate vältel, kasvab ümber. Ent 
temast tuleb praegu rääkida, et nähtus 
kiirem ini kaoks. Räägin konkreetselt 
Nuiast ja Helmest Mingi «ekskur­
sioon» peatub Nuia aleviku ke.^kuses. 
Päris pesuehtsa sõjakisaga hüpatakse 
masinalt. Algab võidujooks kaup'us­
tesse. Paljukest neid alevi peale ongi, 
ja varsti liigub lärmikas trobikond 
Karksi kantsi suunas. Esimesena võe­
takse siis ette atakk vanadele müüri­
dele. Seda üritavad noored me#hko- 
danikud. Turnides müüri lahtiste! Ki­
videl, mis on nii eluohtlik kui ka mõt­
tetu, veeretatakse alla kive. tihtilugu 
aga ka suuremaid müüriosi. Kivide 
lõhkumine müürist ja nende ailaveere- 
tamine aastate vältel on säilinud valli 
tunduvalt madaldanud, Vahei lõhutak- 
,se kantsi püstitatud laululava ja te­
hakse muid ulakusi. Varemete ligidal 
asub vünakiosk. Sealt võetakse «jul­
gust» juurde ja siis lällab taoline turist 
laialt ringi. H iljuü külastasid Karksit 
lätlased. Parajasti oli mägedes ülalkir­
jeldatud laadi turiste. Võõraste viisa­
katele küsimustele reageeriti jämedalt. 
Ei läinud korda välja selgitada meie 
turistide päritolu, igal juhul häbi te­
gid nad küll.

Analoogiline on olukord Helmes. Li- 
I saks kõigele muule on seal ohus kuul- 
j sad Helme koopad. Paljud turistid tun­
nevad tarvidust jäädvustada oma aja­
looline külaskäik koopa seintele ja 
uuristavad sinna mitmesuguseid vigu­
reid — nooltega tabatud südameid, 
ühendatud kä.si, oma nimesid jne. Tea­
dagi, üldine kirjatarkus rahva seas ooi 
teretulnud asi, käesoleval juhul aga 
langevad selle tarkuse ohvriks haprad 
valieseinad. Üks neist ongi juba vari­
senud.

Viimased sõjad on hävitanud palju 
ajaloolisi mälestusmärke. Osa neist 
suudeti taastada, osa hävis lõpli­
k u lt Seda suurem kohustus on meil 
kõigil säilinud mälestusmärke hoida, 
kasvatada rahva seas austust nende 
vastu, nii, et ükski käsi ei tõusse enam 
neid kergemeelselt lõhkuma.

Herta Laipaik

küll võistlus viis tundi kestis. Esimese i 
auhinna sai Tallinna «Estoonia», teise 
Kursi, kolmanda Tartu-Maarja, Pala- 

j muse, Peetri, Koeru, Tarvastu, Jõhv i 
ja  Maarja-Magdaleena. Pasunakoori 
auhinna omandas Wäägwere D. O. 
Wirkhausi koor. E i olnud hinnamõist- 
jate peale nurisemist kuulda.

I ü ld lau lup eo  tegelase J .  H.
V irk h a u s i m älestustest 1929. a.

L aulupeolt Tartus ära tul­
les ja kodu olles oli see 
kuma aina vaimus ja mõt­

tes liikumas, rääkisime koolmeister 
Steinliga sellest peost ja  mängukoori 
muusikast, sest tema seal Tartus oli 
ikka himuline mängumuusika ligidal 
olla. K u i vahel jälle seal K iiu  kooli­
toas laulsime ja orelit-viiulit mängi­
sime, pakitas see soov südamel, et oleks | 
ka meil siin ükski pasun, millega võik­
sime nagu suvisel õhtuajal ja  päeva 

j saatusel mõnegi hea kirikulaulu akna ; 
¡pealt või väljas puude vilus rriängida, 
j mets kostaks vastu . . .

Aga koolmeister Stein ütles mulle, \ 
et kui muretseme, siis vähemat nelja 
riista ei maksa võtta, sest üksikud pa- 
sunahääled on väga puudulikud.

Ja  nõnda hakkasime kuulama ja : 
arupidama, kust neid saaksime. K ä i­
sime Tallinnas kuulamas ja vaatasime 
kaupmees Elfenbeini juures, sest te­
mal oli neid müüa, aga enamasti väga 
vanas plaanis, ja meil oli see asi ka ■ 
üsna tundmata. Seepärast rääkisime | - 
oma kirikuõpetajale W. Kentmannile, 
ja õpetaja, kui Tallinnas olime, võttis
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Tartu kunsti­
näitusel

Tartu Riiklikus Kuns­
timuuseumis avati lau­
päeval Tartu kunstnike 
teoste näitus. Juubelir 
näituse avamisele oli 
tulnud üle 100 kunstni­
ku ja kunstisõhra, 
kes huviga vaa­
tasid teoseid 4S m aali­
kunstnikult ja graafi­
kult, 7 skulptorilt ja 17 
tarbekunstnikult. Näitu­
sel on eksponeeritud üle 
250 teose.

Et ülikoolilinna külas­
tavatel arvukatel välis- 
ekskursioonidel võimal­
dada tutvuda ka Tartu 
kunstieluga, jääb näitus 
avatuks terveks suveks.

E. Ratnik

J. Malm «Eksamite eel» (õli, 1959)

Kunstiüliõpilased suvepraktikal
Toila kaiavastuvõtupunkti paadisil­

lal on ebatavaliselt rahvarohke. Kala- 
soomusest läikivais töörõivais kalurid 
kannavad paatidest kaalule räimekaste 
ja siinsamas on üles seatud ka kolm­
jalad, mille taga noored kunstnikud 
hoolega skitseerivad elu ja  tööd kala­
sadamas. Ühel kalakastil istub paadi- 
motorist Paul Leppsalu — mees, kes on 
merd kündnud juba 30 aastat, ning 
tema näoilmet ja asendit jäädvustavad 
paberile korraga mitu noort. Musta ba­
retiga mees, kes tööd tähelepanelikult 
jälgib, on maalikunstnik. Tallinna 
R iik liku  Kunstiinstituudi õppejõud 
Valerian Lxjik.

Kunstiinstituudi rahvas on siin su­
vepraktikal. Praegu on kohal kujuta­
vad kunstnikud — maalijad ja graafi­
kud, pärast tootmispraktikat tehastes 
saabuvad siia ka tarbekunstnikud.

uKui kaua praktika kestab?» usut­
lema sm. Lõiku.

«Kaks kuud. Peamiselt talletame siin 
kompositsioonideks tööd kalasadamas 
ning teeme ka kalurite portreid. Selle 
kõrval on ette nähtud loomingulised 
väljasõidud ümbruse tööstuskeskus­
tesse Kohtla-Järvele, Narva ja mu­
jale.«

Rannas kohtam.e ka graafikuid Aleks 
K ü tti ja Alo Hoidret ning skulptor 
Olev Männit.

*Kuidas õppebaasi valik on õnnes­
tunud?» küsime neilt.

xKoht on hea, looduslikult väga kau­
nis ja kunstniku silmale paljupakkuv. 
K a  majutamine Toila Keskkooli ruu­
mes on mugav ja lahe,» vastab sm. 
Kütt, kes ühtlasi on õppebaasi üle­
maks.

«Kas ka õppejõududel on siin loo­
mingulisi kavatsusi?»

tEks ikka, tühja käega ei lähe siit 
tagasi keegi. Täna hommikul tõusime 
Vive Tolli ja Alo Hoidrega juba enne

viit, sest päikesetõusu a ja l on ju  vä r­
vitoonid kõige eredamad.»

õppejõudude grupile läheneb aegla­
sel sammul mees tumedate päikese­
prillidega ja  valge soniga, kaenlas 
suurte mõõtmetega mapp.

*Noh, Linnat, näita, mis silma hak­
kas,» nõuavad töökaaslased.

Graafik Ilm ar Linnat avabki mapi 
ja meie silmade ette ilmub hommikune 
kalasadam silla ääres tukkuvate paati­
dega, mille taga kerkib Toila kõrge 
kallas. Sm. Linnatil on Eesti N SV  K u l­
tuuriministeeriumiga sõlmitud leping 
kalurite elu käsitleva kompositsioorii 
loomiseks ning üliõpilaste juhendami­
se kõrval tegelebki kunstnik praegu 
selle teema lahendamisega.

«Kas kalureü jätkub ka poseerimi­
seks aega?» küsime Meinhard Kääni- 
kult, kolhoosi parima kalapüügüüli va­
nemalt.

«Täna on aega küll, sest loomused 
olid väikesed. Öösel müristas ning kala 

1 kadus siigavamaJ.e. Möödunud püha- 
i päeval, täitis meie «Virulase» kolhoos 
! esimesena siinkandis kalapüügi aasta- 
'' plaani ja eks seegi luba nüüd kunstni­
ke soovidele rohkem vastu tulla. J a  eks 
meestele pakub ju endalegi huvi vaa­
data, kuidas ta nägu ilmub paberile 
pliiatsi või söe alt.»

Kunstnike tööpäevad Toila rannas on 
pingelised. Siit tuleb ju materjal viia 
instituuti kogu talviseks tööks. 
Noortel kunstnikel on saanud tavaks 
kunstipropaganda huvides oma suve­
praktika loomingulisi saavutusi tutvus­
tada ka kohalikule elanikkonnale. Möö­
dunud aastal toimus suviste tööde näi­
tus Kundas, tänavu korraldatakse aru- 
andenäicu^ aga kaevurite linnas Jõ h ­
vis.

F. Eerma

Alustame mõistatusest: kus asub tea- i 
ter, m illel ei ole lava, eesriiet ega pub­
likut, kuid mis ometi on nii suur, et 
mahutab kas või miljon inimest? K ü l­
lap arvasite õigesti — see asub suure | 
televisioonimasti all, ja igaühel tarv it­
seb vaid kodus raadionuppu keerata, i 
et juba järgmisel hetkel olla üks selle ! 
teatri lugematuist külastajaist. Järje-  j 
kordne kuuldemäng läheb eetrisse . . .  i

Kuuldemäng — see on ju raadio­
teater. Kuid peale tinglikkuste, mis 
kuuldemängul on ühised tavalise teat­
rietendusega (näiteks see, et vastavat 
heliefekti peetakse tormimölluks või 
merekohinaks, või et kahe vaatuse 
vahel on möödunud kümme aastat), 
nõuab raadioteater oma kuulajailt, et 
nood lülitaksid välja ka nägemismeele. 
On ainult sõna ja heli — kõik muu 
jääb kujutlusvõime hooleks. Selles 
seisnebki selle kunstižanri põhiline ise­
ärasus.

Võidakse õlgu kehitada; «Ennäe, 
kus kunstižanr — kuuldemäng!» Kuid 
ei maksa halvustada. Raadiodramatur- 
gia, nagu filmi- ja teJevisioonistsenaa- 
riumgi, on' täit eluõigust vääriv, ope­
ratiivne ja hiigelmasse haarav iseseisev 
kirjanduslik žanr, mille on sünnita­
nud meie tehnikasajand. Ka  nõukogude 
kirjanike I I I  kongress rõhutas vajadust 
sellede senisest suuremat tähelepanu 
pöörata. Jõuab ju see žanr kõige kau­
gemate maanurkadeni, kuhu teatrid 
alati ei pääse.

Eelkõige kehtib eespool öeWu m.ui- 
dugi originaal-kuuldemängu, s. o. spet­
siaalselt raadiole loodud algupärandite 
kohta. Sellised kuuldemängud on meil 
aga suureks harulduseks, neid kuuleb 
aastas kord või paar. Domineerivad 
ikkagi raadioseaded-instseneeringud, 
s. o. mõni romaan või näidend on ko­
handatud mikrofoni ees esitamiseks, 
rääkimata teatri jooksva repertuaari 
kohandamisest raadiomontaažideks.

Niisiis, raadiodramaturgia kui oma­
ette kunstižanr on meil alles lapse­
kingades. M iks? Põhjusi on a llak ir­
jutanu arvates õige mitu.

E s i t e k s  — puudub kirjanike ak­
tiiv, kes M r jutaks spetsiaalselt raadiole, 
eriti meie juhtivate dramaturgide hul­
gast.

T e i s e k s  — seniajani on vä lja  töö­
tamata selle žanri teoreetilised alused. 
Miks puuduvad meil artiklid, kus sel­
gitataks kuuldemängude kui kunsti­
žanri iseärasusi, miks ei kergitata sa­
ladusloori tollelt kurikuulsalt spetsii­
fikalt, mille paljas nimetamine üksi 
ajab nii mõnelegi võimetega autorile 
kananaha ihule? («Juba jä l le. . .  spet­
siifika! Kinostuudios — spetsiifika, te- 
]e\dsiooinis — spetsiifika, siin jälle spet­
siifika! Ei, parem kirjutan teatrile, 
sealne spetsiifika juba vana tuntud 
asi!»)

K o l m a n d a k s  — senise praktika 
kohaselt osutub kuuldemäng tavaliselt 
ühepäeva-Ublikaks, mille saatus kel­
leski kadedust ei ärata: läheb paar
korda eetrisse ja sureb siis oma loomu- 
ükku su rm a ... Ptiik irjas eelteade saa- 
tekavarubriigis, lühiannotatsioon raa- 
diolehes — ja ongi kõik. Ajakirjanduse 
veergudel tavaliselt ei kippu ega 
kõppu, mitte ainsatki k iitvat ega la it­
vat sõna (kui mitte arvestada O. K ruu ­
si mõne päeva eest ilmunud kirjutust 
«Õhtulehes» kuuldemängudest ja k ir ­
janduspärandist, mis oli esimeseks 
pääsukeseks pärast aastaid kestnud 
vaikust)! Ning ometi teeb suur loovate 
töötajate kollektiiv, alates autorist ja 
lõpetades režissööri ja näitlejatega 
mitu kuud pingelist tööd, et luua tõe­
liselt head, sügavalt emotsionaalset la ­
vastust.

Missugust rahuldust võib selline 
praktika pakkuda näitlejale, kes peab 
siingi mängu panema oma parima, et 
õigesti lahti mõtestada kehastatava 
kuju olemust ja teose ideed? Teatris 
etendub õnnestunud lavastus kümneid

ja kümneid kordi, näitleja tajub pub­
liku reageerimist meisterlikule osatäit­
misele igaõhtuse aplausi kaudu, ta 
leiab teatrikriitikute hinnangu orna 
töö kohta ajaleheveergudelt; siin 
aga .. .  E i tuleks Imestada, kui selline 
süstemaatiline surn uks vaikimine pika­
peale kipuks mõju avaldama ka töö 
kvaliteedile. Meil on teatri-, kirjandus- 
ja kunstiikrlLtika, ajuti paistab, et hak­
kab jalgu alla võtma isegi k inokrii­
tika, kuid miks ei ole meil ikka veel 
raadiokriiitikat? 4—6 (kuuldemängu 
kuus, peale selle instseneeringud laste- 
ja noortesaadeteks — sellise lavastuste 
hulgaga ei saa kiidelda üksiki teater.

N e l j a n d a k s  — meie kuuldemän­
gude tehniline külg jätab tublisti soo­
vida.

V i i e n d a k s  — näidendite eest 
makstava honorariga võrreldes on 
kuuldemängude honorarid küllaltki 
madalad.

Kindlasti leidub veel teisigi kitsas­
kohti, mis pidurdavad kuuldemängu 
žanri väljaarendamist, kuid ülaltoodud 
peaksid olema peamised.

*

Eesti Raadio .uus kuuldemängude 
toimetus on asunud energiliselt samme 
astuma kardinaalsete takistuste ja puu­
duste kõrvaldamiseks. Kontakti süven­
damine autoritega tõotab kujuneda 
peamiseks edaspidises töös. Toimetuse 
juures on loomisel autorite koondis, 
keda kavatsetakse perioodiliselt kut­
suda nõupidamistele (esimene toimus 
juba möödunud kuu lõpul) ja uute 
kuuldemängude arutlustele.

Jääb  ainult soovida, et autorite ringi 
tunduvalt laiendataks, püüdes eriti tä- 
napäevateemaliste algupärandite loo­
misele kaasa tõmmata meie tuntumaid 
kirjanikke. Autoritele tuleks organi­
seerida seminare kuuldemängude loo­
misega seotud teoreetiliste küsimuste 
selgitamiseks. Kindlasti oleks asjale 
suureks kasuks, kui kogu loominguline 
kollektiiv — kuuldemängu autor, re- 
žissöör kui ka näitlejad — kohtuks 
aeg-ajalt raadiokuulajatega, et teada 
saada nende arvamusi ja ettepanekuid 
oma töö kohta.

Sellist vahetut kontakti kuulajatega 
võiks kasutada ka selleks, et lisaks 
autorite aktiivile välja kujundada 
kuulajate-raadioentusiastide aktiiv, kes 
omalt poolt abistaks toimetust konk­
reetsete ettepanekutega kuuldemängu­
de repertuaari avardamiseks. Raadio- 
päevale pühendatud kokkutulekul raa­
dioteatris ütles meie eesrindlik ehitaja 
Kristjan Kärber oma kommunistliku 
töö brigaadi nimel: «Andke meile kuul­
demänge ehitajatest!» Meie tormiliselt 
pulbitsev elu murrab sisse, kommu- 

i nismiehitajad ootavad ja nõuavad, et 
meie kirjandusteosed, kaasa arvatud 
raadiodramaturgia, pöörduksid näoga 
tänapäeva poole.

I Mis puutub kuuldemängude eluea 
; pikendamisse, siis tuleks senisest tun- 
' duvalt julgemini kasutada kordus- 
I kuuldemänge. Ärgem unustagem, et 
I tihti kuuldub rahva bulgas õigustatud 
i nurinat: kuuldemänge on liiga vähe. 
Eesti Raadio fonoteegis on varju l tõe- 

. line kullafond kultuuriloolisi doku- 
! mente varematel aastatel valminud 
, kuuldemängude näol, mille süstemaa­
tilise kättesaadavaks tegemise üldsu­
sele peaks toimetus endale südameas- 

' jaks võtma. Raadiol on selleks lausa 
' ainulaadsed võimalused. Missugune 
teater suudaks pakkuda publikule või­
malust nautida armastatud näitlejate 
mängu posthuumselt? Kuid raadios 

i kuulsime alles h ilju ti Meta Lutsu ja 
; Johannes Kaljo lat korduskuuldemän- 
gudes «Tuuline rand» ja «Kaugatoma 

I kuningas».
j  Miskipärast on raadiol saanud tavaks 
j  anda kuuldemänge üle nädala nelja- 
i päeviti ja üle nädala pühapäeviti. Mil- 
. leks selline «kõrgem matemaatika», mis 
I ainult raskendab saateaegades orien- 
j teerumist ja sunnib pikisilmi kuulde­
mängu ootajaid ajalehte taga otsima, 
mis nagu kiuste jälle kuskile on kadu­
nud? Kas ei oleks hoopis otstarbekam.

Tallinna Riiklikus 
Kunstiinstituudis

Tallinna Riiklikus 
Kunstiinstituudis käib 
pingeline ettevalmistus 
diplomitööde kaitsmi­
seks. Tehakse viimaseid 
parandusi ja täiendusi 
teostele, millega kavat­
setakse tõendada oma 
küpsust iseseisvaks loo­
minguliseks tööks.

P i l d i l :  Kunstiinsti­
tuudi keraamikaosakon- 
na V I kursuse üliõpila­
ne Luule Kormašova 
viimistleb keraamilist 
friisi, mis kannab n i­
metust «Festival».

I kui kuuldemänge saadetaks kindlatel 
; nädalapäevadel ja kindlal kellaajal, 
i nagu see meil varemalt traditsiooniks 
! oli kujunenud? Kuuldemängude arvu 
j  aga tuleks kindlasti suurendada vähe- 
! mait 6, võimaluse korral isegi 8 kuul- 
i demänguni kuus.
I Mis puutub kuuldemängude heliteh- 
\ nilisse arsenali, siis jätab tehniline 
i külg soovida helitaustade vähesuse ja 
I erineva akustikaga stuudiote puudu­
mise tõttu. Heade, ilmekate helitausta- 

; de hankimine ei peaks meie raadiole 
! küll ülesaamatuid raskusi tekitama.
 ̂Siin on vaja vaid organiseerivat kätt 

i 4- transpordivahendit i -  magnetofoni 
, -j- palju head tahet. Keerulisem on lu­
gu stuudiotega. Raadiomajale ehitati 

¡omal ajal ainulaadne kuuldemängude- 
blokk, kus leidub kõige erinevama 
akustikaga stuudioid. Ku i aga tuli il- 

; male raadio noorem vend tele\dsi(X)n, 
anti tollele osa neist stuudiotest ajuti- 

' seks kasutamiseks. Nüüd ei jää muud 
: üle, kui tuleb oodata, millal televisioo- 
! nii oma maja valmis sa-ab — küllap siis 
j antakse laenatud ruumi<i õigele pere- 
I mehele tagasi.
i Ja  honoraripoliitika? Viimase aja 
; menukaim teatrilavastus — Egon Ran- 
neti «Kadunud poeg» etendus h ilju ti 
Tallinna Riiklikus Draamateatris 

'sajandat korda. Ku i arvestada etendu- 
: se kohta ümmarguselt 500 inimest, siis 
nägi näidendit selle aja jooksul 

I kokku umbes 50 tuhat inimest. Raadio- 
j kuuldemängu keskmine kuulajas- 
j kond on tagasihoidlike arvestuste järgi 
; aga 300—400 tuhat inimest, seega 6—8 
j korda suurem. See lihtne kalkulatsioon 
! tõestab, et suur vahe honoraride tase­
mes näidendi ja kuuldemängu vahel 
viimase kahjuJcs ei ole millegagi põh- 

I jendatud. Loodetavasti leiab Eesti Raa- 
; dio juhtkond juba lähemal ajal teid 
i ja võimalusi kuuldemängude honorari 
- tõstmiseks näidendite eest makstava 
honorari tasemele, sealjuures muidugi 
reservatsiooniga, et honorari makstaks 
diferentseeritult, olenevalt autori kva- 

i lifikatsioonist. Selline süsteem kindlus­
taks meie juhtivate dramaturgide osa- 

, võtu kuuldemängude loomisest.
I Lõpuks mõningaid repertuaariküsi- 
' musi. Raadio peab välja kujundama 
I kuuldemängude repertuaari oma näo 
järgi, ta ei tohi teatrit dubleerida. See- 

‘ pärast peaksid tulevikus minimaalset 
erikaalu saatekavas omama teatrila- 

! vastuste montaažid, mis ei paku kuu- 
I lajaile kuigi sügavat kunstilist ela- 
! must, kuna neis mõningast raadiole 
kohandamisest hoolimata on ikkagi 
tunda teatri spetsiifikat.

Raadiodramaturgiait, s. o. spetsiifili­
selt raadiole kirjutatud algupäranditest 

! saab täie häälega rääkida tõenäoliselt 
alles aasta-paari pärast, kui juba osu­
tub reaalseks saata eetrisse väbemalt 

I ükski algupärane kuuldemäng kuus.
I  Seega jäävad meie kuuldemängude 
! põhialuseks lähima paari aasta jooksul 
; endiselt ikka kirjandusteoste instse- 
, neeringud. Mida instseneerida, mida 
; mitte? Tuleks lähtuda põhimõttest, e t 
kuuldemäng kui väga operatiivne žanr 

j  P e a k s  esimesena vabariigis tutvustama 
: kuulajaile nõukogude ja maailmakir­
janduse uudisteoseid, mis kirjastuste 

' liinis jõuavad lugejani tavaliselt mit- 
j meaastase hilinemisega. Nii näiteks 
andis raadio möödunud kuul kuulde­
mänguna Galina Nikolajeva romaani 
«Lahing teel» instseneeringu, mis kuu­
lajate poolt väga kõrge hinnangu osa- 

; liseks sai.
I

I Meie kirjanduspärandi instseneeri- 
mise küsimu-^ele on pühendatud ülal­
mainitud O. Kruusi artikkel, mis sisal­
dab rea väärtuslikke ettepanekuid, eel­
kõige meie rahva revolutsioonilist m i­
nevikku kajastavate teoste osas, mis 
väärivad populariseerimi&t raadio 
kaudu. Kuid kaugeltki mitte kõik ar­
tiklis loetletud, sageli unustushõlma 
vajuma kippuvad teosed ei õigusta 
kuuldemängu loomiseks vajalike suur­
te summade kulutamist nende propa­
geerimiseks — trükisõna suudab seda 
kindlasti palju odavamalt teha.

«

Ülaltoodu ei pretendeeri kuuldemän­
gude tehnoloogiaga seotud keeruüse 
probleemistiku ammendamisele, vaid 
kujutab endast põgusat ülevaadet sel- 

. lest, kust king kõige rohkem ja kõige 
I valusamini pigistab. Nende ridade pea- 
j sihiks aga on murda vaikimise jää, mis 
i selle küsimuse ümber ajakirjanduses 
valitseb.

Asta Blumenfeld

Kooslalakse /oo]oogili!^t 
bibliogriiafiat

Uutest avastustest n inq juba u u ritud  ob­
jek tid es t ü le vaa tlik u  p ildi saam iseks rne;e 
v a b a r iig i u latuses ie iti tead las te  D o o l t ,  e t  
oleks v a ja l ik  vä lja  anda töö, kus lelal<s 
käs itlem is t ilm unud  zooiooq iliste tööde 
loetelu. Seda tööd alustas Eesti NSV Tea­
duste A kad eem ia  Zooloogia ja Bo taan ika  
Instituu d i zoo'ooqide ko llek tiiv .

Zooloogi Usse b ib lio g raa fiasse  võetakse 
p eam iselt Eesti NSV ala faunat p uudu ­
tavad  võ i eesti a u to r ite ’ poolt k ir ju ta tu d  
ja ava ld a tu d  tööd aasta ist 1945 — 1958. 
Sam ut' le avad  selles käs itlem ist Eesti 
NSV-s b rošü ü rid ena , raam atu ten a  ninq 
vä ljasp oo l v a b a r iig i p iire , teistes ve n n as ­
va b a r iik id e s  ilm unud  eesti au to rite  tööd. 
B ib lio g ra a fia s  on m ärg itud  ka loo d uska it­
sega seotud  a rt ik lid .

Tead laste l on vee l käs il m etsanduse, 
hüdrob io loog ia  |a botaan ika  alase biblio- 

i a ra a f ia  vä ija an d m in c .
A. V IL IM A A
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LAULUPÄETADELT

Viljandi
Lossimägedes

Vihm näib kujunevat meie laulupäe- 
rade omamoodi traditsiooniks. Nü la i­
netas V iljandigi möödunud laupäeva 
S itu l, just enne pidustusi sissejuhatava 
meeskooride kontserdi algust tugeva­
test vihmahoogudest. Sellele vaatamata 
meeüitas linnani kanduv meestelaul 
Lossimägede-veersele lauluväljakule 
hulgaliselt kuulajaid, kel ei tarvitse­
nud pettuda. Ühendatud meeskooride 
ja üksikkollektiivide poolt esitatud 
kava oli mitmekesine ja heal tasemel.

Pidustuste pearõhk langes siiski pü­
hapäevale. Juba varakommiikust hak­
kas linn rahvast kihama: lauluväljakul 
ja LxDssimägedes algasid kooride ja 
orkestrite viimased proovid. Neljandal 
pärastlõunatunnil aga palistas peatä­
navate ääri tihe rahvamass, et näha 
peotegelasite rongkäiku, mis elu- ja 
värvirõõmsana liikus läbi Unna. Erilise 
tähelepanu osaliseks said siin kü la li­
sed Läti NSV-st, J. Tömbi nimelise 
Kultuurihoone meeskoor Tallinnast 
Tartu AÜ N  Kultuurihoone meeskoor, 
Pärnu kuurordiklubi naiskoor, V iljan ­
di mudilaste ühtlases kaunis riietuses 
tantsurühmad, kohalikud suuremad 
koorid, naiskoor «Eha», segakoor «Koit» 
ja paljud teised. Laulupäevast osavõt­
jaid oli tublisti üle 3000.

Kell 17 kuulutasid fanfaarid peo al­
gust. Avasõnad lausus E K P  V iljand i 
Rajoonikomitee sekretär K. Raave.

Peokõnes rääkis V iljand i L inna TSN  
T K  esimees O. Käsik ülesannetest, mis 
seisavad käesoleval seitseaastakul rajoo­
ni töötajate ees, ning esimestest mär­
kimisväärsetest sammudest nende üles­
annete täitmisel, rajooni kultuurielu 
kasvust ja saavutustest kahe laulu- 
päeva vahelisel perioodil.

Kauakestva aplausiga võeti vastu 
vennasvabariigi Läti Cesise rajooni 
esindaja tervitussõnad.

Ja  siis kõlasid laulud .. . Rohkem kui 
3000 pealine ühendkoor P. Kriguli ju ­
hatusel avas kontserdi A. Novikovi 
lauluga «On võimas meie kodumaa».

Järgnesid mudilaskoorid S. Maasin- 
gu ja E. Pulga juhtimisel, kes näitasid 
toredat lauluindu. Ka poistekoorid, las­
tekoorid, naiskoorid, meesikoorid, sega­
koorid ja puhkpilliorkestrid olid ette­
kantavad palad täiesti rahuldavalt sel­
geks õppinud. Juhtidena olid tegevad 
linna ja rajooni aktiivsemad kooriju­
hid, nagu G. Püss, H. Kriisa, A. Koort, 
J .  Moks, R. Rajasmaa, M. A lla jt.

Küllaltk i rohkearvuliste laste-, sega­
ja naiskooride kõrval torkas laulu- 
päeval silma mees- ja poistekooride 
vahesüs- kohalikke meeskoore oli ainult 
kaks — 83 lauljaga, nii et enamik lava 
täitnud ja vapralt laulnud meestest 
oli külaliskollektiividest. Oma isade 
jälgedes sammuvad ka V iljandi rajoo­
ni poisid: neidki esindasid ainult kak.̂  ̂
koori. Suure rajooni kohta on seda 
väga vähe. Üldlaulupeol tahaksime 
viljandlasi siiski kohata suuremaarvu- 
lise noorte laulumeeste esindusega. 
Kui juba kord on jutt meeskooridest, 
SÜ.S E. Griegi «Uue isamaa» ettekan­
dele oleks mõningaid pretensioone. V a ­
bas õhus, kasutades ainult klaverisaa­
det, ei pääse see muidu nii võimas 
kantaat vajalikult mõjule. Pealegi oli 
klaver paigutatud sedavõrd mikrofoni 
ette, et mäeveergudel aset võtnud kuu­
la j atehulgad, l<es alla väljakule ei 
mahtunud, said kuulda peamiselt tu­
gevat klaveripartiid ja sinna sekka 
nagu saatena meeste laulu, mis (kas 
akustilistest tingimustest või ettekan- 
delistest viperustest tingitult?) polnud 
tihti ka kooskõlas. Näib, et rajooni- 
laulupäevadel, kus meeskooride kõla­
jõud on suhteliselt väike ja puudub 
vajalik saade, ei maksaks «Uut isa­
maad* siiski rakendada.

Erisegakooride kava esitas kõigiti 
meeldivalt Viljandi «Koidu» kollektiiv, 
kes käesoleval aastal pühitses oma 90- 
aastase tegevuse juubelit.

Kontserdist võtsid osa külalised Läti 
NSV-st Cesise raj. kultuurimajast 
Jekabpilsi raj. kultuurimajast ja R a ir ’- 
se nim. kolhoosist.

Vahelduvalt lauludega esitasid ra- 
jooni rahvatantsurühmad tantse üld­
laulupeo rahvakunstiõhtu repertuaa- 
rist. Kuigi tantsud laulude vahel või­
vad esialgselt tuua omajagi: elê t̂ ust, 
ei ole allakirjutanu^ arvates laulupäeva 
kontserdi ja rahvakunstiõhtu elemen­
tide segamine siiski otstarbekas. Kont­
sert jäägu kontserdiks. Praegusel kujul 
killustus kuulaja tähelepanu, õhtu ve­
ni.-: tüütavalt pikaks (viis ja pool tu n ­
di!), rahvas muutus lõpuks rahutuks 
ja kuulamine oli raskendatud.

Ka tekitas tantsurühmade rakenda­
mine antud juhtumil tarbetuid pause, 
kuna tuli nihutada pulti, kanda kõr­
vale mikrofoni jms.

Üldiselt tuleb viljandlaste laulupäeva 
organ’..<fitonrsele küljele aga a:i anda' 
lauljat-' ¡avale ja lavalt liikumine toi­
mus kiiresti ja distsiplineeritult, rong­
käik ja kontsert algasid täpselt ettenäh­
tud aja!, hästi olid korraldatud piletite 
müük korrapidamine, informatsioon 
ja piduliste toitlustamine.

Ko’it-serdi lõpul anti üle aukirjad 
laulu 1 ?. oilümängu veteranidele, kü- 
lalisV-ri'.’ektiivideie. oma rajooni edu­
kamalt ‘öötanud kooridele ja laulupäe­
va üld juhtidele.

Mõlema peopäeva õhtul esitas V il­
jandi rajooni kultuurimaja vabaõhu­
etendusena J. Tedre näidendi 
mapäev».

H. Ernesaks

1940. «. juunipööite
tõi pöörde ka TaHmma 
Konservatooriumi ellu. 
Sügisel cdgas konserva­
tooriumi reorganiseeri­
mine nõukogulikuks 
muusikaõppeasutuseks. 
See tähendas paljugi 
uut maja siseelus, õppe­
plaanides ja -meetodi­
tes. K laver iosakannas

Bruno Luki
juubeliks

hastatud kodumaale.
i Paljudel on veel meeles esim-ene 
sümfooniakontsert D raamateatris
1944. a. sügis-talvel, kus B. Lukk esi­
nes Sostakovitši klaverikontserdiga. 
Siitpeale jätkuvad B. Luk i esinemised 
klaveriõhtutega, siimfooniakoyitsertidel, 
raadios ja mujal, aga ka haruldase 
ansamblisti ja  saatjana. Kõrge muusi­
kaline ja pianistlik kultuur, kõlalise 
väljenduse värvirikkus, tugev drama-

Looduslikult kaunile Rakvere V a lli­
mäele on rajooni töötajad ehitanud 
akustiliselt sobiva laululava ning selle 
ette suurepärase avaramõõtmelise est­
raadi rahvatantsuettekannete jaoks. 
Juba teisit aastat peetakse siin rajooni 
la_ulupäeva pidustusi. Käesoleval aastal 
võttis neist osa kokku umbes 2000 ise­
tegevuslasi, tantsijat, lauljat ja pilli­
meest. Peole oli saabunud ka külalisi 
Väike-Maarjast ning Hiiumaalt.

20. juunil toimunud rahvakunsti- 
õhtu oli tõendiks, et rajooni rahva­
tantsijad on teinud suure töö ulatus­
liku repertuaari ettevalmistamisel. 
Tantsud kanti ette tehniliselt heal ta­
semel ja küllaldase ilmekusega. Ka 
laste- ja mudilasrühmad, kes esinesid 
laulupäeva kontserdil, tantsisid liiguta­
va siirusega, suure püüdlikkusega ja 
küllaltki organiseeritult. Teiste kollek­
tiivide seast paistsid silma ilmeka ette­
kande ja trhnilise viimistluse {xx>lest 
sm. Veersalu juhatusel töötavad Rak ­
vere rajooni kultuurimaja sega- ja 
naisrühmad. Hea mulje jätsid hiiu kü­
laliste kõrval ka E T K V L - i Rakvere 
klubi ja Tuletõrje M aja laste- ja mu­
dilasrühmad. Rahvatantsudele kujune­
sid heaks vahelduse.ks ET K V L- i klubi 
meesfkoori ja Rakvere kultuurimaja 
mees- ja naiskoori hoogsad ja ilmekad 
laulud. Hilisõhtul oli kavas E. Pärna 
näidend «Kõrgemäe kukulind» Võhma 
rahvamaja näiteringi esituses.

21. juunil toimunud laulupäev algas 
piduliku rongkäiguga südalinnast V a l­
limäele. Laulupäeva kontserti juhata­
sid vaheldumisi linna ja rajooni ak­
tiivsemad koori- ja orkestrijuhid, nagu 
Jaan  Pakk, Mare Jansen, Arnold Ka- 
sema, Aleksander Veevo, Ilse Pastarus 
ja teised.

Kontserdi alguseks esitas ühendkoor 
A. Novikovi laulu «On võimas meie 
kodumaa», mis kõlas võimsalt ja tun­
deküllaselt Sellele järgnenud E. Kapi 
laulu «Lenini Partei» juures oli aga

: märgata veidi vähest ettevalmistust,
1 seda eriti meeshäälte osas. '

Innukalt esinesid laste- ja poistekoo­
rid. Mõnel juhul, eriti mudilaskooride 
puhul, pidanuksid üldjuhid hoopis 
'Kindlamalt suunama koori vajalikku 

1 helistikku ning isegi algmotiivi ette 
! laulma, et vältida võimaliikke väära­
tusi.

Kõige emotsionaalsemalt kogu kont­
serdi ulatuses esinesid naiskoorid, kel­
lest rõhuva osa moodustas Rakvere 
kultuurimaja naiskoor. Mõnusa hooga 
esines ka ühendatud meeskoor.

I

i  Ühendatud segakoor moodustas kõige 
suurema kollektiivi ja see koosnes põ­
hiliselt rajooni kooridest, mis on rõõ- 

i  mustavaiks arengunähtuseks Rakvere 
rajoonis. Kahe linnas tegutseva kooriga 

i liitusid rajoonist tervenisti üheksa se­
gakoori. Vä lja  arvatud ukraina rahva- 

j laul «Naabrike», oli laulupäeva re’per- 
I tuaar rahuldavalt selgeks õpitud. L ig i 
I kolmesaja liikmeline ühendkoor Mare 
I Janseni juhatusel esitas kava korrekt- 
; selt. Kahju ainult, et 15. üldlaulupeo 
I kavast nii vähesel arvul laule esitati.
I Rõõmustava pildi jättis ka ühenda­
tud puhkpilliorkestrite esinemine. Um- 

i  bes 70 liikmeline orkester Jaan  Paki 
; juhatusel esitas laitmatult muuhulgas 
tehniliselt nõudliku J .  Jü rm e «Rukki- 

I räägu». Rohkem polnud orkestrandid 
j üldlaulupeo kavast kahjuks suutnud 
I selgeks õppida, miile põhjustas peami- 
 ̂selt noodimaterjali puudumine.

Muuhulgas selgus ka asjaolu, et ra- 
j joonide segakooridel puuduvad sega.- 
\ kooride nootidest I ja I I  vihik, mille 
[ esimene trükk on juba läbi müüdud.
I Sama muret oli kuulda varem ka 
Pärnu rajooni koorijuhtidelt. Kordus- 

i trükkide väljaandmine on tõsine ja 
pakiline küsimus, millele üldlaulupeo 
peakomisjon peaks küret tähelepanu 
pöörama.

I J. Variste

oli selle töö läbiviijaks uus õppejõud 
ja  osakonnajuhataja — Bruno Lukk, 
kellele õppejõuna olid kodanlikul ajal 
konservatooriumi uksed jäänud sule­
tuks. Meile, klaveriosakonna noorema 
kursuse õpilastele, ei oinnd muidugi 
B. Luk i nimi tundmofta. Teadsime, et 
ta oii eredaim kuju meie pimiistide 
hulgas, oiime lugenud ajalehtedes k iit­
vaid hinnanguid temn tõsiste ja sisu­
kate kavadega iga-a<ista>»te soolokorvt- 
sertide kohta, esinemistest sümfoonia­
kontsertidel jne. Teadsime ka seda, et 
B. Lukk oii kontserteerinud paljudes 
Euroopa nuiades ja isegi Aafrikas, esi­
nedes I.fa Kremeriga j«  neija-klaveri- 
ansambli koosseisus.

Hiljem  uurisime välja, et B. Lukk oli 
sündinud Perm i kubermangus arsti pe­
rekonnas, kes peagi asus Tartu elamu. 
Esimest muusikalist juhatust sai ta va ­
nemalt õelt, kes õppis ühes Peterburi 
muusikakoolis. Kõige varasemad sam­
mud muusika alal olid B. Lük il seotud 
komponeerimisega. «Õnneks,» ütleb 
praegu prof. Lu k k  ise, «on need kom­
positsioonid kõik hävinud.» Ku id  
B. Luk i meisterlikud transkriptsioonid 
E. Kapi ballettidest «Kalevipoeg» ja 
«Kullaketrajad», Straussi valssidest jt., 
mis on tehtud- suure instrumenditund- 
mise ja  austusega originaali sxihtes, 
kõnelevad ometi helilocminguliste ele­
mentide olem/isolust. Klaverimängu 
süstemaatilised õpingud algasid Tartu 
muusikakoolis Moskva konservatooriu­
mis hariduse saanud õppejõu Beetke 
juures. 1927. a. siirdus B . Lukk Riiga, 
et omandada põhjalikku muusikalist 
haridust läti silmapaistva helilooja 
Vitoli — Rimski-Korsakovi õpilase — 
juures. Juba  ühe aasta pärast soori­
tas ta kõik katsed teoreetilistes ainetes 
ja lõpetas seega eksternina R iia  Kon­
servatooriumi klaveri aial. R iiale järg ­
nes Berliin  — õpingud sealses Muusi­
kaülikoolis Leonid Kreutzeri juures, 
kes oli pianistliku hariduse saanud sil­
mapaistva vene pianisti Anette Jessi- 
pova juures. Seega oli juba õpinguaas­
tail B. Lukk kaudselt seotud vene pia­
nistliku kultuuri traditsioonidega. 
Kuid kunstnik ei õpi airnilt oma õpeta­
jalt, ta õpib ka oma kuulmiskogemusi 
rikastades. J a  B. Lük il on sellest peri­
oodist kunstilisi, muljeid ja elamusi, 
mis on talletatud kogu eluks. Alati 
pean suure kadedusega kuulma, kui 
B, Lukk räägib sellistest pianismi «äs­
sadest» nagu Rahmaninov, Hoffmann, 
Schnabel jt., keda ta on «elusalt» kuul­
nud.

Brüsselis 1938. a. kuulis B. Lukk es­
makordselt nõukogude pianismi esin­
dajaid, selle võistluse tookord.seid võit­
jaid: E. Gilelsit ja J. Flieri Nõuko­
gude klaverikultuuriga olid B. Lük il 
sidemed ka muusika kaudu: nii näiteks 
oli tal juba konservatooriumi lõpu- 
kavas Prokofjevi I I I  klaverikont­
sert; ta oli üks esimesi eesti pianiste, 
kes kodanlikul ajal lülitas oma reper­
tuaari Sostakovitši teoseid, esitades 
1939. a. tema 24 prelüüdi ja 1 klaveri­
kontserdi. Kuid kui 1940. a. algas va ­
hetu ja tihe kontakt nõukogude muu­
sikaga, siis oli see B. Lükile paljus 
avastuseks, uueks õpinguperioodiks. 
«Eelkõige võlgnen nõukogude pianist­
likule koolile,» rõhutab B. Lukk «kõike 
seda, mis puutub teadlikkusse inter- 
preta l̂ksioonis».

Ja  kui sõda hävitas selle, mis B. Luk^ 
aktiivsel osavõtul tärkas ja juuri ajas 
Tallinna Konservatooriumis, snis taga­
las, Eesti R iiklike Kunstiansamblite 
koosseisus, jätkus B. Luk i kujunemine 
nõukogude pianistliku koolkonna esin­
dajaks. Eesti N SV  teenelise kunstniku­
na saabus ta 1944. a. tagasi oma va-

turgüine vaist ja  range loogilisus, lait~ 
matu maitse, — sellised, on B. Luk i kui 
klaverikunstniku «käekirja» iseloomu­
likud jooned. Sealjuures kõneleb iga 
järgnev samm B. Luk i interpretatsioo­
nilise elu kroonikas edasiliikumisest 
pingelise töö kaudu kunsti lõputu prot­
sessi teed: järjest suurema allteksti ja 
väljendusrikkuse, mõtte- ja südameüht- 
suse, suurema meisterlikkuse suunas. 
Selles väljendub ühtlasi B. Luki, ini­
mese, kes ilma muusikata ja väljas­
pool muusikat ei saa eksisteerida, kõr­
gelt eetiline suhtumine oma kunsti.

Interpreedi kohta öeldakse vahel 
•ütle, mis sa mängid, ja ma ütlen, kes 
sa oled». B. Luk i kavad — Scarlattist 
— Stravinskini, Glinkast — Glierini, 
Prokofjevi, Sostakovitši teosed jne. 
kõnelevad ise enda eest. Ka  Eesti muu­
sika propageerimisel on B. Lük il suuri 
teeneid. K u i palju eesti autorite teoste 
«esietendusi» on teostanud B. Lukk. 
Tuletagem meelde tema viimast soolo- 
kontserti, m.ille esimene pool oli pühen­
datud eesti klaverimuusikale — klassi­
ku R. Tobiase ja noore helilooja. A. Pär- 
di teostele!

Kuid ega nende teostena, mida prof. 
Lukk avalikult esitab, ei piirdu tema 
repertuaar. Mind hämmastab alati 
B. Luk i erakordne eruditsioon. Alles 
hilju ti toimunud, mstoodikaseminaril, 
kus prof. Lukk oli konsultandiks, «ra­
bas» ta kuulajaid, järjekordselt sellega, 
et mängis iga nimetatud teost või üks­
kõik millist kohta teosest otsekohe 
peast.

Parim ad saavutused B. Luki kunsti­
lises tegevuses on seotud 1942. a. .sün­
dinud esmaklassilise ansambli — 
B. Luk i ja A. K lasi klaveriduoga, mis 
oma loomingulise elu 17 a. jooksul on 
saavutanud laialdase tunnustuse ja 
populaarsuse.

16 aastat oma elust on B. Lukk and­
nud Tallinna Konservatooriumile kla- 
verikateedri juhatajana, poole sellest 
aja.st on ta selle kõrval juhtinud ka 
kogu konservatooriumi elu selle direk­
torina või õppeala juhatajana. B. Luki 
klassist on tulnud paarkümmend kõr­
gema haridusega muusikut, nende hul­
gas tuntud nimed, nagu L. Kõlar, 
E. Saar, H. Oim, V. Vahi jt. B. Luk i 
endisi õpilasi töötab konservatooriumis, 
muusikakoolides ja .laste muusikakoo­
lides, filharmoonias, televisioonis ja 
mujal pedagoogidena, kontsertmeistri­
tena ja muudel kohtadel. Erinevad an­
ded ja  isiksused, kuid kõik nad on va­
ja lik  ja tubli noor eesti nõukogude 
muusikute kaader, keda ühendab 
B. Luk i kool, mis kasvatab õpilasest 
eelkõige mõtlevat muusikainimest, an­
nab tugeva professionaalse baasi ja  
mängukultuuri. Seda sihti taotlevad 
oma töös ka kõik B. Luk i endised 
«lapsed», kes töötavad pedagoogidena. 
Seega hõlmab B. Luk i kool ka veel 
hulgaliselt «lapselapsi», keda abistamast 
ta kunagi ei keeldu, sest teda jätkub 
kõigile ja kõikjale.

30. juunil, õnnitledes B. Lukki tema 
.50. sünnipäeva puhul, täname teda kogu 
südamest selle suure töö eest, m.is ta on 
teinud ja teeb mitte ainult muusika 
viimisel rahva hulka, vaid. ka kogu 
eesti nõukogude muusikakultuuri 
ehitamisel.

A. Loo

Karksi
lossim ägedes

K aun is  p ä ikesepa is te lin e  püha­
päev m ee litas  tuhande id  kü la lis i 
K a rk s i losslm äqedesse A b ja  ra joon i 
lau lU D äeva le . L a u lu p ä e va lis i oli 
saabunud  iseqi Läti NSV-st, P ä r ­
nust ja m u ja lt. P ä ra s t  õnnestunud  
ko n tse rti kogunes ra h va s  jä lle  lau- 
lu v ä lia k u  k õ rva l asetsevasse  orqu 
rah vak u n s tiõ h tu le , kus esinesid  
oma ra joon i ja k ü la lisk o lle k tiiv id .

P i l t i d e l :  ühend koorid  e s i­
nem as, sõõris  — V. Pu qa l mudilas- 
koore  juhatam as.

P rantsusmaa] räägitakse v ii­
masel ajal palju sellest, 
et noorsool puuduvad ide- 

'^alid, et noor põlvkond on 
vaimselt ja moraalselt alla käinud. 
Eritj tihti puudutatakse neid küsimusi 
seoses noore prantsuse naiskirjaniku 
Françoise Sagani kärarikka menuga, 
kes kaheksateistaastasena kirjutas oma 
esimese kõmu tekitanud romaani «Ole 
tervitatud, kurbus» ja kes on muutu­
nud üheks moodsamaks aptoriks, olles 
kirjutanud veel kaks romaani.

Prantsuse katoliikliku kirjaniku 
Georges Hourdin’i raamatus «Françoi- 
.'¡e Sagani juhtum» v«Le eas Françoise 

. Sagan») tehakse huvitav katse näidata, 
|et selle k irjaniku teosed ning nende 
; ümber tõstetud kära on üpris ärevaks 
I tegevad sümptoomid sellest ideelisest 
' ja moraalsest kriisist, mis on tabanud 
' kaasaegset kodanlikku maailma. Autor 
j analüüsib Sagani raamatuid ja kasu- 
I tab seda kui ettekäänet, et üles tõsta 
. mõningaid kaasaja moraalseid ja eeti- 
j lisi probleeme.
i Esimesel pilgul tundub arusaamatu- 
1 na, miks Françoise Sagani raamatutel 
I oli nii suur menu. Kõigis kolmes ro­
maanis: «Ole tervitatud, kurbus» (1954), 
«Ähmane naeratus» (1956) ja «Kuu pä­
rast, aasta -pärast» (1957) ei toimu pea­
aegu mingisuguseid sündmusi. Ta näi­
tab ainult üht üsna tavalist lõiku 

j igavust tundvate, jõudeelavate inimeste 
elus, kes on täiesti isoleeritud kõigest, 
niis toimub väljaspool nende isiklikku 

; Ait5'ukest maailma.
i Georges Hourdin avab Sagani sotsi- 
aa'se .j9;g€. «Françoise Sagan,» kirjM- 

' Cdb \\>r. Kodanük kogu oma palges.

FRANÇOISE SAGANI

P Õ L V K O N D
■«nS

J. UVAROV

laste positsioon,»
Hourdin otsib seletust, miks noor k ir­

janik esitab just niisuguseid, elus sü­
gavalt rahuldamatuid tegelasi. Ta 
siirdub kirjanduse.st elu juurde ja ar­
vab, et Françoise Sagan väljendab 
neid meeleolusid, mis on laialt levinud 
kaasaegse Prantsusmaa kodanliku 
noorsoo hulgas.

Selle pessimismi juured peituvad 
Hourdin’i arvates vanema põlvkonna 
vaadetes ja tegudes. Mitte ainult lap­
sed, vaid ka isad on kaotanud elu 
mõtte, eesmärgi ja sisu. Noored mime- 
<=ed ei näe ^uuri te^u'^id, suuri tundeid, 
keeffi ei sise.ida neile "tT-aid ja mehi­
seid ideaale. -îstm ad maailma,>

( !a rg  G. ik .,

sed, kellest kirjutasid Balzac ja Zola. 
Nende esivanematel oli konkreetne te­
gevus, elueesmärk; nad tegid raha. 
Kuid nende järeltulijate põlvkonnal 
pole enam mingisugust tööd, mingisu­
gust eesmärki. Midagi ei huvita neid. 
Neil polo kuskile suunata oma ener­
giat. elujõudu, noorust. Ja  püüdes oma 
elu tühjust kuidagi täita, piinavat iga­
vust lämmatada, otsivad nad teravaid 
naiidin.rruid, närvi vapustusi.

Kõiki kolme Sa,gani raamatut läbib 
, âma teema — armastus. Kuid armas­
tus on näidatud vaid kui abinõu, et 
pääseda igavusest, üksindusest ja nuk­
rusest.

Georges ?Iourdin rõhutab, et sealjuu­
res on jutt noortest, kes vaevalt alus­
tavad oma eluteed.

Sagani e.simese raamatu peategelane 
on seitsmeteistkümne aastane. Ta .sõl­
mib armuintriigi noore suvilanaabriga. 
Teise raamatu peategelane, Dominique,

Pidustused Rakvere 
Vallimäel

: oma päritolus, oma talendi iseloo­
mus ... Kodanlik on ka see keskkond, 
mida ta kirjeldab.»

Tema tegela.sed on peamiselt noored, 
jõukate vanemate lapsed. Nende heaks 
on mitu põlvkonda tööd teinud. Nad 
on nende energiliste kodanlaste lap-

on pisut vanem. Ta valmistub ülikooli 
esimese kursuse eksamiteks, olles ar- | 
musuhetes üüõpilase Bertrand'iga, kuid ' 
hülgab \dimase ja läheb eaka, e lu s t' 
väsinud Lu c ’i juurde. |

Romaani «Kuu pärast, aasta pärast» 
peategelane, kahekümne viie aastane;

; 1
Josée, väga rikaste vanemate laps, ei , ( 
tea, mis teha,' tunneb ennast «sotsiaal- < 

I selt kasutuna» ja kõigub talle sisemi­
selt lähedase ebaeduka kirjaniku ning 
sihikindla, kuid piiratud arstiteadus- 

i konna üliõpilase Jacques’i vahel. 1
Need lood iseendast ei paku mingit ■ 

huvi, kui noid ei läbiks terav rahul- i  ;  

damatus, mida tunnevad Sagani tege- | j 
lased oma mõttetu, tühja oleluse pärast.  ̂ < 
Georges Hourdin märgib, et Sagani te- ' ’ 
gelased jõuavad oma viljatu ning tühja j i 
elu pärast meeleheiteni. Kuid nad ei | 1 
leia faktiliselt ka midagi muud ja lepi- ’ ■ 
vad, kuigi suure «kurbusega», niisuguse 
eluga, püüdes säilitada ükskõiksuse 1 
poosi kõigi keeruliste eluprobleemide, : ' 
suurte tegude ja tunnete suhtes.  ̂ ;

Georges Hourdin kirjutab: «Mitte i
tirim.ns,î(- teha, mitte näidata, et sa ‘ 
.''uurtele eluprobleemidele tähelepanu 1 
osutad, mängida ükskõikset — niieu- , ; 
g une on Françoise Sagani lemmitetege- i
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Iganenust ja uudsest
Veel päris hiljuti juhtus Jõhvi kul- 

tuuriasutustes ürituste ajal alatasa pa­
handusi, mis mõnikord paisusid kak­
lusteks. Ärgitasid neid ikka joobnud, 
kes eeskava segamise ja teiste külasta­
jate häirimisega oma kuraasi ja julgust 
näitasid. Joobnud inime.ste huligaanit- 
semisi tuli Jõhvis alatihti ette muidugi 
mitte ainult kultuuriasutustes, kuid 
j-eal oli see vahest kõige valusamini 
silmatorkav.

Praegu on taolised ebameeldivad 
vahepalad «Kaevuri* klubi ja rajooni 
kultuurimaja üritustel aruharvad. K u i 
sinna ilmulDki mõni isik ebakindla as­
tumisega, püüab ta silmapaistmise 
asemel harilikult võimalikult kainena 
näida.

Võitlus alkoholi kuritarvitamise vas­
tu on Jõhvis olnud viimasel ajal reso­
luutne. Alkohoolsete jookide, eeskätt 
viina kättesaamine pole hoopiski enam 
lihtne: viina ja sellega kanguselt sa­
maväärseid, ainult silmapetteks pisut 
värvitud ja teise sildi all toodetud 
jooiie saab vaid ühest kauplusest — 
eemal kesklinnast, sealtki vaid kella 
kuueni õhtul ja kella kümnest hommi­
ku'.. Linna ainsas restoranis «Kaevur» 
imida, muide, sellele asutu.sele küll 
vaevalt saab sobivaks nimeks pidada) 
viina ei saa. Olleputkadki suletakse 
varakult. Peale miilitsa on korra eest 
h<-)olitsemas rahvamalevlased. Joomist 
taunitak.se ajalehes, isetegevuskontser- 
tide eeskavades ja mujal. Ja  kõik see 
on andnud tulemusi, avalikus paigas 
või tänaval näeb joobnut harva. Kuigi
— seda ei ole vaja eitada — neid veel 
siiski kohtab, nagu tuleb ette ka huli- 
gaanitsemisi. Tööd selle igandi vä lja ­
juurimisel on ees veel küllalt ka Jõ h ­
vis. Aga see, mis on senini tehtud, pole 
tühine, vaid suur ja mitmeti õpetlik 
edasijõudmine. Jõhvis mõisteti õigesti, 
et joomise vastu poolikute vahenditega 
võitlemine on niisama hea kui aukliku 
ämbriga veekandmine. Ee.skuju oleks 
.'^ellest järjekindlusest paljude! võtta, 
teiste hulgas ka Tallinna kaubandus- 
tegelastel. Alles tänavugi kevadel asen­
dati mõnes nn. einelauas Tallinnas 
valge viin veidi värvitud viinaga ja 
tehti nägu, nagu oleks joomist kitsen­
datud, restoranidest aga, kus külastaja 
kohta peaks saama vaid paar pitsi, 
vaarub ikka endistviisi välja sedavõrd 
purjus mehi, et nad peavad olema 
vähemalt terve pudeli tühjendanud.

Aga võitlus joomisega pakub õpet- 
liliku ka Jõhvi seltsimeestele endile 
teiste iganenud pahede vastu võitlemi­
sel: edukas saab see olla vaid siis, kui 
seda tehakse pidevalt ja pealetungivalt. 
Nii on see ka usuvastase selgitustööga, 
mis oma meetoditelt on mõistagi suu­
resti erinev alkoholismi-vastasest võit- 
luse.st. Viimase puhul on suur, isegi 
peamine osa administratiivsetel vahen­
ditel, mis ateistlikus selgitustöös on 
täiesti kõlbmatud. Ja  sellevõrra on 
ateistlik propaganda ka raskem ja 
keerulisem.

Iga pühapäeva hommikul ja k iriku ­
pühadel kutsuvad Jõhvis kahe kiriku 
kellad usklikke jumalateenistusele. 
Nad ei suuda kokku kutsuda kuigi 
suurt kogudu.st ja needki, kes tulevad, 
on peaaegu kõik vanainimesed, eriti 
luteri usu kirikus. Aga kiriku l on ik ­
kagi oma mõju osale kaevanduselinna 
ja ümbruskonna elanikest, mis tuleb 
eriti ilmsiks mõne kirikupüha või ula­
tuslikuma kirikliku kombetalituse pu­
hul. Suure osa lahkunuist saadab maa­
mulda pastor või papp, leidub omajagu 
leeriskäijaid, endid k irik liku lt laulatada 
laskjaid. Sealjuures hoolitseb kirik 
agarasti seLle eest, et vähemalt säili­
tada usklike praegust arvu, kui ei õn­
nestu seda suurendada. Luteri usu ki­
rik remontis üle kümne aasta vaikinud 
oreli, korraldas selle piduliku sisseõn­
nistamise, ja jutlusel viib ijaid on sel­
lest ajast kirikus rohkem. Mullu peeti 
Jõhvis esimest korda noorte suvepäevi.

KOGU RINDEL,
IGAKÜLGSELT

Esialgselt andsid endid üles veerand tu­
hat nooarmeest ja neidu, tegelikke osa­
võtjaid oli aga ligi üheksakümne võrra 
vähem. Äralangemise põhjusi oli mui­
dugi mitmesuguseid, aga kiriku vastu- 
propaganda eeskätt usklike vanemate 
ja sugulas-te kaudu oli kind.lasti täht­
samaid.

I  Kuidas on samal ajal lood ateistliku 
i selgitustööga Jõhvi kultuuriasutustes, 
I selle töö keskustes? Elavnenud see 
j mõneti on, õigemini võib rääJcida ellu- 
I ärkamisest, sest vahepealsetel aastatel 
polnud seda peaaegu üldse mitte. Tä ­
navu on regulaarsemalt populariseeri­
nud materialistlikku maailmavaadet 
kaevanduse nr. 2 ametiühingukomitee 
klubi «Kaevur», Talvel peeti sellesisu- 
lisi loenguid ning kuulajaskond oli 
peaaegu alati rohkearvuline. Lektori- 

j tele — nendeks olid enamasti pedagoo- 
I gid — esitati palju küsimusi. Nüüd 
I alustati klubis uut loengute tsüklit 
' ateistlikel teemadel. Aegsasti muretseti 
I ka kohased populaarteaduslikud fil- 
i mid,
I Klubi juhatusele võib ette heita 
i atei.stliku selgitustöö ühelaadilisust. On 
ju peale loengute selleks eduga kasu­
tatavad mitmed teised vormid: mitme­
külgse eeskavaga temaatilised õhtud, 
küsimuste-vastuste õhtud, usuvastase 
sisuga palade põimimine isetegevus- 
kontsertide kavasse jm. Mitmekülgsus 
suudaks haarata rohkem huvitatuid.

«Kaevuri» klubis on mõndagi teh­
tud, mõnda veel teha. Jõhvi rajooni 
kultuurimajas on aga siiani tehtud 
plaane ja ülejäänu, s. o. töö ise, tege­
mata. «Kavatsesime korraldada tsükli 

I usuvastaseid loenguid, aga näete, nii 
see aeg on läinud,» räägib kultuurima­
ja direktor sm. Vaher rohkern seletu­
seks kui vabanduseks. «Aga nüüd hak­
kame järgmise kvartali plaani koosta­
ma ja sinna paneme kindlasti usuvas­
taseid üritusi si.sse.»

Niisiis ^  uus plaan. Pannakse jälle 
midagi paberile, nii et usuvastast ?eigi- 
tustööd pole unustatud, ainult tegeli­
kult ei jõuta seda ette võtta. Seega 
osutub kultuuriasutuse ülitähtis töö’õik 
teisejärguliseks ülesandeks, mille jaoks 
ei leidu mahti ja mille kõrvalejäämine 
annab ikka millegagi seletada. Sisuliselt 
on siingi tegemist selle piiratud aru­
saamaga kultuuritööst, mida veel koh­
tab: kultuuritöö all mõistetakse ees­
kätt ja tegelikult a i n u l t  kunstilist 
isetegevust, mitte aga nõukogiade in i­
mese igakülgset kasvatamist.

E i või öelda, nagu seisaks rajooni 
kultuurimaja usuvastasest tööst praegu 
täiesti kõrval. On peetud mõned popu- 
laarteadusilikud loengud ja ka teised 
kultuurimajas toimuvad üritused, kas 
või isetegevuskontserdid, on ju kaud­
selt vahendiks kiriklike ürituste vastu, 

j K u i kevadel kirikupüha aegu nii kul- 
I tuurimaja kui «Kaevuri» klubi pakku- 
|sid huvitavaid kontserte, kinoetendusi.
I puhkeõhtuid oma seinte vahel ja linna 
j  pargis, jä i kiriku külastajaid harilikust 
: tublisti napimaks, ja seda peaasjali- 
|,kult noorte arvel. Kultuurim aja tööta- 
j jad ja tema kunstili.sed kollektiivid on 
nõu ja osavõtuga abistanud ilmalike 
kombetalitus-te läbiviimist. Mullu, nagu 
öeldud, peeti Jõhvis noorte suvepäe- 

I  vad, mis jätsid osavõtjaile hea mäles- 
; tuse ja muutu.sid populaarseks. Täna- 
: vused suvepäevad, mis praegu toimu- 
I vad üheaegselt Jõhvis ja lisakus, on 
mullustest osavõturohkemad ja sisu­

kamad. Esimest korda peeti läinud 
pühapäeval Jõhvi kalmistul ilmalikku 
surnute mälestuspäeva. Kogemusi käi­
di saamas Elvas, kus tänavu teist korda 

, korraldatuna see üritus hästi õnnestus. 
' õnnestus see ka Jõh v i kalmistul. Sadu 
ja sadu inimesi oli kokku tulnud kuu­
lama ilmalikku mälestuskõnet ning 
usklikudki võisid veenduda, et lahku­
nud sugulaste, sõprade, töö- ja võitlus­
kaaslaste ühine mäles^tamine on ilma 
pastorita ja kirikulauluta kaunim ja 
südamessetungivamgi kui nendega. 
Suuresti soodustasid ilmaliku mälestus- 
talituse mõjulepääsu rajooni kultuuri­
maja puhkpilliorkestri ja naisansambli 
osavõtt.

Selle Jõhvi jaoks uudse ürituse ette­
valmistamise ja läbiviimi.se jälgimine 
tekitas aga ka mõnesuguseid üldisema 
iseloomuga mõtteid.

Viimaseil aastail levinud uued tavad 
on elu vajadused ise esile kutsunud,

 ̂kuid kujundanud on neid ikkagi ühed 
, või teised kindlad inimesed. E r iti aga- 
! rad on olnud noored oma suvepäevade 
: kavade väljatöötamisel, mis on õige 
mitmekülgsed, kohalikke olusid arves- 

I  tavad ja paljuski leidlikud. Võetakse 
I üle paremat teistelt, aga mõeldakse ja 
leitak.se ka ise. See aina uue ja huvi­
tavama väsimatu otsimine annab suve­
päevade tavale igal aastal värsku.st 

i  ja köitvust lisaks, ning see on hea, sest 
1 juba kord leitu mehaanilise kordami- 
! sega kaotaks üritus arenguperspektiivi. 
Vaevalt on uued ilmalikud tavad sisult 

I ja vormilt juba sedavõrd täiuslikud, et 
j otsida pole enam midagi. Ometi teatud 
I pidamajäämist juba leitule juhtub 
i märkama. N ii oli ka Jõhvis ilmaliku 
■ surnute mälestuspäeva ettevalmistami­
sel. Elvast saadud kogemused olid tu- 

j lusad ja õpetlikud, kuid ilmaasjata ei 
püütud arutada: kas ei saa midagi teha 

i paremini, mõjuvamalt? Kogemuste ka- 
I sutamine kujunes suurelt jaolt jäljen­
damiseks. Peab uue.sti ütlema, et üri- 

I tus õnnestus, oli läbi mõeldud hästi,
I  aga siiski mitte loovalt.

Kuid teiselt poolt Jõhvis ei jäädud 
ootama, kuni kuskilt «juhtnöörid tule- 

! vad», vaid osati ise asi ette võtta ja 
ellu viia. Seda «juhtnööride ootamist» 
aga esineb siin-seal, mis vahel tuleneb 
algatusvõimetusest, mõnikord kartu- 

I sest mõelda ja teha oma peaga. M it­
mes rajoonis näiteks oodatakse ilmaliku 

; matusekõne näitlikku teksti, söanda- 
j mata koostada seda ise. J a  
kas ongi alati tarvis, eriti matuse 

i jaoks, näitlikku kõneteksti, mis võib 
i hõlpsasti stambiks kujuneda ja ilma- 
; likku matusetalitust isegi kompromi- 
’ teerida? See ei käi mitte ainult matuse- 
I kõne teksti kohta.
I Edasi. Vististi kõik korraldajad nõus- 
I tuvad, et ilmaliku mälestuspäeva or- 
i ganiseerimises p>olnud midagi eriti 
i keerulist ega ületamatuna näivat 
I raskust. Oli vaja vaid head tahet ja 
, pealehakkamist. Eeskätt seda oleks 
' nüüd vaja ka nendel aladel, mis siiani 
i on tähelepanu alt välja jäänud. Astume 
: näiteks rajooni perekonnaseisuaktide 
büroo ruumidesse, mis asuvad rajooni 
spetsiaalselt ehitatud administratiiv- 

j hoones, paljude ustega koridori lõpus, 
i Siin on kaks tuba, esimene neist ta­
valine kontoriruum kahe kirjutuslaua 

! ja kartoteegikastidega. Teises regist- 
' reeritakse igal laupäeval kümmekond 
i ja rohkem abielu. Ruum püüab vasta-

vait oma otstarbele olla pidulik, kuid 
suudab olla vaid korralik. Süüdi pole
selles büroo töötajad, nad on teinud,
mis osanud ja saanud. Rohkemgi. L illi 
muretsevad nad omal kulul. Aga 
kaunist ja  maitsekat sisustust ei 
suuda ju büroo töötajad osta ja tuleb 
leppida selle standardse juhusliku 
mööbliga, mis on antud. Vae­
va lt aitab selline ruum luua 
pidulikkust. Seegi on kahtlemata aida­
nud viia mõned abiellujad kiri.klikule 
laulatusele. Tõsi, Jõhvis on kiriklikke 
laulatusi üldse võrdlemisi vähe, kuid 
neid on. Aga mõelda on vaja sellelegi,

I et k'a neil abiellujail, kes ei mõtlegi !
' minna pastori või papi ette — ja neid |
j  on rõhuv enamik — jääks abielu sõi- | 
i mimisest tõesti pidulik mälestus. Seda | 
: ei saavutata, kui ümbrus ja protseduur i 
j  ise on n. ö. argipäevased. Viimaseil : 
j aa.stail on küll kõikjal korraldatud lõ- ! 
j busaid ja tõepoolest meeldejäävaid 
; komsomoli pulmi, kuid ei maksa jätta 
I tähele panemata, et sel ajal, kui k u sk il, 
I linnas on aastas sadu abiellujaid, on ! 
komsomoli pulmi peetud vaid üksikuid. 
Jõhvis peeti mullu üks komsomolipulm, 
milleks üüriti söökla ruumid, kus pi­
dulaua juures korraldati ka abielu 
registreerimine. Kuid abiellujaid oli ju 
sellelgi päeval hoopis rohkem kui üks 
paar. Seesama suurejoonelisus, mis sel­
le pulma meeldejäävaks tegi, võtab 
ühteaegu v0imalu.se linnades neid muu­
ta massiliseks — maakohtades on sel- 

! leks paremad eeldused. Vähemalt 
praegu pole praktiliselt võimalik ko.r- 

; raldada kõiki abiellumisi niisuguste 
j kom.somolipulmadena. Pidulikkus peab 
; olema kättesaadav aga alati ja kõigile, j  
I ja perekonnaseisuaktide büroo peaks I 
I seda võimaldama.
I On siin midagi ületamatut näiteks , 
j Jõhvis? Vaevalt. Hea tahtmise juures 1 
1  suudaksid rajooniorganid oma pere- j  

konna-seisuaktide büroo kohaselt, mait- ! 
sekalt sisustada. Kuna abielusid regist- i 
reeritakse ainult laupäeviti, oleks mõel- | 
dav selle sündmuse jaoks kasutada 
mõnd suuremat, esinduslikumat ruumi 
raj<x)ni täitevkomitees või mujal. Iga- 

I tahes võiks mõndagi korraldada pare- 
i mini.
' Jõhvis on siiani vähe mõeldud niisu­
guste kombetalituste ilmaliku traditsi­
ooni väljakujundamise üle, nagu on 
varrud, matused. Mis aga õieti takis- 

. tab propageerida ja juurutada uusi 
nõukogulikke . kombetalitusi k o g u  
r i n d e l ?  Küllap on asi jällegi ettevõt­
mises. N ii pole see sugugi mitte ainult 

. Jõhvis, vaid Jõhvi on selles osas ise- 
I loomulikuks näiteks. Esimesed koge- 
; mused on aga juba omandatud, nüüd 
' on aeg võtta see oluline töölõik kogu 
; ulatuses tähelepanu alla, nagu seda on 
juba küllaltki edukalt tehtud Tartus. 
Siin jõuamegi uuesti juba algupoolel 
väljendatud mõtte juurde: ateistlik
selgitustöö on edukas, kui ta on järje- 

; kindel, võitlev ja igakülgne.
' R. Müür

K M A D IB E R G . T a llin n .
K ñ ik  kolm  feo.st — I. l lf i ja  J. 

P e ti'o v i «K ak s te is t tooli» Ja < K u ld ­
va s ik a s*  n ing  .1. H ašek l «V a h va  sõ­
d u ri ö v e jk i se ik lused »  — ilm u vad , 
ku ld  a rv a ta v a s t i m lU e  jä rg m ise l 
aastal. Need on p raeg u  tõ lk im ise l 
ja  jõuavad  raam atusõ p rad e  kätte 
1961. a.

E V I K IR R . M õ isakü la .
Laste- ja  n o o rso o k ir jan d u se  osa 

Eosti R i ik l ik u  K ir ja s tu s e  p laan is 
on üfena r ik k a lik .  V ene  k lass iku te  
teostest Ilm ub  S. A k sa k o v i au tob io ­
g ra a f ilin e  teos «Pe i'ck o n n a  k i ’oonl- 
ka* Ja  veno m u in as ju ltu d e l ha.soe- 
r u v  P. Je r š o v i % ärssnn iin as ju tt 
«Küürselg-sälg> . Vene nõukogude 
k ir ja n d u se s t nSeb  t rü k iv ä r v i  A. 
G a id a r i «Sõ jasa lad ua» . V. Tšap lina 
«Zooparg i k a s van d ik u d » , F. Vigdo- 
rovü  Ju lu s t iis  A. M a k a ren k o  
k a svan d ik u s t Sem jon K a rab an o v is t 
«Tg0  e llu »  ja  L. \"oronkova ju tu s ­
tus ühest tütanlapsest-pioneeri.st 
«Vanem  õde>.

E e s ii k ir ja n ik e  teostest a v a ld a ­
takse  valim ik ' Ju h a n  L i iv i  ju tustus i 
ja  J. Oro lu u le va lim ik , E. N orm ani 
ja  H. Tam pere  « M a r ja k o b a r  ja  teisi 
setu  m u in as ju tte» , V. Le is i julu- 
kog um ik  «K u i s iilil on nohu*, K. 
M e rila a s i lõbus la s te lau l «Veski- 
la u U , M. R a ju  ju tu s tu s  kolhoosi- 
laste su vest «V aSrik 'as  vah e tus» , 
ko i-dustrükk R. Rohu lood usea las­
test lugudest «Laan ed  ja  veed», 
ümbei-töötatud ja  tä iendatud  v ä l ja ­
anne A. T u liku  raam atu st « Ja  nad 
ei tule enam o, noorte  au to rite  k o ­
guteos « Ju tu p a u n ik »  I I  ja  kogum ik  
ee lk oo liea lis te le  laste le  e tte lu gem i­
seks m ää ra tu d  m a te r ja le  n im etuse 
a ll «Laete  sõna» (an to loog ia).

Ee lko o liea lis te le  k ir ja s ta ta k se  s a k ­
sa m u in as ju tu m e ls tr i W . H au ffi 
«V ä ike  M u kk» , V. M ajakov.sk l ko­
gum ik  luu le tu s i p e a lk ir ja g a  « L a s te ­
le*. E. R au a  ju tukesed  <'Ime- 
p ä ran e  k iikh o b u » , L. R au d s iku  
lau lu m äng  «K evad p id u  m etsas», 
k u n s tn ik  A. S a ld ré  joon istusi 
loom adest «Kodu loom ad», taan i 
k ir ja n ik u  ju tu k e  « P a lle  üksi m aa il­
m as». ind ia  m u in as ju tt «T a rk  lam ­
batalli-, P . ü lla s te  «Ko g um ik  la u lu ­
m änge lasteaedade le»  ja  vene  kee ­
les J .  K a id la  «Talve¡>idu metsas>.

Teiste rah vas te  k ir ja n ik e  loom in ­
gust ilm ub I, K ia n k o  m u in as ju tte  
«K u i loom ad vee l kõ ne leks id » , k o ­
gum ik «B irm a  m u in as ju tte» , H. 
Fa llad a  «M u in as ju tte» , sak sa  k ir ja ­
n iku  A. W edd in g i ju tu s tu s  rahva- 
H iina  lastest «R aud ne  p ü h v lik e * . 
kogum ik  h iin a  m u in as ju tte  «Vana 
•SJuni m u in as ju tte»  ja  va lim ik  un g a ­
ri m u in as ju tte  « Im eflöö t» .

S a r ja s  «M inu  esim ene raam at»  
trü k itak se  .S. M a ršak i «T u lekah ju » , 
R. P a r v e  «Lu u le tu s i koo lis t» , L. Ti- 
gase «Lu g u  kahest la isast va reses t»  
ja  va lim ik  F r . R. K re u tzw a ld i. M. 
E isen i. J .  K õ rv i,  J .  P a r ijõ e , A. J a ­
kobsoni jt. poolt töödeldud eesti 
rah va  m u in asju tte . «Koo li nä ite  
lava»  s a r ja s  ilm ub  « V a lik  n ä id e n ­
deid».

Nelja vennasvabarügi karikaturistid kohtuvad Vilniuses
^  27. ja 28. juunil toimub Vilniuses ma karikatuuri ja följetoni selgitami-

seks. Tallinnast võtavad nõupidamisest mon- ]a satnriajakirjade töötajate ja  ̂  ̂ ^  ,
karikaturistide loominguline töökoos- karikaturistid J. Jensen, E  Val-
olek. Kahe päeva jooksul vahetatakse E. Piho ja rida a jak irja «Pikker»
töökogemusi ja toimub võistlus pare- töötajaid.

M E IE  M A T E R JA L E  JÄ L G ID ES

,,Vaja tõelist perem eest*
Vastusek.s k r iit i l is e le  k ir ju tu se le  h ä v i­

neva A t(a -nõisa kohta teatab  Rap la  
ra jo on i TSN TK  k u ltu u rio sako n d , et 
m õ isam aja  va ld a ja k s  on H õreda sovhoos. 
M aja ei ole tüh i; sea l e lab  neli sovhoosi 
töölist ja peale se lle  vee l Ju u ru  MTJ-i 
tööliste p erekonnad . Tüh jad  on a inu lt 
endised ko n to r iru u m id  ja  nende üm ber­
eh itam iseks e lu K o rte r itek s  on juba luba

taotle tud  A tla  m õisa peahoone ja  ka te is­
te höonete v ä lin e  ku ju  jääb  se a lju u res  
m uutm ata. Hoone on a rv e le  võetud  M aht­
ra  sõ jaga  seoses o leva  k u ltu u r im ä le s t i­
sena; m õ is i täh is tam is tah v lid  on v a l­
m istam ise l ra joon i ko h a liku  m a jan du se  
kom binaad is ja p ann akse  lähem al a ja l 
Üles.

FRANÇOISE SAGANI

PÕLVKOND
(5. lk. jä rg )

kirjutab Hourdin, «kus elavad ilma 
selgroota, ilma kindla jalgealuseta, 
sarnanedes varjudega, kellel näib puu­
duvat liha ja v e r i . . .  Nad leiavad 
eest nii ebahumaanse kui ka demorali- 
seeritud ühiskonna.» Noor põlvkond 
pärib vanadelt ainult «lootusetuse» ja 
«ükskõiksuse». Hourdin nimetab seda 
noorsugu «vanemateta põlvkonnaks», 
täpsemini põlvkonnaks, kellel puudub 
toetus isade poolt, kes ei suuda neile 
anda head ja täpse.t orientiiri elus. 
Seepärast jääb noor inimene täiesti 
kaitseta tema ees avanevate kurbade 
tõdede ees.

«Prantsusmaa on degradeerunud, 
lääne maailmal ei ole selget tulevikku, 
inimkonda ähvardab sõda.» Noormees 
või neiu hakkab tundma ärevust, ra­
hutust. rahuldamatust, ja keegi ega 
miski ei .«vauda teda aidata. Kool ja 
üliW.w'i on jõuetud. Haridussüsteem on 
■*;o."raIdatud nii, et ta on võimetu noori 
xaitsma raske moraalse šoki eest, mis 
saadakse kokkupuutest tänapäeva 
eluga. See po!e üksnes «vanemateta 
pôK'kond», vaid ka «õpetajateta põlv- , 
kond». märgib Hourdin. |

Noored inin^esed on .jäetud omapead, j 
«Nad peavad ennast vabaks,» kirjutab j 
Hourdin, «kuid tegelikult on nende va- i 
badus v a le ... Nad võivad ära kasutada ! 
ajastu peataolekut, et anduda oma 
Instinktidele.» S iit tuleneb kombelõtvus 
(Hourdin nimetab seda «seksuaalseks 
anarhiaks»), mis on kaasaegse kodan­
liku noorsoo hulgas nii laialt levinud 
ja mida Sagan oma raamatutes nii 
värvikalt kirjeldab.

Françoise Sagani raamatud on sellest 
hoolimata, et nad piirduvad kitsa kesk­

konna kirjeldamisega ega tõsta suuri 
sotsiaalseid küsimusi, siiski tahes-taht- 
mata puudutanud valusat kohta ühis­
konna elus. Nad näitavad ideaalide, 
elu eesmärgi ja mõtte puudumist, rää­
givad sellest, et noored ei tea, milleks 
maksab elada, kannatada, võidelda.

Georges Hourdin analüüsib kirjaniku 
stiili ja maneeri ning näitab, et tema 
oskus lakooniliselt, selgelt ja täpselt 
väljendada tundeid on võimaldanud 
lihtsalt, selgelt, ilmekalt, kaheldamatu 
talendiga iseloomustada noore põlv­
konna väljapääsutu.st ning perspektiivi­
tust. Paljud tund.'Jid ära iseenda ja oma 
meeleolud. So'lles peituski tema romaa­
nide edu põhjus.

Kuid seda edu ei tule kanda ainult 
kirjandusliku talendi arvele. Georges 
Hourdin näitab, et üsna suurt osa on 
selles mänginud ka reklaam, mis tub­
listi rikastas Françoise Sagani raama­
tute kirjastajaid. Temast tehti k irjan ­
dusliik «täht».

Teatavasti lõbus-tatakse läänes väi- 
kekodanlasi filmitähtede eraeluga — 
nende maitsete, kapriiside ja armukes­
tega. Prantsusmaal suruti niisugune 
roll peale mitte filmitähele, vaid 
moodsa romaani autorile. Muidugi õn­
nestus seda suuresti teha just k irjan i­
ku noore ea ja tema raamatutes 
kirjeldatud armuasjade teatava vaba­
duse tõttu. Françoise Sagan, tema fo­
tod, tema eraelu üksikasjad on v ii­
mastel aastatel ajakirjanduses laialdast 
valgustamist leidnud. Georges Hourdin 
näeb selles ebanoi'maalset nähtust, 
ühisikonna vaimset tühjust.

Hourdin märgib, et sensatsiooniline 
edu pole Françoise Sagani pead segi 
ajanud. Ta ei p>ea Sagani sugugi mitte 
reklaami ja moe produktiks, vaid 
andekaks kirjamkuks.

1957, aasbal ajalehes «Monde» ilmu­

nud artiklis avaldas Hourdin huvita­
vaid mõtteid kirjaniku osast meie ajal, 
mida kahjuks pole tema raamatüs Sa ­
gani üle. Ta kirjutes, et maailmas toi- 

j muvad suured muutused: 
j «Kaug-Ida. i.slami ja Aafrika maade 
j arvutud massid kannatavad pide- 
: vate hädade, harimatuse, nälja, eba- 
j sanitaarsete olude all. See on meie 
j luksuse h in d .. .  Vaeste raev hakkab 
j meile arvet esitama .. . Kõik see apel- 
' loerib humanismi uue palge poole. 
Puht sentimentaalsod, psühholoogilised 

I kannatu.<icd tunduvad nüüd naeruväär- 
I  setena, disproportsionaalsetena ja ab­
surdsuseni tähtsusetutena .. . Sajad m il­
jonid inimesed .. . tahavad pimedusest 
lahkuda. Nad tunglevad valguse, tõe, 
teadmiste, inim likult normaalse elu 
poole.»

! Sellest seisukohast näitab Hourdin 
Fançoise Sagani raamatute kitsust ja 

i ideelise sisu vaesust, sest neil romaa- 
I nidel puudub ajastu tajumus, veelgi 
! enam, need on sellest isoleeritud. Neis 
I  kujutatakse pisimaailma, mis on kõ- 
I vasti suletud kaasaja suurte sündmus- 
i te eest. Sagani varal jõuab Hourdin 
järeldusele, et meie ajal piirduda kogu

- välismaailma,st absoluutselt eraldatud 
: tunnete ja väikeste elamuste sfääri ku- 
! jutamisega tähendab seda. et kirjanik 
i võtab endalt võimaluse luua midagi 
, tõeliselt väljapaistvat. Sellepärast ei 
 ̂kujuta Françoise Sagan oma andeku- 
, sest hoolim.ata rmngit suurt nähtust 
: prantsuse kirjanduses. Tema raamatu­
tel on väärtust ainult kui teatava noor­
soo ringi vaimse kriisi kirjanduslikul 
tunnistusel.

Sellele üldiselt sügavale ja õigele 
hinnangule, mille Hourdin annab Sa- 
ganile ja tema romaanidele, peame 
omapoolselt tegema ühe olulise lisandi.

Sagani ei tohi muuta kogu prant-

: suse noorsoo huvide ja meeleolude 
' väljendajaks. Ja  tema raamatute tege­
laste meeleolu ei tohi pidada tüüpili­
seks kogu noorele prantslaste põlvkon­
nale. Olles piiratud oma keskkonnaga 
ja sügavalt kodanlik kirjanik, nagu 
Hourdin õigesti märgib, võis Françoi.se 
Sagan anda kujutluse ainult ühest 
osast noorsoost, edasi anda ainult selle 
keskkonna meeleolu, milles ta elab, 
mida ta tunneb.

: Igaüks, kes on Prantsusmaal käinud
I ja prantsu.se noorsooga kokku puutu- 
j nud, teab, et kogu prantsuse noor- 
i meeste ja neidude ma.ssi on võimatu 
i sama.stada Sagani raamatute «nukrate»
: tegelastega. Ku i küllaltki laiades noore 
I põlvkonna ringides võib näha teatavat 
: ühiskondlikku ükskõiksust, siis ainult 
I sellepärast, et kodanlik ühiskond ei 
suuda neile midagi pakkuda, mis neid 
sütitaks ja haaraks. Kuid üldiselt on 
prantsuse noorsugu elav, vastuvõtlik, 
alati valmis reageerima ühiskondlikule 
ülekohtule.

Nende ridade k irjutaja l oli 19.58. 
aasta veebruaris juhus näha, kuidas 
teade Alžeeria muhameedlike üliõpilaste 
üldise ühingu keelamisest pani liikvele 
.Sorbonne’! üliõpila.skonna. Sajad noor­
mehed ja neiud läksid protestisõnu 
s.kandeerides Saint-Micheli bulvarile,

; nõudes selle seadusevastase otsuse tü ­
histamist. Politseiosad, mis kiiruga väl- 
ia kutsuti, ei suutnud demonstrantide 
tormilist voolu pidurdada.

Prantsuse noored seisavad fašismi- 
vastase võitluse esiridades. Noori 
prantslasi võib näha kõige aktiivsemate 
rahu eest võitlejate hulgas, nende 
hulgas, kes protestivad ameerika ra­
kettide toomise vastu Prantsusmaale ja 
veermahti taassünni vastu. Suur on 
prantsuse noorsoo osa ka võitluses sõja

vastu Alžeerias. Kesk-Aafrikas peetava 
sõja vastu organiseeritud komitees on 
palju erinevate vaadete ja veendumus­
tega noori prantslasi. Muide, ka Fran­
çoi.se Sagan ise on selle komitee liige. 
Ta on oma intervjuudes avaldanud 
protesti Alžeeria tapatalgu ebainim­
likkuse ja absurdsuse va.stu. Kuid ta 
pole veel vabanenud süngetes>t, pes.si- 
mi.stlikest maailrnakujutluste.^t Tema 
raamatutesse ei tungi isegi kauge 
vastukaja sellest tormili.=;esit ühi.skond- 
likust elu.s.t, mida elab tänapäeva 
Prantsusmaa ja prantsuse noorsugu.

Sellepära.st ei .saa Françoi.se Sagani 
lugeda prantsuse noorsoo kujutajaks, 
nagu arvatakse läänes. Ta pole näinud 
liiga paljusid sügavaid ja tähtsaid 
protse.sse, mis toimuvad noorsoo hul­
gas, ega neid oma raamatutes kajasta­
nud.

Georges Hourdin aga ei arvusta k ir­
janikku mitte sellepärast, et ta pole 
näinud prantsuse rahva elavaid jõudu­
sid, mitte sellepärast, et ta pole prant­
suse noorsugu näidanud töös ja võit­
luses. Ta heidab Françoi.se Saganile ja 
kogu tema pr,*vkonnale ette seda, et 
nad ei usu jumalat! Ta soo\dtab pöör­
duda religiooni p<‘X)le.

Raamat lõpebki üleskutsega pöör­
duda jumala poole, taastada religiooni 
osa ühiskonnas. Nagu suudaks se« 
noorsugu päästa ideelise tühjuse eest! 
Niisugused üleskutf.ed on ääj^tult abi­
tud ning eba\’eenvad.

Need näitavad, et meie ajal on või­
matu kapitalistliku tegelikkuse vastu­
oludest väljapääsu leida, jäädes vana­
dele pankrotistunud ideelistele positsi­
oonidele. Selle tulemusena on raamat, 
mis on suunatud kodanliku maailma 
vaimse kriisi vastu, ise üks selle kriisi 
väljendusi
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Kino

Lahendamata ülesanne
On olemas elukutseid, mida ümbrit- 

teb romantika oreool. Me räägime tihti 
geoloogi, polaarmaade uurija, mere­
mehe, lenduri töö romantikast. Nende 
hulka kuulub tihti ka ajakirjaniku 
elukutse.

Jah , meie, ajakirjanikud, oleme oma 
tööle uhked, peame seda tõeliselt ro­
mantiliseks. Aga mida tuleb mõista selle 
paeluva ja mõrvevõrra ebamäärase ter­
mini — •romantiline elukutse» — all?

Ajalehetöö romantika ei seisa ainult 
huvitavates komandeeringutes, vaid ka 
toimetuse argipäevas, pidevates otsin­
gutes, selles, et sul puudub õigus vigu 
teha, isegi lihtsalt inim likult väsida, 
sündmuste teravat tajumist kaotada. 
Nõukogude ajak irjan ik  pole ainult 
\nimene märkmiku ja täitesulepeaga, 
kes on alati valmis teele asuma. Tema 
elu ei sarnane sugugi kerge turismi- 
matkaga mööda maad. Temale, nagu 
igale teiselegi nõukogude inimesele on 
kohustuslik kohusetundlik ja tähelepa­
nelik suhtumine oma töösse, kõrge 
vastutustunne ja tugev töödistsipliin.

«Lenstudio» film i «Meie korrespon-

MUUSIKAKOOLI
LÕPETAIAD

T a llin n a  M uusikakoo l saa tis  Jä r je k o rd ­
se lt e llu  31 lõpeta ja t. M u lduqi polnud  kõi- 
qll ne il võ im a lik  end tu tvu stad a  22. ju u ­
n il «Esto n ia»  k o n tse rd isaa lis  to im unud 
lõp pkon tse rd il. Õiqe kü ll, m itte kõ ik  ette ­
kanded  ei suu tnud  täie l m ää ra l kuula-

A da  Jõg i

la id  haara ta ; on ju lõpeta ja te  tase s iisk i 
e r 'n e v , tunda and is ka p id u like l p u h k u ­
del ilm nev teatav  « ra m b ip a la v ik » . Ometi 
oli kon tse rd il esinem isi, m illeqa  õppeasu ­
tus /õib täiesti rah u le  jääda , iseqi se llise id , 
m ida h a rva  kuu leb  m uus ikako o li õ p ilas ­
telt. Üheks «nae laks»  oli esm ajoones noor 
p ian ist, k iitu seqa  lõpetanud Ada Jõ q i (dot­
sent A. K las i k lass), kes v ir tu o o s lik u lt  ja 
h in gesta tu lt kand is  ette väq aq i nõ u d li­
kud Paqan in i-L isz tl etüüdi Es-duur ja 
Chopini etüüdi a-mol| («R evo lu ts io o n ilin e  
etüüd»). Tub lilt, s ilm apa is tva  k ind luse  ja 
kaasae lam iseqa juha tas  (m uide peast)
G rieq i kan taati «U u s  isam aa» (o re li ja 
kooli süm fci> n iaorkestri saatel) lõpeta ja  E r i 
K lass  (A. Ratassepa k lass). So lis tin a  oli 
kaastegev lau lu k la ss i lõpeta ja  Henno Sein . 
Võ iks  vee l es ile  tõsta p ian iste  Mari-
Ann L a u r in e t  (L , Tam berq i k lass) ja L u d ­
m illa  K lau s i (E. S aa re  k lass), trom bonisti 
A vo  Poo la t, kes kooli p u h k p illio rk e s tr i 
saatel esitas A n iss im o v l kontserte tüüd i,
Ja m itm eid  te is ig i.

T a llin n a  M uusikakoo li lõpetasid  (lisaks 
ee ln im eta tu ile ): k la v e r i a la l L iin a  E tv e rk  
(k iitu seqa ), H e lle  Jan tso n , K e rs ti L i iv a r ,  
E v a  N e liva ld , T iin a  Türp , M aie Z ah h a ro va  
ja  T iit K askneem  (k iitu seqa  ka m u u s ik a ­
teoo ria  e ria la l). V iiu li e r ia la l lõpetasid  
H ille  E ren d i, lv i T iv ik  (k iitu seqa ) ja Reet 
V iid in g . T^^ompeti a la l lõpetas Ve llo  Looq- 
na, ako rd io n i a la! Ve llo  K a ru  ja Lo re id a  
Kubu . Lau lu  e r ia la  lõpetasid  vee l Heinz 
F re ib e rq  Ja  K a lju  K ilk , ko o rijuh tim ise  
a la l K ira  Helk , Enn  K iila spea , Inna  Lep- 
p ik, A ile  P a ju r ,  E s te r  Roovet, Vä ino  Suss, 
S ir je  Sä rq lep p , M ai-Liis T iis le r  ja T iiu  Tip- 
pel, kes lõpetas k iitu seqa ka k la ve r i e r i ­
a la l. Eesti rah va p ill id e  e r ia la l lõpetas 
Reet Nõmm. «

T artu  M uusikakoo l and is tän avu  24 lõ­
peta ja t, lig i pool ne ist ko o rijuh tim ise  
k lassist: T ii'J Heumo, Luu le  Ka llasse , Tõ­
nu Kanq ron . Lehte  Lu ide , E lm o Leeve , V i ­
v ian  M ard lste , Taim i Raud, P i lv i  Ruutsoo. 
Leo nhard  S a lu ve e r, E lv i Tam m em ägi, T iiu 
V e ib r i ja Helle  Le van d i. V iim ane  lõpetas 
ühtlasi ka k la v e r i a la l. P ian is tid est said 
lõp u tunn is tuse  vee l A s tr id  Heinaste. A im e 
Lõhm us, V a ik e  Oja Ja  L in d a  S isask . Teis- 
tel e ria lad e l lõpetasid  P a a vo  K a rp  ja S u ­
lev Un t (k la rn e t), A ita  R aud ia lq . Meido 
MadI E ino  Peh k  Ja Bo ris  M a rtia n o v  (a k o r ­
d ion) N iina S id e ln ik o va  (b a jaan ) ja Mu- 
ra id a  P u r ik  (lau l).

j dent» autoritel on kahjuks paljuski 
\ väär, pealispinnaline kujutlus oma 
film i peategelase romantilisest elukut- 

 ̂ sest.
I  Me ei taha sugugi vastuvaidlematult 
I väita, et selliseid sündmusi, nagu filmis 
; esineb, lihtsalt ei ole. Muidugi võib 
! juhtuda, et noor a jak irjan ik  juha esi- 
’ m^ste iseseisvas töös astutud sammu- 
\ dega võidab toimetuses ja lugejate juu- 
' res autoriteedi, et kõik, mis ta k irju ­
tab, omandab suure ühiskondliku täht- 

j .mse. Meie arvates seisis film i autorite 
I — stsenarist S. Antonovi ja  A. Granini 
I — ees hoopis tõsisem ülesanne. Tähtis 
' oli näidata, miks film i peategelase elu 
just nii kujunes, missugused sisemised 

I omadused aitasid noorel ja ilmselt 
. mitte veel eriti kogenud ajakirjan ikul 
nii tõsist loomingulist edu saavutada.

Meie tutvus Tatjana Nikitinaga al- 
' gab sel hetkel, kui üks pealinna aja- 
\ leht tema följetoni avaldab. Seltsi- 
. meeste ja peamiselt armastatud mehe 
usaldamat^isest solvunud neiu sõidab 
kellelegi sõna lausumata Moskvasse. 
Seal saab ta ilma pikemate raskusteta 
selle ajalehe korrespondendiks, kus 
tema följeton ilmu^, sõidab uudismaale, 
kirjutab olukirjelduse, milles ta nagu 
muuseas määrib tubli nõukogude tü­
tarlapse reputatsiooni. Viimane sõidab 
kohe Moskvasse, muutub eesrindlikuks 
ehitajaks, ja Tanja kirjutab temust 
uue olukirjelduse ning hiljem raamatu, 
et oma viga heaks teha.

Püüdes vaatajat rabada oma tegelase 
välkkiirete võitudega, pole film i auto- 

■ rid küllaldaselt hoolitsenud selle eest, 
i et leida eluliselt usutavaid situatsioo- 
i ne, tüüpilisi karaktereid ja  selget ku- 
' junduslikku ülesehitust kogu filmile.

Kõik, mis me ekraanil näeme, ei 
\ ärata usaldust juba ennekõike selle­
tõttu, et peategelase karakter jääb 
avamata. Raske on öelda, miks S. An- 
tonov, peene psühholoogilise analüüsi 
tunnustatud meister, on .seekord p iir­
dunud ainult puht väliste sündmus­
tega oma tegelase ehis. See on pannud 
väga raskesse olukorda Nikitina osa 
täiti'a näitleja N. Podgornaja. K a  la- 

I vastaja pole teda abistanud karakteri 
! avamisel ning veenvate psühholoogi- 
' Uste käitumismotiivide leidmisel. Sel- 
\ les aga, et näitleja on suuteline looma 
I sisurikast ja huvitavat kuju, ei saa 
kahelda. Meenutagem vaid suures 
plaanis näidatud Tatjana nägu, kui ta 

' näeb, et täheke, mille ta Aljošale kin- 
! kis, on kinnitatud teise tütarlapse klei­
dile. M illine siiras sügav valu väljen­
dub pärani silmades, kui peenelt män­
gib näitleja seda alltekstilt n ii rikast 
stseeni! Ku id  see episood, m illel pole 
otsest seost põhitegevustikuga, möödub, 
ja jälle vilksatab ekraanil sihvakas 
neiukogu, märkmik käes . . .  Tõeliselt, 
lähedaselt tuttavaks me temaga ei 
saagi.

Hoopis selgemad ja ilmekamad on 
filmis teiste tegelaste kujud: K laša (I. 
Makarova), Nikolai Uvarov (R. Bõkov), 
Volodja Artobolevski (V. Karetski). 
Selle põhjuseks on arvatavasti asjaolu, 
et nende ees seisis kuigi ehk mitte nii 
vastutusrikas, kuid hoopis konkreet­
sem. täpsemalt formuleerit^Ld loomin­
guline ülesanne.

Režissööristsenaariumi koosta:des
oleks film i lavastaja isegi olemasole­
vast kirjanduslikust materjalist lähtu­
des saavutanud suuremat veenvust, 
kui ta poleks astunud puht välise, liht­
sustatud lahenduse teele. Üksikute epi­
soodide õnnestunud lahendus, enam­
vähem efektselt film itud kaadrid, huvi­
tavalt leitud rakursid (film i peaoperaa­
tor V. Levitin) ei päästa olukorda.

F ilm i autoritel pole õnnestunud pea­
mine — kinokunsti keeles edasi anda 
nõukogude ajakirjanike argipäevatöö 
õhkkonda, näidata nende suure ja 
raske töö eripärasust.

On väga kahju, et film  ebaõnnestus. 
Kuid see ebaõnnestumine on õpetlik, 
sest see tunnistab veel kord, et täisväär­
tusliku kunstiteose loomiseks on peale 
heade kavatsuste vaja sügavalt tUnda 
elulist materjali, osata seda loomingu­
liselt mõtestada ja eredates, veenvates 
kujudes kehastada.

3. Piotrovskaja

Lõppes teatrite ! spartakiaad
See oli juba I I I  Balti teatrikevadel | 

Tallinnas 1958 a., kui teatrlkollektii- ;
vide i<nhtumisel kerkis üles mõte loo- , 
mingulise võistluse kõrval proovida , 
iõudu spordialadel. Ettepanek leidis | 
kõlapinda enamikus vabariigi teatrites. ;

1 spartakiaadi kavasse otsustati võt- | 
ta esialgu 3 võistlusala: male, laua- . 
tennis ja meeste võrkpall. Võist- j 
luste läbiviimiseks olid ette näh- ■ 
tud eelvoorud ja finaalvõistlus. 
Eelvoorud toimusid aprillis, mil-  ̂
!est finaalturniirile pääsesid Rakvere j 
Teater, «Vanemuine* ja «Estonia»'. Fi- I 
naalis kohtusid males ja lauatpuni.-^es  ̂
esikoha pärast Rakvere Teater ja ; 
*Ebtonia», võrkpallis «Vanemuine» ja j 
XEstonia». Kõik kohtumised võitis | 
«Estonia*, kes sai Kultuuriala Tööta- ; 
jäte A/ü. Eesti Vabariikliku Komitee 
poolt välja  pandud rändkarika. Teiseks j 
ja kolmandaks jäid vastavalt Rakvere i 
Teater ja «Vanemuine». Võistluste käi- i 
gus näitas väike Rakvere Teater end 
£üd? kollektiivina, kes on võimeline , 
konKureerima vabariigi suuremate j 
teatritega.

Käesoleva aasta suvel tuleb «Esto­
nia» sportlastel kaitsta vabariigi teat­
rite spordiau kohtumistel Läti ja Lee­
du teatrlkollektii videga.

Vabariigi teatrite I spartakiaad tõi 
uut hoogu teatrite sporditegevusse. 
Ühtlasi näitasid võistlused, et spordi- 
tegevus meie teatrites ei ole veel va ja ­
likul tasemel. N ii ei suutnud Eesti N SV  
R iiklik  Vene Draamateater oma 123- 
liikmelisest kollektiivist välja  panna 
võrkpallimeeskonda. Kohtla-Järve Ve­
ne Draamateater jäi võistlustest hoo­
pis eemale. Järgmisel spartakiaadil 
otsustati võistelda juba rohkematel 
aladel (korvpallis, tennises) ja raken­
dada ka naisvõistlejad täisarvuliste 
x^õistkondadena.

Spartakiaadi läbiviijatele oleks' üks 
pretensioon: kas ei saaks finaalvõist- 
lusi korraldada selliselt, et publikul 
oleks võimalus võistlusi jälgida?

M. RdOS

Autoks nimetame ratastele seatud 
iseliikuvat sõiduvahendit. *Auto»- 
sõna eest võlgneme sügavat tänu 
vanadele kreeklastele, kes sobiva 
mõiste meie jaoks ettenägelikult 
välja  mõtlesid rohkem kui paar tu­
hat aasiat tagasi. Liitsõnaliste s 
kombinatsioonides annab viainitud 
väljamõeldis terve rea vaatluse all 
oleva masinaga seoses olevaid uusi 
tähendusi, mida selgitame näidete­
ga.

Tänapäeval on auto mõjuvamaid 
isikliku mõjuvõimu allikaid. Mida 
suurem auto, seda suurem mõju­
võim. Viimast nimetatakse autori­
teediks.

K u i kõrtsiuksest juhilubadega 
sisse minna, siis tuleb miilitsauksest 
ilma välja  tulla. Vastav seos on tun­
tud automaatika nime all.

Pärast juhieksami sooritamist ka­
vatsetud esimeselt kaugemalt auto- 
matkalt (naabertänavalt) masinat 
tagasi koju tõugates katavad auto- 
keret spetsiifilised mõlgid, kriimus­
tused ja krammid, mida kutsutakse^ 
autogrammideks.

Peaks keegi neiu olema veendu­
musel, et jalutuskäik kahupäise 
noormehega on vähem meeTdiv 
axvtosõidust kiilaspäise masina- 
omanikuga, siis on ilmselt tegu 
autosugestiooniga.

Hämmastaval kombel ei ole mees, 
kes juhib autot, mitte autor, vaid 
sohver. Millest seesugune ebaloogi­
lisus, pole veel päris selge. Mõne 
autori poolt levitatud hüpotees, 
nagu oleks esimene sohver sündinud 
19. sajandil, tuleb lugeda ümber-

ñuto
Autoriseeritud kokkuvõte 

noorema teadusliku töötaja 
P. Pussaku autograafist

lükatuks õndsa Homerose uurimis­
tega. Nimelt omistab see oma « liia ­
ses» tõhusat tähelepanu tuntud 
veterani Ahhilleu^e isikliku sõidu­
riista juhile, I  liigi sohvrile Auto- 
medonile.

Igal juhid võime teaduse praegu.<;e 
taseme juures lugeda enam-vähem 
kindlaks tehtuks, et esimesed auto- 
mudelid (benzid, daimlerid jne.) il­
musid päevavalgele alles pärast esi­
meste inimmudelite (sinantropused, 
neandertaallased jne.) amortiseeru­
mist ja käibelt kadumist.

Autotööstuse tormilist arengut on 
tunduvalt pidurdanud konstruktori­
te energia laialivalgumine ebaolu­
liste detailide konstrueerimisele. 
Kujukaks näiteks on signaalseadel- 
dis, mida peeti asendamatuks a tri­
buudiks autoõnnetuste juures. N i­
melt oldi kaua arvamisel, et ja la ­
käijale võib otsa ajada üksnes pä­
rast signaaliandmist. Ometi tõenrla- 
imd viimasel a ja l teostatud terav­
meelsed katsed, et jalakäijad on 
võrdlemisi ükskõiksed ses suhtes, 
kas allajäämine toimub pasuna saa­
tel või ilma.

Autokonstruktsioonides ilmneb ü l­

dine tendents gabariidilt üha rähe- 
neda. Peagi ilmuvad turule nn. 
kohxierautod — mikromasinad koos 
garaažiga. Garaaži katusele on kin­
nitatud käevang, mida pidi kogu 
aiitomajandus võetakse nagu kilu- 
ämber näpu otsa, kui kerkib üles 
vajadus edasiliikumiseks (kaalu ja 
mõõtmete vähendamise huvides on 
kõnes oleval tüiibil mootor ära jäe­
tud).

Noorte aritojuhiide juures tähel­
datakse selgesti väljenduvat kaldu­
vust võimalikult tihti kuhugi vastu 
sõita. Sellele vastu tidles on maan­
teede valitsus teede äärde püstita­
nud kilnmeeiritulbad ja skulptuurid. 
Kahjuks on aga meie kilomeetrid 
vastava organi lohakuse tõttu ihka 
veel liiga ^ikad ning ka skxdptuure 
on lubamatult hõredalt, mispärast 
algajad juhid on sunnitud, rahul­
duma sõitmispga vastu liiklusmää- 
rusi.

Eelnimetatud juhtidele võlgnevad 
oma leix̂ n. liiklxisinspektorid.

Mõnikord võib kuxilda arvamusi, 
nagu oleks lõplikxdt välja selgita- 
xnata autohankimi.se kõik võimalu­
sed ja viisid- kaasaja tingimustes. 
Küsim.uses olevat palju tximedat, 
mistõttu probleem kxnilxivat must­
kunsti xmldkonda. Selles asjas jala- 
m.ehed liialdaxyad. Tegelikult hangi­
takse autod palgasäästude arvel. 
Tuleb ainxilt silmas pidada, et sääst- 
mi.sega endale liiga ei tehtaks. N ii 
ei ole soox)itav eeskxijxiks võtta neid, 
kes ühe aastaga hoiaxiad kokku roh­
kem kxii kahe aasta, palga. Seesugu- 
se üliagaruse pxihxd varitseb oht, et 
lõpuks ei pääsetagi rooli taha i s- 
txima,  vaid tuleb mõneks aastaks 
sesse poosi jääda ilma rooli näge­
mata.

J. Krõlov Damaskuse mõõk
K o rd  ku u lsa  Mõõga te ra jaq u  

ü k skõ ik se lt  r isu h u n n ik u sse  v isa ti, 
sea lt tu ru le  — m uu koll hu lka  lisati, 
poo lm uidu  m aha m üüdi nagu 
kes teab  m is räm ps. J a  siis 
m ees, kes ta ostis, as ja  ko ju  v iis  
n ing  vaa tas : teab  m is tüh jas t tu lu , 
ku id  on ko rd  ostetud, siis ä ra  v isk a  m aha, 
eks ku id ag i ta ik k a  ä ra  ku lu  . . .
Taat toksis te ra le  puust v a r r e  taha, 
n ii lõ ikas M õõgaga ta peerge  ha lust, 
n ing  ra iu s  hagu, a ia te iba id  salust, 
kä is  n iin i k iskum as, et teha v iiske .
Ku i Mõõk, ko rd  m u llan e , ko rd  n iiske ,
Ju  oli ham baid  tä is  Ja  roostes, 
siis lapsed hobust m äng ides ta õue tõid 
n in g  k ak s ira ts i Mõõga se ljas  Joostes 

seal lusti lõid.
S iil, m õ is tlik  loom, ko rd  lam a* ke ran a  
kü lg  k ü lje  k õ rva l m õõgateraga ,

m õnd aega m õ tlik u lt  ta v a k k a  püsis, 
ku id  v iim ak s  küsis:

«M is a rv a d  Ise oma e lu  raskusest, 
oo. Mõõk D am askusest — 

kas pole häbi sul, ku i peerge k isud , 
ku i ra i'j'*  ><tippu oksarisu d  
võ i teibi!. ; teritad , Ja, m is seal p a ra ta , 
vee l oled laste lq i siis r inq i k a ra ta ?»

Mõõk vas ta s  ohates:
«K u i o leks in  m a sõ jam ehe käes, 

siis vaen la s t kohates 
mu te ra  vu h iseks  vee l võ im sas väes, 
ku id  m ind ei kanna kangelase  vöö, 

mu hoop ei enam  vae n la s t taba, 
va id  tüh ja  läheb  kogu m inu  töö, 
sest — m a ei ole vab a  . . .
S eep ä ra s t ä ra  m u lle  liiga tee — 
ei s iisk i ta rv itse  m ul häbi kanda.
La s  häbeneb  m u p ärast pare in  see, 
kes õiget tööd ei m õista m u lle  anda.»

Matused
Eg ip tuses sest kom best m u iste  k inn i peeti, 
et ku i m õnd r ik a s t  m eest seal m u lda vee ti, 
s iis  — seda to redam  Ja  tähtsam  le in avo o r, 
m is su urem  k irs tu  taga nu tuna iste  koor.

K o rd  taas seal nähti täh tsat m atust: 
ei o tsa u lgum ise l, s ilm avee l, 
ku i su u rn ik  oli v iim se l teel, 
et lahkud a  p aran dam atust 

m aa ilm a  patust.

Oks rä n d u r , s ilm itsedes le in aro ng i 
nä is a rv a v a t , et kü llap  seal on Ja lu l 
kõ ik  su rn u  om aksed , ja  tõsi taga ongi 
n ii su u re  hu lga  südam ete va lu l.
Kus m u re t näed, seal a ita, ku idas võ id  . . . 
«K u i tahate , te le ina rõõm uks m uudan,»

m ees ütles, «k ind lasti m a suudan 
ta su rn u is t ä ra tad a . Olen kuu lus nõid — 
teen peied jä llenäg em ise  peoks!»
Jä id  e ided he tkeks ü lla tu n u lt v ak k a .
«K u i sul on tõesti väg i se lleks teoks,» 
siis hüüdsid  nad, «ei m eie vas tu  hakka.
K u id  olqu seegi lah k e lt sinu  hooleks, 
et Jä äk s  ta ja lu le  va id  n äda lak s  võ i pooleks 
Ja  siis üh täkk i Jä lle  kooleks!
Ei elus toonud m ing it tu lu  ta, 
ei tooks ka siis, ku i uuesti see a lgaks, 
ku id  tem a m atuste l võ ib  u luda — 
sest ve e r in g  ve e re b  p isa rate  palgaks.» 
M aa ilm a rasuks r ik k a id  pole vähe, 
ku id  — eks nad su rre s  as ja  ette lähe.

Tõlkinud M. Raud

M atkateemadel

— «Tahts in  
kõ ik  kohad läbi 
rän n a ta , aga r a ­
ha sai ennem  
otsa . . . »

M E IE
E L U T E M P O

— «K aa rd i
jä rg i peab siin  
o lem a soo . . »

— «M ine  nöOd võ ta  k inn i kum b on v ah e ld u s r ik k am , kas Jalgsi- 
autom atk.B  —

või — «M eie am etiüh ing  k o rra ld ab  
Ja lgslm ati^a um ber Eesti, soovite ehk 

osa võ tfa  . . . »  — F P 'h o
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Uus 
kinoSealer 
Tallmnas

Täna õhtul avatakse  
piduliku lt Tallinna esimene 
laiaekraaniline kinoteater, 
mille nim eks on «Rahu». 
Ehitajatele ja  avaaktuse  
aukülalistele demonstreeri- 
ta.kse uues kinoteatris Tal- 
linrui K inostuudios 1959. 
a. toodetud film i «Esim.ese 
järgu kapten». Äsja va lm i­
nud hoones paikneb 500 
istekohaga laia ekraaniga  
vaate saal, mis on varusta­
tud  stereofoonilise heliga; 
siin on ühtlasi külastajate  
jaoks puhveti- ja suitseta- 
misruumid- ning puhketuba  
teenistujatele. Pealinna ki- 
nohuvilistele avab kinotea­
ter oma, uksed homme.

IS E T E G E V U S L A S E D  K Ä IS ID  
S A A R E M A A L

Tartu Autoremonditehase isetegevus­
lased on käinud esinemas Tallinnas, 
Kanepis jm. Hil.iuti küla&tati Saare­
maad. Kingissepas pakkusid külakosti 
nais- ja meesansamblid, duett, solistid 
ja rahvatantsurühm ning estraadior­
kester. Hästi võeti vastu ka E. Rängeli 
näidend «Vaene Ruudi».

V. LÄ Ä N

O ä ä õ i õ
L A U P Ä E V , 

g r a m m ;

Pü h a p äe v , 28. Juun i
18.30 laste le; k in o ž u rn aa l « U k ra in a  Pio- 

n ee r ia»  nr. 3 n ing  d oku m en taa lfilm  -Ros­
to v  .ja rc s to v la sed » , 19 «A k tu aa ln e  
kaa m e ra»  (■'■ene kee les ), 19.15 « Ig a  p õ llu ­
m a jan d u s lik  ettevõte  m itm ekü lg se lt a r e ­
nenud  m a jan d ik s» , 19.35 k in o ž u rn aa l, 
19.45 ku n s tilin e  film  «M a d ru s  «K o m eed ilt»» , 
21.20 stseene o pere ttidest, 21.45 «Spordi- 
m ä rk m ik » , saated  soome kee les : 22 «Seit- 
seaastaku  teem adel», 22.15 « K iire m in i, 
kaugem ale , kõ rg e m a le l» , 22.35 «N õu ko g u ­
de noorsoo  p äe vaks» ; 23 te leg ram m id  tea ­
tavad  (eesti ja  ven e  kee les ).

Esm asp äev , 29. Ju u n i
20 «A k tu a a ln e  k aam era» , 20.10 « R iik  

17. p a ra lle e lil» , 20.30 D rag u tin  Dobritšan i- 
n i «Ko lm e ööb iku  tä n a v  17» —  T a llin n a
V a b a ta h tlik u  T u le tõ r je  Ü h in g u  n ä ite r in g i 
e tendus, p ä ra s t  e tendust: te leg ram m id
tea tavad .

T e is ip äev , 30. Ju un i
18 ü lekan n e  l.e n in g rad is t; 18 ü h e vaa tu ­

se lis te  n ä id en d ite  õhtu (L e n in g ra d i Tele- 
v is ioo n is tu u d io  lavas tu s ), 20 B iz e t ’ ooper 
«C arm en »  —  M ilaan o  te a tr i « L a  S ca la»  
so lis ti M a r ie  del M onaco  o savõ tu L

K o lm ap äev , 1, juufi
19.30 laste le : sar.jast «M a a ilm a  m aad ja  

ra h v a d » , 19.55 « A k tu a a ln e  k aam era» , 
20.05 «Töötajate  te rv is e  ka itse l»  —  «Ter- 
v ism u d a  ja  se lle  kasu tam in e» , 20.15 k in o ­
žu rn aa l, 20.25 k u n s tilin e  film  «K u i k iv id  
võ ik s id  kõ ne lda» , saa ted  soome kee les: 
22 lü h iu u d ise id  N õukogude Eestis t, 22.10 
d o ku m en taa lfilm  «V ana  T a llin n » , 22,30 
es inevad  M o sk va  p io neerid ; 23 te le g ram ­
m id  tea tavad .

Reede, 3. Ju u li
20 « A k tu aa ln e  kaa m e ra» , 20.10 ab ik s  

a ia p id a ja ile  —  «H ästi ku ju n d a tu d  aed on 
kodu eh teks», 20.25 lüh ifilm  la s te van e m a ­
te le liik lu s k u u  puhu l, 20.35 d o ku m en taa l­
film  «Aatom  a itab  m eid», 2 i k u n s tilin e  
film  «S in u st võ lu tu d » , 22.20 te leg ram m id  
teatavad .

Lau p ä ev , 4. ju u li
19.30 noorte le ; «Va lg e te  p u rjed e  a ll»  — 

ü lekan ne  V S Ü  « K a le v i»  jah tk lu b is t, 20.10 
«A k tu aa ln e  k aam era» , 20.20 «Kodum aa 
se itseaas tak u l» , 20.40 d o ku m en taa lfilm  
« Ju tu s tu s  uu test m a te r ja lid e s t» , 21.15 
ku n stilised  film id  «üh es  sööklas» ja  «N õ i­
d u s lik  öö», 22.30 sõna lis-m uusika line  
m ontaaž «A rm astam e  m erd », 23.05 te le ­
g ram m id  tea tavad .

Teatrites ja 
lias

RA T «EST O N IA »
Reedel, 26 V I kl. 19.30 « B a ja d e e r» ; la u ­

p äeva l 27 V I kl. 19.30 Eesti R iik lik u  Ko- 
re o g raa filisp  Kooli lõpeta ja te  b alle tiõh tu  
(r iig iek sam ); p üh ap äeva l, 28. V I kl. 19.30 
«G ise lle» ; esm aspäeva l, 29. V I kl. 19.30 
«M a riz a» . kl. 20 K a d r io ru  k o n tse rd iv ä lja k u l 
b a lle tiõh tu : n e ljap ä eva l, 2. V I I  kl. 19.30
«G ise lle» .

R I IK L ÍK  V E N E  D R A A M A T E A T E R
(E tend us 'íd  vä ljasp oo l hooaega enne 

kü la lise tend us i Len in g rad is )

Reede l, 26. V I kl. 19.30 «V iis  õhtu t»; 
lau p äeva l. 27. V I kl. 19.30 «V iis  õhtu t«; 
p ühap äeva l, 28. V I kl. 19.30 «Ko lm em ln u  
tilin e  kõne lus».

RT « V A N E M U IN E »
(Hooaja lõppetendused)

Reedel. 26. V I kl. 19.30 «Seitse  p ikka  
päeva»; lau p äeva l, 27. V I kl, 23 Tartu  
linna u ju las vab aõ hu eten d u s « V ik e r la ­
sed»; p ühapäeva l, 28. V I kl. 12 «V a r i» , 
kl. 19,30 «Cosí fan tu tte» ; esm aspäeva l 
29. V I kl. iy .30  «K e lle l on rah a  va ja» .

« E S T P N IA »  K O N T S E R D IS A A L
L a u p ä e va l 27. VI kl. 18.30 T a llin na  

R iik h ^ u  K o n se rva to o riu m i 1958/59. õppe­
aasta lõpeta ja te  k o n tse riak tu s .

Raamatute tellijaile
RV raam atu kau p lu ste sse  on saabunud  

venekee lse te  raam atu te  ettete l li jai le kätte- 
andm isei-s U uk irjfln riup lik fi kogum ike kö i­
detest V. L ? c ls e  teosta 7.. köide, N, Tlh- 
honovi teost«? i  köirie, M. Twairu teoste 2. 
köide, A F rr .n ce ’i teoste 6, köide Ja A. 
To ls 'n ' te rste  õ. KO'de,

M e d ; . 'i ‘n llise  k ir ja n d u se  te 'l i ja ile  on 
saabunt-d N, P irn q o v  teoste 2. l^öide ning 

«N eu ro loog ia  k ä s ira am atu »  ! kö ite  1, osa.
Uusi e ttete llim usi on -/õlmniik >/ormista- 

da P Zam olsK i kogutud  teostele 4 köites, 
A. Fa d e je v i kodutud  teostele 5 kö ites j.-» j 
«Kõrva- r.ipa-. Kurqu!-;aiqutite käsiraam a- | 
tu le» 4 köitPS.

27. JÖ V N I.  I p r  o- 
ke ll 9.30 laste le: kon t­

se rt ve n n asva b a rÜ K id e  laste lau ludest, 
10 Rossin i oop erim uu s ika t, 10.45 soo­
m e ko o rilau le  — esitab  Helsing i «Kul- 
lervtx» koo r E. A a lton en i juha tuse l, 11 
vestlu s  «V e n n a lik e s  sotsialism imaades.>, 
11.15 Rah m an in ov i süm foon ia  nr. 1 — 
esitab  NSV L iid u  r i ik l ik  sü m fo o n iao r­
k e s te r  A. G au k i juha tuse l, 13 lõuna- 
kon tsert, 14 ü lekan ne  M oskvast, 15 
rah vad e m o k raa tiam aa d e  rah vas te  lau ­
le Ja  tan tse  (la ine il 214 Ja  422 m),
16.20 H. Otsa sü it «A n ton ius ja K'eo- 
p a tra» , esitab  Eesti Raad io  süm foon ia ­
o rk e s te r  V. J ä r v i  juha tuse l, 17 laste le: 
h u u m o ria ja k ir i «Lõ bu sad  Leh ekü ljed »  
n r. 27, 17.30 p op u laa rse id  nõukogude 
lau le , 18.05 S. Je ssen in i luu let, 18.25 
m u u s ik a t Jo o ksva l lin d il, 19.35 noorte­
le: «Se itseaas taku  t iiv a d » , 19.55 karak- 
te rtan tse  b a lle ttid est, 20.05 T a llin n a  
R iik lik u  K o n se rva to o riu m i lõpeta ja te  
kon tse rd i ü lekan ne  «Esto n ia»  k o n tse r­
d isaa lis t, v ah e a ja l: « P ä e v a k a ja » , 22,40 
tan tsum u us ika t, 23.30 saade võ õ rs il 
v iib iv a te le  eestlaste le .

P Ü H A P Ä E V , 28. JU U N I.  I p r o ­
g r a m m ;  ke ll 8.20 «M eil lau lud  a ita ­
vad  elada , võ ita» , 8.45 põllum ajandus- 
saade — «N ad jä rg n es id  ü lesku tse le» ,

Heino E lle r . K V A R T ET T  
nr. 3.

P a r t itu u r .  N SV  L iid u  M u u ­
sika fo n d i Eesti V a b a r iik lik u  
Osakonna v ä lja an n e . K u ju n ­
danud  P. Luh te in . T rü k itu d  
400 eks. 62 lk. H ind  5 rbl.

H a rr i Otsa. Ü H E L  S U V E L .
Rom anssid e  tsü kke l, mis 

koosneb paladest; « Ig a lsu s»  
(sõnad  L. A lg ve re ), «S in a  
oled siin», « Ja  v a l ie r  õ itseb», 
«K u h u  sa kad us id ?»  ja  «Sa 
ä ra  tu le  enam » (sõnad A.
P irn ). K a an e jo o n is  V. Bogat- 
k in ilt. N o o d ig raa fik a  —  M. 
Laanepõ ld . N SV  L iid u  M u u ­
s ik a fo n d i Eesti V a b a r iik l ik u
O sakonna vä lja a n n e . T rü k i­
tud 500 eks. 32 lk. H ind
3.60 rb l.

H. A . y cK . C i lA H U E B b lR
B H T Y M . (P õ le vk iv ib itu u m e n ). 
Eesti N SV  T eaduste  A k a d e e ­
m ia v ä lja an n e . T rü k itu d  800 
eks. 250 lk . H ind  10.70 rb l.

L. V o lko v . E L A M U E H IT U ­
S E S T  T Š E H H O S L O V A K K IA  
V A B A R IIG IS .  S a r ja s t  «T eh n i­
lis t in fo rm ats io o n i»  n r. 15. 
Eesti N SV  M in is tr ite  N õu­
kogu R i ik l ik u  Teaduslik-Teh- 
n ilise  Kom itee  vä lja an n e . 
T rü k itu d  3000 eks. 30 lk. 
H ind  1 rb l.

H. P e d u sa a r , ELEK T R O - JA  
R A A D IO T E H N IK A  A L G A JA I ­
L E , T rü k itu d  12 000 eks. 
384 lk . H ind  kö ites 9 .30  rb l.

OHUTUS- JA  S A N IT A A R ­
T E H N IK A  E E S K IR JA D  P O L Ü ­
G R A A F IA T Ö Ö S T U SE  E T T E ­
V Õ T E T E L E . T õ lk in ud  R. Jä r v e  
ja  K . T ap per. T rü k itu d  500 
eks. 132 lk . H ind  3.85 rb l.

NSV L I ID U  A JA L U G U .
S O T S IA L IS M I A JA JÄ R K .  

(1917 — 1957). Õ p ik kõ rg e m a ­
tele õppeasu tuste le . T rü k itu d  
6000 eks. 668 lk. +  k aa rd id . 
H ind  kö ites 14.15 rb l.

N. L. G Iin k a . Ü L D IN E  
K E E M IA .  T õ lk in ud  L. Im e ­
lik , A. Su lt ja L. Su it. T rü k i­
tud 2000 eks. 668 lk. H ind  
kö ites 15.50 rb l.

L. P . B uš tš ik . NSV L I ID U  
A JA L U G U  I OSA . T õ lk in ud  
E. Poom  ja  E. K a a rd e . T rü k i­
tud 13 000 eks. 184 lk . H ind  
kö ites 4.20 rb l.

Helle  Lu k k . L A U L IK .  IV.
S isa ld ab  lau le  kõ igeks n e l­
ja k s  aa s taa jak s , lau lu m än g u ­
de k ir je ld u s i jm . K u n s tilis e lt  
ku ju n d an u d  S. V ä lja l. T rü ­
k itud  13 000 eks. 144 lk. 
H ind  kö ites 1.35 rb l.

Ju u n in u m b e r  a lu s tab  oma 
lehekü lg i N SV  L iid u  k ir ja n i ­
ke I I I  ko n g ress i täh tsam ate 
dokum entidega. S iin  on
N L K P  K eskkom itee  läk itu s  
kong ress ile , ko n g ress is t o sa ­
võ tja te  te rv itu s  N L K P  K e sk ­
kom itee le  ja  sm. N. S. Hru- 
štšovi kõne k o n g ress il «R a h v a  
teen im ine  on nõukogude k i r ­
ja n ik e  kõ rg e  ku tsum us».
Ed as i pakub  uus nu m b er lu ­
g e ja ile  lõpuosa O. Toom inga 
ju tustusest «M aantee  läbi 
metsas>. Se lles  v iib  au to r
m eid jä lle  tee-ehitajate b r i ­
gaad i üksm eelsesse p erre , 
in im este  ju u rd e , k e lle l on 
tõelist p erem eh etu nn et, kes 
ei tõmbu p e lg lik u lt  n u rg a  ta ­
ha, ku i on ta rv is  võ ide lda  
ülekohtu , ru m a lu se  võ i saa ­
m atuse vas tu  n ing  kes p õ l­
gusega h e id avad  enda keske lt 
v ä lja  nii mõtle- ku i teolaa- 
d ilt «ke rg e k s»  osutunud  l i ik ­
me. Pi-oosa- ja  luu leveergu-

!ohann W o lfg an g  Goethe. W IL H E L M  M E IS T E R I R Ä N N U ­
A A ST A D .

M öödunud  aasta l jõu d is  m eie raam a tu lau a le  J .  W . 
Goethe rom aan «W ilh e lm  M e is te ri õp iaastad», kus p ea ­
tegelase e lu kä ig u g a  seotud sündm uste  kau d u  an takse  la ia ­
h a a rd e lin e  p ilt 18. sa jan d i lin n akod an lu se  ja  aad li elust. 
Teose a lu sek s  on h u m an is tlik  ideaa l tä is v ä ä rtu s lik u  is ik ­
suse ig akü lg sest va im sest ja  üh isko n d liku s t a rengust. 
Rom aan i teises osas — «W ilh e lm  M e is te ri rännuaastad«- — 
lõpeb enese le  e lus kohta o ts iv a  is iku  to rm ine  
katse tuste  ja  e k s irä n n a k u te  a ja jä rk  n ing  a lgab  m õõ­
d uka  ja  k o r i ’a lik u  in im ese elu, kes toob oma te g evu ­
sega vah e tu t kasu  üh isko nn a le . Rom aan is  on G oethe in tu i­
t i iv s e lt  ette nä in ud  ko.gu X IX  sa jan d i üh iskond lik-m ajan- 
d u s lik k u  a re n g u t ja  kõ igist ne ist m u ud atustest tu leneva id  
va im se id  n ing  k a s va tu s lik k e  Jä re ld u s i. S iin  on ju b a  p a lju  
«loobum ist» —  in im lik e  ja  k a s va tu s lik e  põh im õtete nim el 
es itab  Goethe ide id , m is u la tu vad  kauge le  eem ale kõ igest 
se llest, m ida  m õistam e ko d a n lik u  hu m an iteed i a ll, kauge le  
eem ale  k la ss ik a lis e s t >a k o d a n lik u s t k u lt iu ir is t , m ida  luua  
ja  sü ven d ad a  Goethe ise esm ajoones o li a idanu d . K ir ja n ik  
loobub  siin  is ik u lise  ig akü lg su se  ideaa lis t. — ü k s ik is ik  
peab end  m ing il ühel a la l v ä lja  a re n d am a  ja  lis am a  om a­
poolse panuse  üh isko nn a  h ü van g u ks .

R aam a t s a r ja s t  « S u u r i sõ nam e is tre id » . S aksa  kee lest 
tõ lk in u d  L . K ib u v its . Kö ite  k u ju n d an u d  H. V itsu r, ü m b ris ­
p ab e ri —  P . R e e ve e r . T rü k itu d  30 000 eks. 412 lk . H ind  
kö iie s  9.30 rb l.

R ay  B ra d b u ry . 4 5 t ° F A H R E N H E IT L
««Loo m ing u »  R aam a tu ko g u »  n r. 23/24 (83/84).

G uy  M ontag  on tu le tõ r ju ja , ku id  ta ei ku stu ta  tu ld . 
Am m u on m öödas need  a jad , kus tu le tõ r ju jad  kustu tas id , 
nüüd  nad a in u lt  sü ü tavad , p õ le tavad  o h tlik e  m õtete a l l i ­
ka id  — raam atu id . N ii a lgab  A m e e r ik a  ühe o m ap ärasem a 
pa lgega k ir ja n ik u  R a y  B ra d b u ry  tun tu im  teos «451“ Fah- 
ren h e it i» . Oma fan tas tilise s  raam atu s  rä ä g ib  k ir ja n ik  kü ll 
X X I  sa jan d is t, ku id  m õtleb  see ju u re s  kaasaega — in im este  
va im u e lu  n ü ris tu m is t A m e e r ik a s  ja  te istes k ap ita lis t lik e s  
m aades, kus a ren en u d  teh n ik a  on vab an em as in im ese 
võ im u  a lt n in g  m uutm as teda om a teen rik s . Peen e  iro o ­
n iag a  k u ju ta b  k ir ja n ik  tu le v ik u  p ereko n n a , M on tag l ja  
tem a na ise  M ild re d i e lu  se lle  tehn ika  tausta l. T u le v ik u  
k o rte r i se inad  k u ju ta v a d  endast te le v iiso r ie k ra a n e . ses 
k o rte r is  pole rah u  ega m u gavust. O m apäraseks  tehn iliseks  
saavu tu seks  on m ehaan ilised  pen id , k es  jä lita v a d  ja  m u r­
ra v a d  k õ ik i te is it im õ tle ja id . R ake ttau tod , k õ ik võ im a lik u d  
e lek tr im eh h an ism id  v i iv a d  in im ese  poo lautom aad i ta s e ­
m ele, isegi n iik au g e le , et ja la k ä im ise  eest võ ib  van g i 
sa ttuda. U im asta tu d  džässm uusikast, rek laam is t, m õ ttetu ist 
raad io saad e tes t, jõ u avad  in im esed  se isun d in i, kus ne il 
pole enam  aega ega va ja d u s tk i tõelise  kunsti, k ir ja n d u se  
võ i m u u s ika  jä re le . K u id  s iisk i on ra a m a t tä is u sku  in i­
m esesse ja  tem a tu le v ik k u . A u to r  joon istab  arm sa  ku ju  
tü ta rlap sest C la rissest, ker- un istab  lub am atu ist asjadest, 
nagu luu lest, loodusest, lilledest. Ka  M ontag  võ tab  lõpuks 
a ru  pähe. h a k k ab  m õtlem a ja  raam atu id  lugem a. K ir ja n ik  
nä itab , et h u m an is tlik k u  k u ltu u r i ei saa h ä v ita d a  tu lega 
ega m eh aan ilis te  pen idega, ei suudeta  h ä v ita d a  raam atu t, 
m ida ta peab  kogu in im ko nn a  k u ltu u r i süm bo liks .

In g lise  kee les t" tõ lk in ud  H. L u ik . A ja le h te d e - A ja k ir jad e  
K ir ja s tu s e  v ä lja a n n e . T rü k itu d  20 000 eks. 100 lk . H ind  
2 rb l.

V. G rass . Ü H E
K o rd u s trü k is  v ä lja a n tu d  

«Ühe poisi su ves»  me ei le ia  
m idag i eb a tava lis t, ei e r ilis i 
se ik lu s i ega põnevust, ku id  
se llest hoo lim a ta  on ta võ it ­
nud noorte  lu g e ja te  hu lgas 
su u re  poolöhoiu . See on ju ­
tustus ühe poisi ta va lise s t 
ko o livah ea ja s t. E n t  see, k u i­
das k ir ja n ik  se lle  a javahem i-

«LO O M IN G * n r . 6.
del le iam e ve e l jä r je  A. K a a ­
lu re is ik ir ja le  « P i lk  tän ap ä e ­
va  H iinasse», A. H in d ilt k i r ­
ja n d u s lik u  p o rtree  F r .  R. 
K re u tz w a ld i ja  F r . R. Faehl- 
m ann i sü nn iko d ud e  lähed a l 
asu va  « K a le v ip o ja »  ko lhoosi 
(Tapa ra jo on ) esim ehest H a ­
ra ld  Fae lm an is t, J .  K ro ss ilt  
luu le tu se  « Ju tu s tu s  sinan- 
tro p u ste le  se llest, m is nende 
luudega juh tu s»  jt., v ä r s i ­
r id u  M. N u rm e lt ja  A . Ram- 
mo ko d u arm astuse  soo jast 
tundest kan tud  «K u tse».

«Tu le , tu le  ik k a , 
kõnn i, m õtle s iin , 
pole teed n ii p ik k a , 
ko ju  m is ei v iik s !»

T õ lke lu u les t tu tvu sta takse  
soom e k ir ja n ik u  A rv o  Turti- 
a inen i loom ingu t P . Rum m o 
vah end use l.

A r t ik lig a  «M õ n in ga id  k i r ­
jand usteose  sisu  ja  vo rm i 
kü sim usi»  esineb  K. K ä ä r i.  
Se lles  tõstab au to r es ile  seda

P O IS I S U V I.
ku sü nd m ustep õ im ikus  avab  
la s tevah e lised  suhted, nende 
ise loom ud  ja  püüd lused , m ää ­
rab  selle , et raa m atu t loevad  
m eelsasti m itte  a in u lt noored, 
va id  ka  tä isk as van u d . I l lu s t ­
re e r in u d  H. M itt. T rü k itu d  
7000 eks. 112 lk . H ind  
1.90 rb l.

irat, m is s isu  ja  vo rm i p rob ­
leem i k äs itlem ise l nõukogude 
estee tik aa lases  k ir ja n d u se s  
käe so le va l a ja l le idub , n ing  
p uud utab  nende se isuko h ta ­
de va lg u ses  om alt poolt m õ­
n in ga id  va ie ld a v a id  ja  p a k i­
lis t lahen du st nõ u d va id  k ü s i­
m usi. P a u l Rum m o 50. sü n n i­
p äeva  puhu l teeb k ir ja n ik u  
e lust ja  luu lest ju ttu  N. 
A n d re se n . A r t ik lite  osa lõpeb 
.larno  P e n n an e n i k ir ju tu se g a , 
m illes  v aa d e ld a k se  seom e 
k ir ja n ik e  rom aan ito o dang u t 
ehk  täp sem alt —  üheksat 
soome ro m aan i. K r i it ik a le  
pühendatud  lehekü lg ede l ret- 
sen seerib  V. R au dsep p  A. 
S a a re  o lu k ir je ld u s te  kogu 
« In im en e  o tsis õnne» ja  O. 
K ru u s  J .  R u ve n i n o v e ll iv a li ­
m ikku  «P ih t id e  vah e l» . V. 
Pom m  rä ä g ib  A. Radištše- 
v i raa m atu s t «R e is  P e te rb u ­
r is t  M o skvasse» . 160 lk. 
H ind 5 rb l.

Ettetelüjaile saabus raamatukauplustesse müügile sarjas 
«Suuri sõnameistreid»

J. W. G O E T H E
„W ilhelm Meisteri rännuaastad*\

hind 9.30 rbl.
Jätkub %amas sarjas ilmunud

W. T H A C K E R A Y
Edevuse laada“

I j.a I I  osa kätteandmine ettetellijaile.
K  a u pl u stes ai ustati

J .  H A N Z E  L  K  A ja M. Z I  K  M  U N D I
Aafrika. Unelmad ja tegelikkus"'

I ja I I  köite vabamüüki. « « *
Lähemail päevil saabub müügile romaan 

R. ja M. K  A U D Z  I T  E
Maamõõtjate ajad“ .

Hind 11.20 rbl.

« E E S T I NSV T E A D U S T E  
A K A D E E M IA  T O IM E T ISE D » .

Ü h isk on n a tead u ste  see ria  
n r. 2.

S isa ld ab  A. T re ife ld ti a r ­
t ik li « Su u rp lo k k-eh itu sv iis i 
võ im alused  ja  m a jan d u s liku  
e fe k tiiv su se  ku ju nem ine  T a l­
lin n a  e lam ueh itu ses» , E. Bri- 
ki « E e s ti NSV f üüsiUs-geo- 
g ra a f il in e  rajoneei'im ine->, A, 
T ak k in i u u rim use  Ta lhn na  
tööstustööliste m a jan d u s liku s t 
ja  p o liit ilise s t o lu k o rra s t 
1914,-1917. a., L, K ahk i
uui-imuse va litse va te  r in g ­
kondade  m e tsap o liitik as t ko ­
d a n lik u s  Eestis , kaks keele- 
atast k ir ju tu s t : A. V iire se
«N im etusest «pöikpooh> (ree- 
p a in a rd ) ja  selle  täh tsusest 
ree  a ren g u loo  va lg u s tam ise l*  
ja  I. T a ra k a n o v i «I d m urd i 
kee le  lek s ik aa lse s t rõhust> 
n ing  V. Sõerd i ü le vaa te  
P ir i ta  — K lo os trim etsast le i­
tud X V I I  sa jan d i m üntidest. 
K r i it ik a  ja  b ib lio g raa fia  v a ld ­
konn as võ tab  H. K ru u s  v a a t ­
luse  a lla  ko lm  su u re m at ja  
täh tsam at vä lism a is te  a ja lo o ­
laste  poolt a va ld a tu d  u u r i­
m ust. m is k ä s it le va d  «Ba lti 
ivüsimust." X V I sa jan d il: kaks 
neist on roo ts i u u r ija ilt  A. 
A ttm an ilt  ja  S. Svensso n ilt, 
ko lm as .A m eerika a ja loo lase lt 
W . K irc h n e r i lt .  Ü le vaad e te  
osas on k ir ju tu s i E tn o g ra a f ia  
M uuseum i ju u b e lik s  (J. L in ­
nus), K ir jan d u sm u u se u m i tä ­
nap äevast ja  hom sest (E. Er- 
tis), M o skvas  to im unud  kon ­
v e re n ts is t g e o g ra a filis te  n i­
m ede tra n sk r ib e e r im ise  k ü s i­
m ustes (E . N urm ), Em akee le  
Se lts i aas tako oso lekus t (E. 
A h ve n ) jne. T rü k itu d  900 eks. 
112 lk. H ind  3 rb l.

«N Õ U K O G U D E KO OL» nr. 6.
P ü h e n d ab  oma ju h tk ir ja  

õp ilaste  su vep u h ku se  k o r r a l ­
dam ise küs im uste le . Teem al 
«M õnedest a te is t lik u  k a s va ­
tustöö küsim ustest»  k ir ju ta b  
L. Takk . k ir ja n d u s r in g i töö 
p rob leem id est —  K. Leht, 
h ää le  a ren d am isest, ü ld h a r i­
d u s liku s  koo lis  —  R. Pä ts  
jne . 80 lk . H ind  3 rb l.

«N Õ U K O G U D E  T E R V IS ­
HO ID» n r. 3. A va ld a b  a rs t i­
teaduse teoo ria  ja  p ra k t ik a  
a la lt, kogem uste  vah e tam ise  
k o rra s , te rv ish o iu  o rg an isa t­
siooni kü s im ustes, k o n su lta t­
s ioon idena n ing  m itm esug us­
te nõup idam iste  ü le vaa d e te ­
na üle 30 k ir ju tu se . 80 lk. 
H ind  4 rb l.

« N Õ U K O G U D E  N A IN E»
nr. 6.

M u u s ik a  vä ik e vo rm id e s t  
k ir ju ta b  s iin  0. Tu isk, v a n a ­
dest kosja- ja  p u lm akom m e­
test R. M iro v  jne. I lu k ir ja n ­
dusest tu tvu stab  .a jak ir i A. 
K aa lep i tõ lgete k au d u  saksa  
p ro g re ss iiv se  k ir ja n ik u  J .  
B e ch e r i lu u le lo om ing u t ja  
jä rg m isen a  b u lg aa r ia  k a a s ­
aegse k ir ja n ik u  J .  S tan ev i 

m e is te r lik k e  n o ve lle  «K u i 
h ä rm a tis  su lab  . . . »  ja  «K o t­
kad » . 32 lk. H ind  3..50 rb l.

« T E H N IK A  JA  TO O TM IN E»
nr. 6. Toob m ate rja le , m is 
kõ n e levad  uu test suundadest 
m eie m ööb litootm ises, klaas- 
e h itu am ate rja lid est, v ä ik e ­
au todest jne . 48 lk. H ind  
4 rb l.

«U U T  T E H N IK A T  K A U B A N ­
D U S ES»  n r, 1. Eesti NSV 
M in is tr ite  N õukogu R iik l ik u  
T eaduslik-Tehn ilise  Kom itee 
in fo rm ats io o n ib ü lle tään . T rü ­
k itud  1500 eks. 52 lk. H ind 
2 rb l.

«K IN O » nr. 11. T u tvu stab  
a se rb a id ž aan i ku n s tilis t  film i 
«Tem a hea süda». N õukogu­
de L iid u  ja Soom e kinotöö- 
ta ja te  üh istoodet «Sam po», 
m itm eid  teoksil o le va id  kino- 
teoseid . nagu g ru u s ia  a ja lo o ­
list f ilm i «M am e lu k id » , kino- 
kom ööd iat « P ä ta ja lg n e  sõber» 
jt.

« K E H A K U L T U U R »  nr.
Ju u n i 1959. 28 lk. H ind 3

11.
rb l.

Isetegevuslaste kontserdireis
a llin n a  Tõöstiiskauba.«tu ise teg e ­
vu s la sed  k o rra ld a v a d  igal aastal 

k o iitse rd ire is i n aab ervab a rü k id esse , et 
v iia  ku n s tilis t  kü lakos ti oma kollei.-gidelc 
Lä ti ia Leedu  NSV-s.

Ku i m öödunud aasta l ko n tse rtide  kava  
kaa lu vam a osa moodiipta'-,id tan tsu rü h m a ­
de esinem ised , siis tän avu  sõitis Uont- 
se rd ire isü e  T a llin n a  Tööstuskauhastii 
sesak oo r, ke-oa ju h a tab  Raim ond  Lätte . 
S o ü s tira  on kaastei^ev [^embe Seem el.

M öödunud p ü hapäeva l esinesid  ta llin la  
sed V iln iuse, ko lm af.iieva l a ;'a  Kaiu ia:-f 
törTatu''kaubastu lö ö ia jn ic  ees. E f ia r i l;ü 
lastati R iia  ife ieg evus lan i.

E. 4 R K N A

9.05 m arsse  Ja tantse, 9.20 E LK N O
Keskkom .itee se k re tä r i V. V ä lJa se  sõna­
võ tt: 9.30 eesti noorte he liloo ja te
loom ingut, 10 laste le; ra a d io a ja k ir i
«A la ti Va lm is !» , 10.45 T ša iko vsk i « Ita a lia
ca p ric c io »  (esitab Len in g ra d i F ilh a rm o o ­
nia sü m fo o n iao rk es te r J .  M ra v in sk i ju h a ­
tusel), 12.20 «R ääg i, laul. me ühisest
teest!», 12.40 katken de id  nõukogude
ooperites t ja ba lle ttidest, 13.10 «N oorte 
sõpruss id em ed », 13.30 laste le: ku u ld e ­
m äng «Ä ikese  a ja l» , 14 «Lau l, helise!» — 
T artu  lau lupeo  ü lekanne  Toom eorust,
18.45 pea tükke  N. Pogodin i ju tustusest
«M e re va ig u s t kae lakee»  (I saade), 19.15 
m u u s ika t jooksva l lind il, 20.05 « Ju lg e le  
m õtete m aa ilm as», 20.25 kon tse rt <Mooi-i 
nõukogude m u us iku id » , 20.50 eesti h e li­
loo jate p op u laarse id  m elood iaid . 21.15 
«K au n id  su vep äevad »  — noorte su ve p äe ­
vad e  p id u lik  lõpetam ine, 21.45 karge id  
rü tm e, 22.15 « Rah vakunstiõ;-:tul Toome-
orus», 23.10 spord isaade.

E S M A S P Ä E V , 29. JU U N I.  I p r o ­
g r a m m ;  ke ll 8.30 kon tsert, 9.30 lastele: 
h u u m o ria ja k ir i «Lõbusad  le e\üljod>, 10 
m udilastele- «K u id as  mo töötam e» — 
L as te raad io  m u d ila srüh m a tegevusest.
10.15 eesti ba lle tim uu sika t, 10.40 Nõu­
kogude ra iiv a s te  n a lja lau le , 11.OS Mah- 
leri IV süm foon ia  (esitab  Rum een ia R aa ­
dio o rk e s te r  A. A le ssan d rescu  ju^-a‘u5al), 
13 lõu nakon tse rt, 16.30 a jav iite m u u s ik a t, 
17 koo linoo rte le : S. V ass iltšenko  novell
« P u n a n e  õhtu», 17.20 es inevad  p u h k p il li ­
o rk e s tr id , lo .05 ka tken de id  vene  klas.si- 
ka lis test ooperitest, 13.45 «Riifsiort.janite 
fu nk ts io on ide  ü leandm isest töötajate üh is­
ko nd like le  o rg an isa ts io o n ide le  > — ju r i id i ­
liste teaduste  kan d id aad i K. Püssi ves t­
lus, 19.35 Eesti Raad io  seg akoo ri kontsert, 
20.10 «M ik ro fo n i m uusika le^ it» . 21 ungari 
k ir ja n ik u  Z. M oricz i ju tustus i, 21.30 (.oola 
h e lilo o ja  Ba tsev itš i helitö id , 22 «Pi>eva- 
ka ja» , 22.20 m u u s ika t vä lism aa  film idest,
22.45 noorte le ; «Tem a te ine töö lõ ik», 23 
lau le  M ilju t ni operettidest.

T E IS IP Ä E V ,  30. JU U N I.  I p r o g r a m m ;  
kell 9.30 ko o linoo rte le : « Pu n an e  õhtu»,
9.50 S k r ja b ;n i helitö id  (esitab  Ü le liid u lise  
Raad io  sü m fo on iao rk es ter N. G o lo van ov i 
ju i.a tuse l), 10 e s tra a d ila u le  (la ine il 214 ja 
422 m), 10.45 A ks jon o v i helitö id  r a h v a ­
p ill io rk e s tr ile , 11 ju r i id i lis t  nõuannet —- 
« Ü le v iim in e  te isele  töökohale», 11.15 ko n t­
se rt  rah vad e m o k raa tiam aa d e  m uusikast, 
13 v iis  m inu tit noorte le , 13.05 lõu n akon t­
sert, 16.20 «O p eretia lbum ist» , 17 sp o rd i­
saade laste le. 17.15 k lass iku te  lau le  Laste ­
raad io  noo .'teansam b li esituses, 17.30 
V iva ld i v iiu liteo se id , 18.05 B. K õ rve r i 
süm foon iline  m u istend  «Võ itlu s  Põhja- 
konnaga» (esitab  Eesti Raad io  sü m foon ia ­
o rk e s te r  S. P ro h h o ro v i juha tuse l). 10.25 
sa r ja s t «B a lt i m eri — rah u  m eri»  — 
kü lastam e  V iln iu s t, 18.45 K a b a le vsk i 
rom ansse  S h a k e s p e a re ’! sõnadele , 19.35 
ra a d io a ja k ir i « P e re k o n d  ja Kodu», 20 * 5  
esineb  o rk e s te r  J .  Z e igeri juha tuse l, 20.35 
A. K a r in d i süm foon ia  (esitab  Eesti Raad io  
sü m fo o n iao rk es te r V. J ä r v i  jul',atusel),
21.15 põ llum ajan du ssaade , 21.30 popu­
laa rn e  ko n tse rt nõukogude film im u u s i­
kast, 22 « P ä e v a k a ja » , 22.30 ke rg e t instru- 
m entaa lloom ingut, 23.10 spord is.iade .

K O L M A P Ä E V , 1. JU U L I .  I p r o g r a m m :  
kell 9.30 sp ord isaad e  laste le, 9.45 i;lassi- 
ku te  lau le  Las te ra ad io  . noo rteansam bli 
esituses, 10 ka tken d e id  D e lib es’ i bi',lletti- 
dest, 10.45 lau le  noorusest ja sõprusest, 
11 ko n tse rt eesti rah vam u u s ik as t, 11.30 
E. H em ingw ay  lüh iju tte , 13 lõunakon tsert,
16.20 rah  vad em okra .j naade kunsti-
m e is tr ite  kon tsert, 17 ia..iele : repo rtaaž
« P ä e v  p io n e e r ila ag ris» , 17.30 aserbaid- 
raan i h e lilo o ja te  loom ingut, 18.05 ve s t­
lus «K iire-en e rg ia  teen ind ab  in im est»,
18.20 A lja b je v i k e e lp ill ik v a r te tt  nr. 3,
18.45 nõukogude he liloo ja te  lau le  E. Lepa 
esituses, 19.20 uusi he liü lesvõ tte id  (la ine il 
214 ja  422 n ), 19.35 rep o rtaaž  « R a h v a ­
m a jan du se  saavu tu ste  nä itu se l» , 19.50 
ise teg evu slas i m ik ro fo n i ees, 20.10 «N oo r­
te sp o rd isõ p rad e  k lub i» . 20.35 «N õukogu ­
de Eesti p reem ia  kan d id aate»  — E. Tam- 
berg i «Concerto  q rosso», 21.15 p õ llu ­
m a jan du ssaad e , 21.30 ko n tse rt ra a d io ­
ku u la ja te  poolt koostatud  kavag a , 22 
« P ä e v a k a ja » , 22.30 va lsse  ja  po lkas id , 23 
Bee thoven i k la ve r iso n aa t n r. 30 (esitab  
A n n le  F ischer), 23.30 saade võ õ rs il v i ib i­
va te le  eestlaste le .

N E L JA P Ä E V ,  2. JU U L I .  I p r o g r a m m :  
ke ll 9.30 laste le: rep o rtaaž  « P ä e v  pio­
n e e r ila a g r is » , 10 B rah m si to pe ltkon tse rt 
v i iu l i le  ja  tše llo le  (es itavad  Natan M ilste in  
v i iu lil ,  G re g o r P ja t ig o rsk i tšello l Ja  Phila^ 
de lp h ia  sü m fo o n iao rk es te r F. Re in e ri 
Juha tu se l), 10.45 ako rd io n ip a lu , 11 
«R um een ia  teadusee lust»  — saade Rum ee­
nia Raad io lt, 11.15 A ru t ju n ja n i helitö id , 
13 lõu nakon tse rt, 16.20 m ee leo lum u usikat, 
17 las ie le ; «M äng uas jad » , sõna lis-m uusi­
k a lin e  saade  k la ss iku te  lastepa ladest,
17.20 G lazu no v i I süm foon ia  (esitab  Nou- 
kogude L iid u  r i ik lik  sü m fo o n iao rk es te r 
K. Iv a n o v i Ju h a tu se l), 18.05 vä lism aa  h e li­
loo jate  vokaa llo om ing u t, 18.25 «Ee s ti S õ ja ­
lise Revo lu ts io o n iko m itee  esim ees» — D. 
R ud nev i k ir ju tu s , 18.45 ra h va p illim u u s ik a t,

i 19.35 « In im en e  loova m õttega», 19.45 
I läti he lilo o ja te  e s traa d ip a lu , 20 «Teekond  
I ko ju»  — kuu ldem än g  0 ’N eilli JutustU- 
I sest, 20.30 h e liü lesvõ tte id  S ib e liu se  festi­

v a li lt ,  21 es inevad  pasunapo isid , 21.30 
las tevan em ate le : «Vestlem e õ p ilaste  su ve ­
p uhkusest» , 21.40 «N oori so liste» — esi­
neb J .  P ä rg , 22 « P ä e v a k a ja » , 22.30 tun ­
tud e s traa d ik u n s tn ik k e .

R E E D E , 3. JU U L I .  I p r o g r a m m :  
ke ll 9.30 la.-^tele: «M än g u as jad » , 9.50 kont­
se rt N õukoaude rah vas te  m u us ikast, 10.45 
es traad im u u s ika t, 11.15 lehekü lg i T ša i­
ko vsk i ba lle ttidest, 1 3  lõu nakon tse rt, 16.20 
ra h v a lik k e  m elood ia id , 17 laste le: «Neil 
p äev il K ä ä r ik u l» , õp ilaste  — kom m un ist­
lik e  noo rte  II v a b a r i ik lik  k o kku tu lek , 
17.30 m u u s ik a t V e rd i ooperites t, 18.05 
«Se itseaas tak  v e n n a sv a b a r iik W e s *  — 
«Pä ik e se p a is te lin e  T ad ž ik is tan » , 18.25 
na isk o o rilau le , 18.45 leedu ra h vam u u s ik a t
19.20 eesti e s tra a d im u u s ik a t (la ine il 214
ja  422 m ), 19.35 B irtšan sk i fan taas ia
Dolidze m u u s ika lise  kom öödia «Keto  ja 
Kote» teem adel (esitab  ü le liid u lis e  Raad io  
ko n tse rd iansam be l A. K o va ljo v i Ju h a tu ­
sel), 19.50 ka tken d  usbeki k ir ja n ik u  A. 
K a h h a ri ju tustusest «L innu ke-n ääp su ke»,
20.20 m uusi kat V. Re im an i ooperist « K a u ­
ged ran n ad » . 20 45 rep o rtaaž  NSV L iid u  
k a r ik a võ is t lu s te lt  ja lg p a llis . K o h tu vad  
«U ro ža i»  (M insk ) — «D ünam o» (Tallinn ), 
21.15 põ llum ajan du ssaade , 21.30 tango- 
rü tm e, 22 « P ä e v a k a ja » , 22.30 m elood ia id  
L e h a n  ja K d m a n i opere ttidest, 23 Schu- 
m ann i lau le  ja k la ve r ip a lu .

Õ IEN D U S

Ee lm ise  num bri k ir ju tu sse  «■■Eduard 
'. iide jälneriol- on to im etuse sü:i tõttu 
sattunud  ek '.ita v  v ica . Ko lm anda vee ru  
ü la lt teise In iiiu  üheksa,^ rida ruleb 
luHO'ia <f)sutub, et see on k ir ja n ik u  
le llepn iapoeg-^.

Koüpesium: L. Auster. E. Ein-
mann, A .luhkum, K. Kivi, E. 
Männik, L. Ri;mmelgas, L. Tigane
(toimetaja asetäitja) ja P. tJnsman.

Toimetaja kt. V Ilus

ro :m eüjS TaII:ar. P ik k  i .  54 oo.sikasT <88 ro;rrierijse tet. 432-4fr. 
Eesti NSV K u ltu u .fim ln ts if  ̂ rnin-

B 4l4-ld c.Strn 18 Vasar»  Ilm ub kord nádalas 
K 'r ja s t iis te  i», Pol ii ¿ tua T a ' .'lõstuse P e a v a lu s !^

rr-llim ishtnd ko lm eks k u u ^- r  ruö la  tiin.; õi, «op. V ä ljaa  i;n jn
\ 'a leh ted e  A jak ir jad e  K ir ja s tu s  la ilin n  3araska-?vu t  2
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